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అర్య 
వ న ౪ త్రయము 
వపాాసలారాకు లలల 
గర్భాశయరోగనివారిణి 
ఈ ఆయీలకు ౫అలంగు బుతుమూలఅ, బహావ. "కాళ్లుం 
వ 
సట అకాలబహీా ప, మాల జా సెశాను 
అ ఈ. తి 
తు వంగాను భోవు*ం, కుసువులో స ముు పంతానహీనత్క 5 కృషానత మఠలబదమూ, 


నూతి కావాతము, కీల నొప్పులు, ఆరికాళ్ళు ఆగ చేతులు మంఠట మొదలగు స మర్మ 
వెన్షభు అను కుయ్‌ మును. అధ ఆీలపాలిటి వర్శపసాదమాు, కల్సవృత్షము, కామ 
భీనువు, జం ఒబంగాగమ్ము రత్నవ్షుచిత యాభిగ ణము, సర్యాఖీపు (ప్రదాయివియిని 


వంచ్తవవా లను. సవణంవిగు ముంుని స్తోత్రము చేయను నాచు. 
టీ ళల 


[9 ఇళె. రు. 4ఉ-4 0 6 జె. గూ. 2-4.0 


వగ భుది,డదడావ గ ము 
పత క = 


క శ్ర ఇసెర కపీ-నత, మలబదముు 
వ్‌ ఖు 


న్‌ెప్వంసు, పళుకివనము,  మేవా; పణములు సామిసంకటములు, నిస్యతుప, 
ట్‌ 


వమ 





“మొంద అబ వ్య్షి నంుఖుము నివారించి శడిగఘువకు కాంతిని ముషుమునను 'లేజస్సునుయిచ్చును, 


ఈ మేతన యాపషధమున అవ నింజటదోే యా గోగ్యనంటు లై నారు, 
12 ళ₹ె. రు ఈ.4.0 6 ఇ, గు. 2.4.0 


స ర జంచసివారిణి 
న! 


ఆవోర, విషం బుతు ఖేద దోషంబులవలన 





ఆన్నాశయమునందు (కిమికు*టము చేర పల 


విత ముల నా జ్వర నుం సంళిమించపు.? 


ఎస్పు మి వావిజంచము, వీ తజంచము ము ప 
ప. ధిర ము, వే ల్తజ్యా! మూ కళుబ్వ' ము సన్ని 


ఉూతజ్వరేము, హగ యి॥ర విపపుఃగషృన ములను, క3డుపులాో్‌ వీపహామను జ్యరిగ వను కుముర్మును, 
ష్‌ గం ళల 


ల స 


ఈ ₹"వధమును ఫనివిడలకుగవాడె యివ్వవచ్చునా. 
కతి ల 


|. కన్ను 200 డ్స్‌ చమూ 12.0 


స్య హొ 


తవాలా ఖన్హులు (ప వ్వేగము 


లి 


శేసరికుటిర ౦ లిమిశ్రడ్‌ 
ఆయు ళ్వేద జశావధ శల 
15, వెస్టుకాట్‌ రోను, రాయవేట్క మాసు 14, 
తెనుగువాల్లా లకు, _ెజాముక్కు వజంట్లు : 
ఫీతారాం జనరిల్‌ స్టోర్చు, హాజవాడ, = సికీంటె నాచాదు. 
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ఎట గాంచినను చాముల బురద 


చాభా నిర్చూలంన మను కళలో 
అమ్మ తాంజన సామ్యుము "లేదిలలో, 
వేరులు చూస్తే బారెడు పొడుగులు 
మేరలు యూ స్తే జానెడు గిడుగులు 
"చాములుక్య్యూర్లంజనములు టోనులు, 
(పజలను "ఆ కర్షించే జోనులు, 


, అమృుతకాంజనము అనాది 'వసిదము 


థు 
బాధా వారణ కంకణ బద్ధము 


సకల వ్యాధుల నన్నాహమ్ముల 
-వికలించును ఆ చేవతయమ్ములు, 
తల నొవ్పికిని కీళ్ల నొప్పికి 
వడిసెంబుకు రొంపకు దగ్గులకు 
అమృ తాంజన మర్ష పరిచర్యయె 
అది శ్‌ నివారణ సాధనము. 
చపవాకకు చాక, గుణమురకు గుణము 
సరసనుగల (పతిపాఫున దొరకును 
సులభంబుగ ఇంటికి విచ్చేసి 
'సెలకొనగల గృృహావై ద్యుం డీతడు, 
నావముము చెవులకు రంజన మెతే 
వారణ 'మేసికి రంజనము 
చాధలశెల్లూా భంజనము 
వ్యస్టభలై ఫులి అమృతాంజనము, 


గరిమెళ్ల సత్యనారాయణ బి ఎం 
00 


॥ | ల! 
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జో తే 


వా 
త న. సచ్చితమాసవతిక పళ 1 
రు. ఉ_రి.0. అర్థ సంపత్సరపు చందా రు. ౨8.0, 
అంతకు తకు వ “కాలపరిమితి . చందా 
ే పద్ధతి లేదు, విడికాపీ ఆరు అణాలు. 
దాాధారులు వమాసమునురడి మొన (సారం 
భ్‌ వేయవచ్చును. విడికావీలు వలయు 
వారు వాని విలువ మేరకు, తపాలాబిళ్లలు 

పంపవలయును,. వీ, వీ, వదతి వేళల 
కము. బరాస్తకు "లేటు పి చ్యేశము.. 


వ ఇ. ప్రకటనలు 


ముఖ్యముగా నస్ర్రీలకందీయవలసీన వస్తు 
వులనుగూార్చి (పకటించుటక్రీష తిక ఎంతయో 
అనువై నది. [పకటన వార్టీలు (పతిమాసమ్లు 
హందుగానే ఇల్లింపవలయును. కాలుపుటక్సు 
తక్కువమొన (1 (పకటనలు  వేపొనజూలము, 
కేట్లకాఆకు (వాయునది. 


వ్యాసములు (వాయువారికి 


_ వ్యాసముల ముఖ్యాళయము క్ర 
. భ్యూడయయ వైయుండవ లెను. అవి, సంగమవా 
ముగ నున్న శీఘి ప్రచురణకు వీలగును. 
ఒక్మేషక్క_ సిరాతో స్పష్టముగ తప్పులులేక 
(నాయవలెను. భావ - (గాంధికముగాని, 
వ్యావహారిక ముగాని కావచ్చును; "రెండును. 
కలివి (వాసిన అంగీకరింపబడను, వ్యాసముల 
(వకటించుటలో . సంపాదకులకు సర్వ 
వాక్కు లు గలవు, (ప్రకటింప నంగీకరింప 





వచెదలగనవి ౪ 


నానీననే .బదులివ్య బడని. క్ష 


' చేరనివారు 


వాయు ఉత్తరములు, 


బడీనపుడు' మా(తము రచయితల. కట్ల 
క. జ పంపు గం 






సంచికలు: వేరనిచో. కల త్న 


సంచికలు చేరనివో ఆయామకూసముఫేంన్తు 
వెంటనే. మూక్రు 'తెలుపనలయున్లు.. " 'చిర్రు 
నామామార్పును 'కెలుపకుండుటచే కావీ లు 
ఇవేరనివారికి. తిర్రుగ సంపజూలము,..: సంచికలు 


తమతమ అవపష్‌ స్యా 


క్‌ంచె నైంటును చేయునదిః 





వాం 


చిరునామాయందుు నూర్చుణండుచో 
ముందుగానే "కేలువనలతను॥ ఇట్లు తెలు 
వనినో న తిరుగ పంసజ్ఞాలము._ 


ముఖ్యమైన గమనిం్రప్పు కా 


కాంభకళ.2 


_ఇతరమెన ఉత్త త్తర 


చండాదారులుగ జ 


ముఫు మూనేజర్కు గృవాలమ్మి శ్రి రాయ 
వేట మదరాను అను చిరునామా శే (వాయ: 
వలయును చెక్కులు, మనియార్డర్లు, ప్తోస్పలు 





కా 


ఆర్డర్లు “శేసంకుటేరం లెమిళుడ్‌ ] ర 
పంపనలెను, వలా నై (. 


_ చెక్కులు మ్మదాను. 'చ్యాంకుల వె నష్మో 


పంపవలెను, త్‌ లా. 
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వాలాడు నానా 
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[111111 
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టి కాయా జ్వాల 


[మ 


[111] 


లాం 
ప్తైల ఆరోగ్య సౌ భాగ్యములను పెంపొందించ. 


[| 
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ఇవా బై 


"శీర్పడిన సచ్చిత మాస పటిక 


[1111 


[|] 
[001 


ళా 


నఖ. 


ణు. 
ఎ యజ. 
ఆవాల. 

అలా. 

యు. 

యనా. 

చావ. 

అలాని 

|. 

ఆలా 

అఆద్తాా. 

/. వావానా 
వ్‌ 

నా. 
లానానా. 

క 

పా. 

"కే 
చాలి 

హల 

న 

అయి. 
నా. 

తానును. 
ఆలా. 

న. 

గాని. 
వాలి 
లాలి. 

వాజి 
న. 
అఖాయి. 
ఆను. 

న్‌ా 
న. 
వాయాన 
అయా. 
వ. 
హాకా. 
దావా 
తాజనా 
న్‌. 
అిలుండా. 
జానాతి. 
జా. 
కాలా 
బాలా. 
అాయజకా. 
. 
కాజా. 
నాక 
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[01110] 


రానా 
టి. 
(౫ 


వై 


సిసి. పున్నయ్య 


( 


గా. 


11111! 


11111111! 
లలు. గంత న ఆ 


సంపుటము ౨౩] _ జనవరి 1954 [(పంచిక ౧ 


తతత త వమ వ తాం 





త్రిష వం లా 

స్వవిషయము : 1 ఈ నెల 15న లేవఏన వెలువడవలసీ 
సంకాంతి సంచేశము 2 వడ్డీ కృష్ణ చేజ్‌ శారు ;॥ | యున్న యా నంచిక సాఠాత్తుగా అనుకో 
కుండా ఏర్పడిన మ్య్మునణాలయఫవు మరమృ 
తుల వలన 20వ తేదీన వెలువశనలసి 
, వచ్చినందులకు పాఠకులు, అభిమానులు 


కళ్యాణి వ నొగళ్ల రామ శేషక్ము గారు 90; 
భీ వ శుమింతుదిగాక | 


గొబ్బెమ్మ : పు, బాలాతి ప్రర సుందరమ్మ గారు త్ర్‌-! 


సం(కొంతి ఉపదేశం ; మిస్‌. నిరుపమగురుకుల్‌ | 


ష్‌ జూనపదగేయ వాబ్మయచర్నిత్ర కేకమళ్ళ్‌ 


సంపాదకుడు. 
శామేశ్వరరావుగారు 18 స 








హంకధా శాలన్షేపము ఏ మల్లవరపు హనుమా 
యమ్మ గారు 15 


చ 


హ౦న 
పే లపాలిట కల్పవృవము, 





సాధమినాధన్‌ : -వీమలపాటి సూర్గు నారాయణ 
స శ 
"గారు 2బి 


నిస్ప్బృహత్త ; దొండపాటి రామమూర్తి గారు ల్‌ 





శ్రీల కగపడు. బుకు +సంబంధమగు సమ్సే 
వ్యాధులను, వంధ్యా దోషములను తొలగించి, 
సంతోన (పొని 
గలుగ జేయు దివ్యామృతము. 
40 దినములకు సరిపడు ఇొషధము 


పఫాఠకళ ; 2. 


“నిండర్‌మియర్‌సతి విసనకర్ర : సో రామవం[ద 
| అగ్నస్త్యగారు.. 20 
అవల్‌! 








అక్షరాస్యులుక్తావాలి ! పోలాకి శ్రీనివాసరావు 














గారు 38 రు ర్హి/ంలు, 
నారీహృదయం : యస్‌. దుగ్తాకమారిగారు 8 (పోన్టేజ (ప్రత్యేకము) 
దీక్ష ఏ బులుస్తు నెంకట రమణయ్య గారు శ్తఏ, |) రావు సాహెబు | | 
జాలవినోదం : శి మండపాక అవ్చల నరనయ్య, 
+, చ్మిత్రశాల ; రి .. రిక్రైర్టు అనీ స్టెంటు ఇంజనీయర్‌- 
స్వీకారము 1 ం. శ్రీ రామ యోగి ఆశ్రమము 
సంపాదకీయములు : రర మహారాణిపేట పోస్టు, 
పంచాంగం ఠ్‌రి . (విశాఖపట్నం) 














జయజయ గృపహలక్ష్మీ సఖీ! జయజయ లలీతాం[ధ ! మధుర సారస్వతీమా ] 
జయజయ లలనా రత్నమ |! జయజయ విద్యా(పబోధ |! జయకు ల్యాణీ | 


శ్‌ 
న్వవిషయ ము ॥ 


నూతన సంవత్పరము, సం కాంతి -వేడుకలతోబాటు మూ “గృహలవ్మి వికి వ 
నంవుటపు (పథమ నంచికగా దీనిని మా కరకమలముల నలంకరింప' జేయుచు. పాఠకు 
లను, రచయితలను, రచయి(తులను యీ నందర్భమున అభినంది స్తున్నాము, 


“నృపహాలత్నీ” వ్యవ్థ్థాపకులు పూజ్యులు "కేనరిగారు. లేకుంథా దొర్లిపోతున్న 
తొలి నర్మకాంతి య్యివె, న చార(థ (వజానీకం యొక్క ఆదరాభివూ నములతో, 
సహకార సద్భావములతో చాట్రు స్వర్గీయ “కేనరిగారి అవ్యాజమైన పిత్ళ[వేవతో 
బబ సంవత్సరములుగా. వర్ణిల్లునూా వచ్చిన '“గృహల పే' కి ఆయాన్‌ వర్పఢిన కర 
'చెవ్పతరముకానిది, 


నై ందరృమున అభిమానులు, [శేయోభిలాములు “గృహాలత్మి” పురోభివృద్ధి 

పట్ల (ప 'క్యేకమైన ఆన_క్రిచూపి ఆదరించవలసిన ఆవశ్వకత యకానాడు మరికీ 
'పాచ్చయింది. అన్నివధాల మహి ఖా పురోభివృద్ధికి వహి హిళా ఉద్యమవ్యా ప్తి విక అళంచల 
మైన దీతతో కృషి చేయుచున్న “గృపవాలవే” 'వ(త్రికను భవిమ్యత్తులోకూడ తమ్మ 
గ్‌ వస్త 


ళల జనవరి - 1984 
వర్ట(వ యోజనాలకు ఆం(ధ (పజాసీకం _ ముఖ్యంగా మహి ₹లోకం విని మోగించుకో 
కలుగడం అవనరం. 
| అభ్యుదయ ర-చయితలకు్కు రచయి[త్రులకు మూ వ(లైిక యిచ్చుచున్న (పోత్సాహము 
పాఠకులకు ,తెలియనిదికాదు. విజ్ఞానవికాసములను పెంపొందిస్తూ, వినోదాన్ని నమ 
కకూరుస్తూన్న అమూల్య మైనవ్యానములు యీాప్మతికలో 'వెలువడుతున్నవి, - వత్రికా 
పురోభివృద్ధి దృృష్యూ పాఠకుల సూచనలను, నలపహాలను కృతజ్ఞ ఈ పూర్వకంగా చజల 
అభిరుచులననుసరించి మరింత ఆకర్షణీయంగా “గృహలక్షి శ్ర వర్చిల్లడానికి స్వీకరించి 
- ల (= ఆ / ఠంం క 
అమలు జరువుటకు తప్పక (పయత్నించెదము, 

ఆయమాాాతడ “కయ 
స౦కాంతిస౦ంబేశ ము 
నో | 
శ్రీవుతి వడ్డి కృష్ణ వేణి | 
. రావమ్మా గృహలవీ గి రయముతోడ,-ఆంధధ సారన్వత ఆదర్శలవ్ళీవమ్ము 
“ఆంధ మహిళల అనందింపరమ్ము,-గృహాలవ్ష్హి నా సంచేశమిదియ నీకు ॥ 


విజానమును వృద్ధి చేయు, _ స్రీలపాలిటి శిరోభూపుణంబ 
ఆం(ధ మహిళలను ఆశీర్వదింపరమ్మ్లు,-గృ హల నా నం బేశమిదియు నీకు ॥ 


'వేడ్నతో గృహములు వెల్లివిరియ ,-.రమపావన మైన ఫుష్యమానమున 
నంగకాంతి. వేడుకలు నఖయలందరు,-ముదముతో చేతురు ముచ్చటగను ॥ 


పచ్చని చేలతో, పాడిపంటలతో,-నంది గొబ్బిళ్ళతో పాపలు నంతోపమున, 
నర్వజనాస్లాద కరవుగు నం[క్రాంతి,- వేడుకలు నంతస మొదవుచుండె ॥ 
౧౧ 

కర్షకులు కోడిపం దెములనచు,- అల్లుళ్ళు అతృవారిండ్రకనచు 
పాెల, పట్నములందు నం కాంతి-పండుగ నంతోపషము గూర్చె ॥| 

రం 
వీధులయందు ఛాన్యలత్ని - వజయ విపోరముచేయుచుండ, 
భారతావని భాగ్య సీమకు, -వచ్చింది నంక్రాంతి ముదము గూర్చ ॥ 
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శ్రీమతి ఫు, బాల్యాతివుర సుందరమ్మ 
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_.ఆద్దున్న ఆరుగంటలకు మధ్యగదిలాోే మజ్జిగ 

చేస్తున్నాను నేను. ఆ (పక్కనే దొడ్డెనోడ "వెంబడి 

బుప్పెడు పేడవేసుగుని. నొ'బ్బెమ్ములు. వేస్తున్నది 

మా నిమల, ఆ పేడ ముద్దలప్‌ ఇల్లా పాట పాడు 

తోంది.. 

పాట 

నొబ్బీయలో గొబ్బిమ+ని పాడరమ్మా నిబ్బ 

రంపుబేడజెలార ॥నొ; 


గొబ్బి -జీవర కూతురి చేరు సీలగీరికన్య ॥1నా॥ 
సల కన్యకు నిత్యమ లెతోట = [1నొ॥ 
నిత్యమ ్లైతో ఒకు మంచినీళ్ల బావి 1గా॥ 


మంచినీళ బావికి మంచిగంధపుగిలక ॥గా॥ 
మంచిగంధపుగిలకమిద వెండి తాడు వేసి 
|నా| 


“వెండితాడు చివరకు చిలకల్ల చెంబు | నా॥ 


చిలకల్లా చెంబొచ్చి వు చినీళ్ళ బావిలో 
బుడుగుబుడుగు ముణక ॥గూ॥ 
బుడుగుబు దుుసుము ణకరు జీడిగింజ్కద్రిష్టి!గా॥ 


అని యింకా యేీమేమో పాడుకున్నది మా విమల" 
ఇంతలో పదిమంది. పిల్లలం చేరారు చుట్టూను. తలా 
ఒక మాట మొదలు పెట్టారు. యేమున్నాయి 
వాళ్ళమాటలు నీవాళ్ళల్లో ఒక్క త్తె యిల్లా అంటున్నది 
గొ బ్బెమ్మలకు చై చేద్యం .ఏంసపెట్టావా అని ఇంకొ 
కె, నువ్వేం "పెట్టావ అని ఒకతె. “నాకు శేగు 
పండ్లు యిష్ట్రమని మా అమ్మకొనిఊాంచి రోజు కొన్ని 
పండ్లు యిస్తూఉంటుందే. నేను అవ్నినై వేద్యంపెట్టి మా 
చెల్లాయికి చిట్రిచాబుకన్న "పెట్టకుండా చే తినే 
సాను ఇంకొక తె మా అమ్మ మిగడ గన్నెలో పెట్టి 
యిస్తుంది అది నె వేద్యం'పెట్టి అన్నం కదగ్గరకు "తెచ్చు 


కుంటాను; మాబామ్మ నోంారపచ్చడి కలపణాే 
“నేను నంచేసుకుంటా అన్నది. 'ఇంకొకతె ళమా అమ్మ 
“ఇెరుగుగిన్నె యిస్తుంది అది న చేద్యంన పెట్టి "జనమా 
"చెల్లా యి అన్నంలో వేసుగుంటాం అన్నదిః యింళొ 
కతె “లూ నాన్నగారు ర్యాతిఫూట తెచ్చిన. కార 
వ్వూస పొట్లము వె వేద్యంపెట్టి పెటి అది "నేను, మా. బిజి 
బాబు పంచుకుంటామన్నది. లలో మా ' విమల 

చుకుని యిల్లా .అంటున్నది. “అయ్యో బజారు 

కార వ్పూస గో బ్చెమ్మలకు నైవేద్యం "పెట్ట్రళటూడదపే 
పీతా | “ీనాకనాడు అలా అం కేనుు మానాన్న 
"గారు ఇెప్పార్కు యివి వట్టి పేడముద్దలు-కాదు యివి 
"ఫెద్దదేముడు అన్వి వీటిని గురించి నాకొక కథకూణా 
చెప్పారు” అన్నది. ఇంతలా* అక్క_జేఊన్న (పక్క 
యింటివాళ్ళ. చిట్టి అన్నది *ఆ కథ యేమిటో మాక 
ఇవెప్పవే”ో అని. మా పీల్లను -:.వరన్న అడిగితేచాలు. 
తనకు వచ్చిన ఆటగాన్వి పాటగాన్వి కథగాని వెంటే 


ఇక్సేస్తుంది.. యిక మెదలు "పెట్టింది తనకు వచ్చి 
రానిక థ, 
వూర్వకాలం బలిచక్రవర్రి అనురాజు మన 


'జేళాన్ని పాలించేవాడట, ఆరాజు వాలా చాన 
ధర్మాలు చేనేవాడట. యవి అడిగినవాళ్ళకు అవి 
లేదనకుండా ధర్మం వేశేవాడట. చాలా యాగాలు 
(క్రతువులు చేసేవాడట, యిల్లా కొంతకాలం 
చెయ్యగా "చెయ్య-గా ఆయన పుణ్యం యొక్కు వై 
పోతున్నదని కృష్ణ పరమాత్ముడు కనిపె పెట్టి ఈ రాజును 
యొల్లాళైనా మాయచేసి మోసగించాల నే ఊద్దేశ్య 
ముతో ఒక పొట్టి టాహ్మణవేషం. వేనుకొని తాను 
కూడ యజ్ఞశాలలో (ఛాహ్మణులసందున కూర్చున్నా 
డట. *ఏ కృష్ణుణె నీ మన గోవిందమ్మ తమ్ముడా న 
అన్నది మరీతెలియని "కాంతం, అందర్యు పకపక 

నవ్వారు తమక "తెలిసినట్టు, యింతలాోే క్‌ విమల 
అందరికంజు గొ ప్పదానిలాగ ఏమజ్టై కథ చెప్పనా 
వద్దా”అన్నది విసుగ్రా, అప్పుడు యొదిరింటివారి 'నసరో 


ళషభ్యో 
జిని అందర్ని నిశ్శబ్దంగా కూర్చోపెట్టి “నీ కెందుకు నీవు 
కథ సాంతం చెప్పవ” అన్నది మావిమలతో. మళ్లీ 
కధలాోకిదిగి “విమలన్నది అందరు నవ్వితే పాపం చిన్న 
బోయింటబే కాంతం, అందరు నవ్వారుగాని అసలెవ్వరు 
ప3ప్పారుకారుగడా ౨ ఉానికనే చెపుకున్నా విను 
శొంతంపో అని మళ్ళీ యిల్లా మొదలు "పెట్టింది విమల, 


కడు అంకే చేముడు అంటాశే, యశోద 
కొడుకు ఆ కృష్ణుడే మాయవేషంతోవచ్చి సభలా* 
కూర్చుని అందరు అన్న అడిగితే ను. అడిశాట్ట 
నాకుకూడ ఒక డానం యివ్వండి (భూళఅని. అప్పుడు 
ఈ రాజుగారు నీకు యేంకావాలి అని అడిగాట్ట, 
అప్పుడు ఈ మాయ కృష్ణుడు నాకు మూడడుగులం 
భూమిచఊానం యివ్వండి చాలు అన్నాట్ట, చక్రవర్తి 
సనే అన్నాట్ట. అప్పతి కప్పుడే తనమాయచేత భూమి 
అంతా. ఆ౪ఆండు అడుగుల [కింద సరిపెట్టి మూడో 
అడుగు ఏది అన్నాట్ట. అపుడు చక్రవర్తి తన తల 
మీద మూడో అడుగు చూపారట. ఆ అడుగుతోచే 
చక్రవర్తోని పాతాళానికి త్రొక్కాడుట కృష్ణుడు. 
అప్పుడు సరోజిని అడిగింది “పాతాళమంశు యేమికే 
విమలా !*అని, “మనం ఊన్న ఈ లోకంకాక మన 
కాళ్ళకింద ఉన్న లోకాన్ని పాతాళలోోకం ఆంటారూ 
“అయితే విమలా! మున కాళ్ళకింద మట్టి (తవ్వితే 
( కక్క_మూతిఇాళ్లు ఊఉఊంటావ అనుకంటాయే మనం 
ఆది నిజంకాదూూ” అన్నది చిట్టి తన తెలిస్టి "తెలియని 
జ్ఞానంతో. 66ట్రవ్రన్ని మనం ఫలం వప్పుకుచే పిచ్చి 
కబున్లే” చిట్టీ అన్నది. విమల ల్స్‌ చెప్పేకథలు నిజం 
కబుస్లు, వినాన్న గారు చెప్పినవి ఒక్క_టికూడా బద్ధం 
శాదు.. యింతకు నాకథ శాంతంగా వత లీ 
అయితే లేవండి వెళదాం.) *ఊ చెపు విమలా" అని 
దాన్ని (పోత్సహించి అందర్ని కసరి దాన్ని. వెష్ప 
నియ్యం'డె కథ బాగుంది అని నిశ్శబ్దం-గా కూర్చో 
బెట్టింది సరోజిని. మళ్ళీ కథ అందుకుని విమల 
యిల్లా వెప్పట మొదలం "పెట్టింది. 


- అప్పడు ఒలిచకవర్హి ఆ లోకానికిపోయే. సమ 
యంలో కృష్ణుణ్ణి అడిగాట్ట “మహానుభావా! నా 


జనవరి = 1954 


అస్టానంవల్డ నిన్ను తెలుసుకో లేకపోయాను యిక నా 
౫ లేమిటీ + వెష్పవలసీంది”ఆని. అప ఎడు భగచానుడు 
ఆయనకు చెప్పాట్ట. “నీవు క మూడు 
ఠోజాలం స్వేచ్ళగా భాలో కానికివచ్చిటాండి నాలు 
య. "వెళ్ళి పోయేటట్టు-గా అనుణ్ఞై ఇస్తున్నా ను” అని ' 

ఇప్పి చశ్రవర్రి రిని పాతాళానికిపంపి కృష్ణభగవానుడు 
అంతర్దానమైనారట,. “అందుకని మనము సం(కాంతి 
చండ నన సంక్రరుమయ్య _ అని చెప్పుకుని మట్టితో_ 
బొమ్మను చేసి పెట్టి పిండివంటలు చేసి వె వేద్యము "పెట్ట 
టమ్యు అయనకుట. సంవత్సరానికి మూడురోజుల 
మాత్రమే ఈ పండుగ. అది యీ పండుగకథ, మా" 
నాన్నగారు చెప్పారూ అన్నది విమల అందరికంకు 
తనకీ తెలంసుననే భావం "వెలిబుచ్చుతూ.. 'యింతలాశి 
సరోజిని అందుకుని యిల్లాంటి కథ మావామ్సు కూడా 
జఒకమాటు ెక్నిందోయి, అదీ యిల్లాగే ఉంది, ఏమి 
టంకే మాదొడ్లో పాదులు(తవ్వి పొట్లా, కాకర తోట 
కూరగింజలు 'మొలచే సె సె పొటీకంచు ముందుయింశీవో 
"మొక్కలు వెలుస్తాయి అని యేమిటని మా బామ్మను 
అడిగితే మా చాను "చెప్పింవిగదా “ఒకప్పుడు బలి 
చ్మక్రవర్హి అనేరాజు మన, దేశాన్ని పాలించేవాడట 
ఆయన పాలించే రోజుల్లో _ అన్ని వస్తువులు సమృ 
ద్ధ్‌గా దొరిశేవిట. (ప్రజలంతా కష్టపడకుండా తినే 
వాళ్ళాట యీ విధంగ మనలను సౌఖ్యంగా "కాపాడే 
వ(కవర్శి పాతాళలాోకానికి "వళ్ళిపోతున్నారట్క ఒక 
ప్పుడు. అప్వుడు (ప్రజలంతా మాగలేమిటి అని మొర 
“పెట్టుకున్నారుట్ట అప్వుడు ఈ చశక్రవర్శి ఇెప్పేరట 
గదా మిరు యొల్లప్పుడు తినుటకు పనికివచ్చే తిను 
బండఫు వితృ్సనములం తెచ్చుకోండి అవి "నేనుచల్లి వెళ్లు 
తాను. మళ్లీ మిరు చల్లుకోకండా, కష్ట్రపడకుంచా 
యెప్పుడు పుడించుకుని తినవన్నునన్నాడుట. అప్పుడు 
ఈ ప్రజలంతా తమరు తినే గింజలన్నీ తీస సుకు వెళ్లు 
మయండ"గా భగవంతుడు కనిప పెట్టి ఈ రాజు యిల్లా చేసి 
"వెళ్ళితే (పజలంతా సోమరిపోతు లై పోయి పనిషాట్లు 
మరిచిపోతారు అని (ప్రజలువెళై చ 'డారిలోో ఒకచోట 
వాళ్ళకు ఏదో ేషంతో ఎదురుగా'వెళ్ళి అడిగారట, 
“మిోారంతా యెక్కడికి వెళ్ళుళ్మున్న్యారుని ౨ ఆని. .ప్ర। 


గొ బ్భె మ్శు' 


అమాయిక (పజలు ఉఊన్నసంగతంతా చెప్పారుట, 
అప్పుడు ఈ మూయవేషధారి అన్నాట్ట. 

“అయ్యో || 
మికు తిండికూడా " లేకుండాచేశపోవటానికి ఇలా 
"చెప్పాడు గనుక ఆ గింజలు పారపోయండి ఇవిగో 
జ్‌ యిచ్చే గింజలు తీసు కెళ్ళి ఆయనకు యివ్వండి" 
అని ఇాళ్ళచేత ఆ గింజలు పారపోయించి. పిచ్చి 
మొక్క_ల గింజలన్ని వాళ్ల చేతులో 'పెట్లి "వెళ్ళిపోయి 
నాడ్రట్క ఈ (ప్రజలు ఆ విత్తనములు తీసుకొని రాజు 
దగ్గిరకు పళ్య్ళారుట్క అవిచూచి అయ్య్యా మిమ్ములను 
యెవరో మోసంచేసీనట్టున్నది ఈ విత్తనములు 
యేసిటి ? మిరు తినేవేనానీ అని 
అడిగాడట్క అప్పుడు (ప్రజలు జరిగిన 
చెప్పారుట అప్పుడు రాజుగారన్నాట్ట మా ఖగ్మ- 
మోర యివి “తెచ్చుకున్నారు గనుక యివే నల్లి 
పోతాను అని అవేచల్సి 'వెళ్ళాట్ట ఆ చకవర్హి. అందు 
కని మనకు ఎప్పుడు దొడ్డల్లో యేవో మొక్కలు 
'మొలుస్తునే ఉంటాయి”. అనీ మా బామ్మ చెప్పింది. 
యేమోయి విమలా ! నిజమేసా శ “యేమో నాకు 
మా[తం యేం తెలుసు “ద్దవాళ్లు అబద్ధం చెపుతారా ౨ 
వాళ్ళు అన్నీ చదువుకుంటారు గనుక "తెలుస్తాయి. 
అయ్యో (పా చైెక్కంటే సరోజిని” అని గొబ్బెమ్మలు 
ఇతబట్టుకుని వీధిలోకి పరుగెత్తి ఒక్క కేక వేసింది 
విమల అమ్మా అని, నేను వంటే వాకిట్లోకి 
"వెళ్ళాను నావంకచూసి ఇవ్వాళ “నేను ఛాలా గొబ్బె 
మ్మలంచే స్వే నువ్వు చిన్నముగ్గు వేళావేం అన్నది. 
దానిష్ట (ప్రకారం ఇంకో పెద్ద ముగ్గువేసి దానిచేత 
వాలం. అనివీంచుకుని డాని ఉత్సాహానికి భంగం 
లేకండా ఇంట్లో కొ్చాను.యింతలా* వాకిట్లో గుజ్జం 
బండి ఆగింది. శేరింతలుకొడుతూ, పరుగు లెత్తుతూ 
“నాన్న -గారొచ్చారు అమ్మా అని ఇంట్లోకి వస్తున్నది 
మా.విమల. "నేను "వెనక్కు. తిరంగిచూసి అలాగే నిల 
బడ్ధాను సహోల్లో, నాలుగురోజుల కొస్తానని నిన్న 
"వెళ్ళి యివ్వా భే వచ్చాలేమా అని కొంచం భయం 
కలిగింది నాకు, వళ్లు సుస్థియేమన్నా "చేసిరా లేదు 
గదా అని అల్లాగేచూస్తు నుంచుశ్నాను.. ఇంతలో 


రాజుగారు 
సంగతంతా 


పాపం "విళ్ళేవాడు ఊరీ "వెళ్ళక ( 


రో 
గం 
బండిలోనుంచి మా ఇలెలుకూడా దిగింది. సరే ఇందు 
కని "వెంటనే వచ్చారు కాబోలం అని మనళ్శాంతి 
కలిగింది నాకు, వారు ఇంట్లోకొచ్చి కోటు, నూటు 
విప్పి కాశ్తుకడుకున్నాక మావాళ్ళింట్లోవి వారి [పయా 
ణఫు శ్నేమసమావారములు క్లుప్తంగా అడిగి (పారె 
కిందని వంట చేయటానికి "వెళ్ళాను. విమలకు శల 
వులం గనుక ఆడుకోటానికి వాళ్ళసిన్నినికూణా కలుపు 
కుని "వళ్ళింది. 

_౨ 

మధ్యాహ్నం భోజనాలయాక న్యూస్‌ చ్చేపర్రు 
చూస్తూ గదిలోపడుకున్నారు మాపంతులు/గారు.. నేను 
చంటయింటి పనులన్నీ సర్దుకనివచ్చి యెదురుగాఉాన్న 
కుర్చీలో కూర్చున్నాను సావకాశంగా (పయాణఫు 
సంగతులు విపులంగ అడగడానికి. ఇంతలో "పేపరవ 
తలకుతీని “విమ లేది” అన్నారు. 


“యివ్వా ళేదో తీరని పనిలాళ ఉంది, 


“అయితే నాలంగుగోజులు పని ఊన్నదని 
వోసం గా-వెళ్ళి యివ్వా ఖే వచ్చేశా నేం నీలం 


“నేను వెళ్ళిన ఊళ్ళో. పనిశాలేదు.. బెజవాడ 
వచ్చేసరికి అక్కడ చక్కని కొండపిల్లి బొమ్మ లమ్ము 
తున్నాయి అవి చూసేసరికి బొమ్మ అపండుగ్య అమ్మాయి 
క్షాపకంవచ్చి బొమ్మలు కన్నాను, అవికొని గన 
ర్నరుపేట్‌ మివాళ్ళింటికివచ్చేసరికి మి ఇెళ్లైలు 
"కాంతంవస్తానన్నది. మో అశ్ముు వద్దంటున్న దిగాని 
అది వినలేదు. "నేనుకూడ రమ్మ నాన్నను యిద్దరు 
బొమ్ములు "పెట్టుగుంటారుగడా * శేపే భోగి అన్సి 
బొమ్మలుచూ స్తే అమ్మాయికి చాలా సంతోషం. 


అట్ల 
లు 


“పది విల.” 

“అయితే నాపట్టుచీర మాకేంచేశారు 99 

“యేంచేస్తాను ? 'బెజవాళ్లోకూడా దొరకలేదు 
ఈ మాటు మె[(డాసు వెల్లినప్పుడు తెస్తానుకి 


ఆ్‌సళే ఇల్లాగే వాయిదాలు. వేస్తుంేసరి కుల్లీ 
పండుగకూడా వస్తుంది. నిరుడు సంకురా(తి. పండు 


భీ 


-గకు తెస్తానన్న మాటలు యింతేపరకు లేవటానికి 
వీలుకాలేదు.పోనీయండి. యిక నేనడగనే ఆడగను 
ఆని కుర్చీలోనుంచి బే చి-వెళ్ళ బోతుంది. 1 

“ఆ ఆ ఆగు కొంపం అంత కోపమా లీల 

“న్లోపమొచ్చి-ేచేం చేశాను 2 

గను వ్వేం ఇయ్యాలి ౨ నీ ఉ(దేకము నీ ముఖ 
లక్షణాలే చెపుతున్నాయి... నీ చీరమాట అడిగావు 

“గాని విమలశేవన్నా పరికిణలు జాకెట్టు “తెచ్చారా లి 
"బెజవాడలో ెడిమేడు సాపుల్లో మంచి ఉంటాయి 
అని ఏమన్నా అడిగావా 


*చ్చన్సు చెప్పకపోయినా మిరు "తెస్తారని నాక 
"తెలియును, లేకపోతే మ్మాతం ఇక్కడన్నా తీసుకు 
కరాకపోతారా నీలి 


ఊర్రీనుక్రరాక తప్పుతుందా + * 
“నీకు మ్యత్రం లేకతప్వుతుండా నీ ౨ 


ఆత్రష్మశేం చేస్తుంది ! నీ యిన్నాళ్ల నుంచీ శేకఫోతే 
తస్పలేదు | ని 


ఈల్ప్పద్ద చీర "ండువందల ఖరీదుగనుక కొంచం 
ఆలళ్య మైంది. నేను చెప్పిందాక ఆగ లేకపోయావు 


“గాని అదుగో ఆ బొ మ్మలబుట్ట దాని (పక్మ స ేఊన్న' 


ఈ “విరా నీవు వెప్పీంది నీ 
రంగు నీకు నచ్చిందా నీ పరికిణీలు, జాకెట్లు బాగు 
'న్నాయా న విమలకొకటి శకాంతానికొకటిను సరి 
పోతామేమోచూడు”. అంటూ కూతుర్ని. పీలిచారు 
తంగడి. 

ఉయైందుకు నాన్న "గారు పిలిచారు నీ 
మి దగ్గిర చదువుకోటానికి తీరుబడిాదు, 


సెపెద్దసంచి ఇల్లొ ఇయ్యి. 


యివ్యాళ 
బొమ్మల 


జనవరి = 1054 


సర్దుకుంటున్నానులో అని ఒక్క పరుగునవచ్చి తండి 
నానుకుని నుంచున్నది విమల, 

“పాతబొమ్మ లేం సర్దశావు కొత్త బొమ్మలు 
తెచ్చాను చూశావా అన్నారు తండి. యేవి అని 
బుట్టలో బొమ్మలు ఒక్కొ-క్క_కే వెకితీస్తు ళరక్లేవి 
నాన్న -గారు ఆ రోజున మిరు కథ వెప్పారే కృష్ణుడు 
బలిచకవరి షు స విమల బొమ్మ 
చేత్తో పట్టుకుని తంగడివంకచూస్తూ. ఇంతలో. నాకు 
(పొద్దుటి సంగతంతా జ్ఞాహకంవ్చి జరగిన సంగ 
తంతా చెప్పాను వాళ్లీ నాన్న గారికే, 

అప్పుడు వాళ్‌ నాన్న గారోళమూ అమ్మాయి యెంత 
బునవైవుుంతురాలు యంత 'తెలివికలదో చూశావా శీ 
పటేళ్లునిండ లేదు! 'యా'డాదినాడు. "నేను ఇచెప్పినకథ 
వీల్లలకు వూస్యగ్రుచ్చినట్లు చెప్పింది. బొమ్మలు 
చూసినాకూడా ఆ 'బేమళ్ళ సంగతే అడిగిందిగాని పరి 
కిణీల్తు. జాశెట్టు తెచ్చావా అన్న దేమోచూడు ౫ 
నీలాగ. సంకాంతిసారం అంతా మూడుముక్కలకథ 
లోను ఆ 'రెండుబొమ్మల్లోను యిమిడ్చింది మౌ 
అమ్మాయి. లేక నీవు పట్టు-చీరకొనడం, "నేను సిల్కు 
నూటు "వెయ డముగాదు పండుగ మా అమా 
ఇప్పించేనిజంిి అని కూతుర్ని శేరదీసి వెశ్ళాళ్ళు 
నిమధయతూ ముద్దాడారు తండి 

(ళమానాన్న గారికి "నేను మంచిదాన్నే! యెవరి 
విల్లు వాళ్ళకు చెడ్డవాళ్ళు కారూలఅని అంటూ కాఫీ 
'వేలిందని అగ్టిపెప్పై చేతబట్టుకొని వంటింట్లోకి 
“వళ ఇను నేను. కొ త్త బొన్ములిబుట్ట ఛంక బెట్టుకొని 
తోటిపిల్లలకు చూసించటానికీ హాల్లో కెళ్ళింది యళ 

"పేపరు పూరి చేయటానికి మళ్ళీ పేజీలు... తిరగేస్తు 
న్నారుమా యుత 


ర్యాజణాద్ర్య్త వా 


టే 


గుల 


కాంతిజవదేశం 
“ాలిరనోో 


మిస్‌. నిరుపమగురుకుల్‌ 


మహాలక్ష్మమ్మ నంసారం పాల నందము 
వంటిది, కొడుకులు, కోడళ్ళు, కూతుళ్ళు, 
అల్లుళ్ళు, మనుమలు, మనుమ రాళ్లు అందరూ 
ఎంతో నరచాగా గలగలమనిపిస్తుంజేవారు 
(పతిపండక్కీ!  మజాలక్ష్మమ్మగారి ఆఖరి 
కూతురు అనూరాధ, అనూరాధ నాన్న 
గారు (బతికున్న ఫుడే కూతుళ్ల ఈక కొడు 
కులకు పెళ్లిళ్లు చేసివేసారు కాబట్టి మహా 
లమ్మవ్మా ఆనందంతో కాలం ఇెళ్లబుచ్చు 
తోంది. కానీ అనూరాధని కూడా అంద 
మైన వాడిశే ఇచ్చివుంకే అమవెశేచింతలే 
కుండా వుండేది, కానీ పిల్లవాని గుణం [పభా 
నమని అందంతో అవనరంలేని రామయ్య 
గారు చక్కని చుక్కవంటి అనూరాధసి 
“మూర్తి కిచ్చి పెళ్లిచేసారు.. ఆ పెళ్లి 
మహలవ్ష్మమ్మకుకళూడా ఇష్టం లేదు, 
శాన్‌ భ్రరృశెదురాజే గుణం ఆమపులోలేదు. 
“మూ ర్తిగుణం వాలామంచిదని, న్‌ 
అల్లుళ్ళందరిలో మూ ర్తి చబాలామంచివాడు, 
నీ కొడుకులకన్నా ఎక్కువగా. మూూ్తిని 
మదూడాలినీవు” అని చెప్పాడు రామయ్య, 
కాసీ అనంతృ క్రిగా నవ్వింది 
లం | 

తల్లిమూలొాన భ్రరృంకే ఒకవిధమైన 
అనహ్యఫావం వర్పడింది అనూ రా ధకి, 


ల 
మూరి మాట్లాడించినా మాట్లాడక ఒక 


వావి 


విధంగా అతనికి మనసీక వడక టింట్లో 


మహ 


7 


"రెండుముంచాలు వేయును అవకాశ 
మిచ్చింది. ,నూూర్తి మొదట్లో “చిన్న 
తనం” అనుకొని ఆఖర్న “చక్కటి అనూ 
రాధకి తన కురూవితనం తనమాద అయిపష్మ్క 
మని, అంచేత ఇష్టం లేని పెండ్లి మనసులేని 
కాపురం” అనుకొన్నాడు.. 

అవమయొుదలు అనూరాధతో మాటలు 
తగ్గించి వేసాడు, భార్య భ రలు ఎడపెడ 
ముఖంతొ వుండడంచూచి. అనూరాధ 
అ త్తృగాదుృుమవూమగారుకూడాఅ విషయంగా 
ఏమి "చెప్పలేకపోయారు, కోడలికి వవిధా 
నాచెప్పలేక అనూఅత్తగారు. గుటకలు 
మింగుతూనే కూర్చుంది ఆరు నెల్లూ; 

నం[కాంతి పండగకు మహలత్ముమ్మ 
ఇల్లు కలకలలాడింది. తొలినం[ కాంతికి 
“మూర్తిని రమ్మని రాసాఠర, కానీ 
మూర్తి తనతమ్మునితో అనూరాధని 
వూతం వంపాడు, అత్తారింట్లో తనకు 
“విలువి లేవని *= 

అనురాధ పిద్దన్నహా' (త్రం “నీమొగుడు. 
రాలే దేమ్మా! 2” అని అడిగాడు, 

పెద్దవదిన అందుకొని *ోఆ౦ ఎందుకు 
ఇంతమందిలో దిష్టి బొమ్ములానుండాలా. 
నీకునాన్న గారికి అందచందమే తెలియదు” 
అనిలన్నదె. 


_ ెద్దన్నవూరదకొన్నారా - త్రీ న్నాడు 


లో స 
జ్ర శం 


కడా “అవును శారదా! మా నాన్నకి 
అందచందాల మాట కెలియదు "తెలిస్తే 
నిన్నుకోడలుగా 'తెచ్చుకొనేవాడా జ్‌ 22 
దీంతో అనూరాధకి తానో నమన్యలో 
ఇరుకొన్నట్టయింది. అక్క_డినుండీ వెళ్లి 
పోయింది. కానీ అమ్మదగ్గర ఎదురింటి 
'రామవ్ము గారు కూర్పునిన్రున్నారు. ఆవిడ 
అనూరాధని చూడగానే'“అల్లుడు పండక్కి 
రాలేేమివదినా” ! ఆ౧ అయినా అమా 


“యికి తగ్గవాడు కాడమూ ఏథి లిఖతం 
మన యేం శేద్దాం” . . అన్నది. అనూరాధకి 
వడ్చువచ్చింది. _ ఆక్క_డినుండీ వంటగది 
లోకి వెల్లి ౦ది,  నెండోవదినా వంట 


చేస్తూంది? ఆడబిడ్డ కంటినిదదూచి ఆవిడ 
ఏమనుకొందో ముడోవదినతో ఆంటూ ౦డ 
డం విన్నది :: “స్పుటంగా అనురాధ, 


“మొగుడు రాలేదని బెంగో నమో 
ఆ అందమైన మొగుడు రాకపోతే వం?” 
అసూాళాభ విన లేకపోయింది, 

చిన్నన్న వీధిగదిలో కూర్చునిన్సన్నాడు 
అనూరాధ -క్క_డికెళ్లికూచుంది “పండుగ 
పూట అ బేంకన్నీన్సు రాలుస్తున్నా వేం! ల 
అని అడిగాడు చిన్నన్న, 


అనురాధ చప్పున కన్నీరు తుడుచు 
కొని బూటమార్చింది. ““అదసశే కా 
లవేని నీవు 'చేసుకుంటావని చెప్పావా” 
అని సోకాంచం ఆశ్చర్యంతో అన్నది, 


జనవరి -_ 1954 
చిన్నన్న నవాాడు “అవును, వం! 
లవ్మీ అందంగా లేదనా య ఆశ్చర్యం 1? శ 

అనూరాధ సిస్తుపడ్డది “కాదన్నా ; 
కురూఫులలో మొదటి స్థానం లవ్షీది అని 
నా అభ్మిపాయం, అలాంటి అమ్మాయిని 
స్‌ ఒవ్వు కొన్నావంశే నా కాళ్చర్యం 
“వేసింద నేనునమ్ము లేక పోయాను” . 

“అందంలో లవ్నీ జూబితాకాదనుకో 
ఆ విల్లగుణం ఎటువంటిదో తెలునా ; గుణం 
"బేని అందం మొండిగోడకు సున్నంకొట్టినట్ల 
వుతుంది. ఆమాటకొస్తే సీవ్ర మూర్తిని 
'చళశ్లాడ లేదా; చక్కగానే. కావురంసీవు 
సాగించుకో లేదా వమిటి! నీవు మూ ర్తితో 
ఏంచేస్తున్నావు ? అందము గుణము ౪ 
చిన్నన్న అడిగిన (ప్రశ్నకు అనురాధ వం 
జవాబు ఇెపుతుంది! 

చిన్నన్న తిరుగా అన్నాడు “చరూడు 
రాధా తకణభంగరమైన అండాలతో 
నిమిత్తం పెట్టుకొని వఏంబాన్చకొంటారు ? 
అందమైన దాన్నే ఏరికోరి పెళ్లాడుతాను 
అనుకో; మధ్యలో స్పోటక 
మొచ్చో వదోవిధంగా కురూవీ అవుతుంది. 
అప్పుడేం చెయ్యాలి! ఇది అందంగా లేదు 
అని కట్టుళొన్నదాన్ని. _ విడిచివేయనా? 
"లేదామరో అందక త్తెైతో పెళ్లి సాగీయనా? 
అందంగావుంది మొన్న 'నేచూచిన డాక్టరు 
గార మాయి, కాసి గుణం తిన్నగా లేని 

(50 పుట చూడుడు) 
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క్‌ రని 


ఆనువాదం | 
(శ్రీనతి నాగళ్ల రామ శేషమ్మ 


మూలం 
(శ్రీమతి సుభ(దాకమారివాహాన్‌ 


[రాభారమణ వై'ల్వే(పమాదంతో చనిపోతూ. తన భార్య కళ్యాణిని జయకృష్ణునకు 
వప్పజెిస్వతూ ఆమెకు కష్ట్రంకలుగ జేయకుంజా కాపాడి యిష్టపడి లే మరల విహావాం 
ఇేయమని కళ్టుమూసాడు. కాని కళ్యాణి దురదృషప్రాన్ని అవకాళంగా తీసి నలుగురూ 
నాలుగు విధాలుగా మాట్లాడసాగారు. లోకాన్ని. చూచి. జయకృన్ణుడు చలించక 
పోయినా అకని భార్య మాలతి కకళ్యాణిని పంపివేయండిి ఆమె ఉఊనికివలన మన 
కుటుంచానికే ఆపదరావచ్చునుి అని పోరు. "పెట్టడం మ్యాతం చీకాకు కలిగించేది 
తాను తన న్నేహితునికి మాటయిచ్చిన (ప్రకారం కళ్యాణిని ౪ాపొడి ఎదో మొర్గం 
ఏర్పరచడం. తన విధ్యు కృ ధర్మంగా భావించాడు. కాని కళ్యాణి అందం వాలం 
విశేషంగా జయకృవ్వను ఆకర్షించి తానే ఆమెను పునర్వివాహం చేసికోవాలని 
యూహీాంవాడు. కళ్యాణి 'సయితం జయకృన్షృను(పేమించింది "కాని కౌనతనినివివాహవోం 
వేసికొని ఆపతృమయంలో శన్ను కాపాడిన జయక్ళృన్ల గుటుంవనానికి, ముఖ్యంగా 


. 
. 


(అకో!॥151111101111111111111110116111111110411111011111401111/1111111 


ఆతని భార్య మాలతికి (దోహం తల"పెట్ట లేకపోయింది? -.--' యికభదువండి] 


(గతసంచిక తరువాయి) 


ఇష్టం లేకపోయినా 'క ళ్యాణిని యింట్లో 
ఒంటరిగ వదలి సళ్లక తవ్చలేదు. వంట 
మనివి.కి అన్ని వషయాలు చెప్పి వెళ్ళింది. 
వడ్డన వసి క ఖ్యానికి వప్ప జెప్పవద్దనికూడ 
వంటమనివికి చెవ్పడం మరచిపోలేదు 

మాలతి, " 
జయకృష్ణ ఆలశ్యంగా ఆఫీసుకు షో్ట్‌డం, 
త్వరగ యింటికి రావడం (పారంభించాడు. 
అప్పుడప్పుడు ఆఫీసుకు వెళ్లడంగూడ 
మూనడం (పార్దంభించాడు, ఈ విషయం 
క శ్యాణి జూ(గత్తగ చూస్తూటంది. శాని 
వంటమనిమీకి యి చేమి పట్టలేదు. మొదటి 
సొి*ేజునే వడ్రనకు వెళ్ళింది. చివాట్టుతగి 
లాయి, కళ్యాణి దగ్గరికి వచ్చి “నప్పు 
వడ్డించు కెల్లీ, నావల్ల కాదు, ” అని (బ్రతిమ 

రి 


లాడింది, కల్యాణికి గత్యంతరం లేక 
పోయింది, జయకృష్టకు కావలసిందిగూడ 
అచే, భోజనం చేస్తూ అన్నాడు “కళ్యాణీ! 
నీ భవిష్యత్తునుగురించి ఏమైన నిశ్చయం 
చావా?” 

సంకోచంతో కల్యాణి యిలా అన్నది-, 
“వీమినిశ్చయిం చేది |! వపంచవిషయాలు 
నాకేమి తెలుసు! మొదట మా వినళతల్లి. 
దగ్గర ఉంటూ ఉండేదాన్ని. _అమెకూడ 
వితంతువు. ఒకరోజున నాకు వివాహాం అని 
తెలిసింది. భర్త ఎవరో నాకు తెలియదు 
తరువాత మోారంతవచ్చారు, 4 ఇకజరిగిం 
భంతా మూక జెలుసు, అప్పటినుండి మో 
దగ్గ లే ఉంటూవున్నాను,. మా పినతల్లి 
కూడ  చనిపోయిండని “తెలిసింది. 


ళో 
(వవంచంలో మిరు దప్ప యింకేవరు 
వున్నారు ఇెవ్చండి |! 
యించేది +” 


““సీకు వివాహాం జరిగిన మాటవాన్న 
వమే, కాని అగి లెక్కించతగిందికాదు. 
భర్త మొపహాంకూడ నీవు నరిగ చూడలేదు, 
మళ్ళీ వివాహాం చేసుకోవడం యిష్ట్రమేనాగో 


“మళ్లీ వివాహామా ! వివాహావు సుఖం 
నానుదుట [వాసి ఉంశు ల లువమా దంలో 
నొ భర్త చనిపోయీవాకేకాదు” అంటూ 
కంట తడి "బెట్టింది కళ్యాణి 


“అలా. అనుకోవడం పొరపాటు 
కళ్యాణీ ! విధిలిఖతాన్ని ఎవరం తప్పుకో 
అందులో నీ దోషమేముంది; 
యింత అందం యిచ్చిన విధాత సుఖం 

గూడ కలుగ్రజేస్తాడనే నా నచ్ళుకం, నరే 
| మార్గం నిశ్చయించు. ఇష్ట మై ఏదైనా 
పాఠ ఫాలక్య పంపే వర్పాటు చేస్తాను, లం 

ఆమెకు నవ్వువచ్చింది. నవ్వుతూ 
అన్నది, “వయస్సు మెళ్లుతూ ఉన్నది, 
చిన్నవీల్లలతో ఛాటు ఎలా చదివేది? 
చదువువన్వుండానాకు |! బొత్తిగ న్‌ 
రాలను” 


గలం ॥ 


నవ్వుతూ ఉండగా ఆమెను ఎప్పుడూ 
చూడలేదు జయకృష్ణ. ఆమె నవ్వుదూచి 
చలించిపోయాడు, "కాని నంబాళించుకొని 
అ్నాడు- " 


“ప్రయత్నించికతే అంతా వస్తుంది 


జనవరి = 1954 


కళ్యాణీ | అయినా నాగ ఆలోచించి 
సాయంత్రం న్‌ ఉ ద్దేశ్యం చెప్పు ” స 

భోజనాలయిన తరువాత రాత్రి (పొద్దు 
పోయీదాక్‌ ఇద్దరూ మాల్తాడుతూ 
ఉన్నారు, “వంట మనిపి గురకలు వెట్టి 
నిద్రబోయింది., 


కభ్యాణి అన్నది. “భర్తను (చేమించ' 
"లేశ పోయాను, మూ యిద్దరి నంయోగము 
వియోగను ఒక్కసానతే జరిగాయి, 'దయ'* 
తో నన్ను న్వీకరించారు. వారంక్షే అమి 
తమైన శదకలిగింది. ఆ(శద యిపష్యూడూ' 
ఉంది. న. (వేమ క త 
మిమ, ల్ని మెట్లమోద మదూచినరోజున తెలి 
సింది. మోరంకే (కద్ధ భక్తి కలిగాయి, 
అంతేగాక _పేమకూడ కలిగింది. కాని 
మిమ్మల్ని మళ్లీ వివాహం చేసుకోవడం 
వూతం అనంభవం, ” 

“కళ్యాణీ | ఇందులో అసంభవం 
వముంది! *” అంటూ అమె చేతుల్నిపట్టు 
కున్నాడు జయాకృృన్ల, అతని కంఠం 
కంవిర్ణిదుతూ ఉంది, 

శేయివదిలించుకొని నం చేజాంతో జయ 
కృవ్ళనివెవు చూచింది ఆమె, జయకృష్ణ 
తన పొరపాటు (గ్రహీంచాడు. "రెండు కండ్లు 
మూనుకొని ,అన్నాడు “ఈల్యాణీ పొర 
బడ్డాను, యిక్‌ యిలాంటి పొరపాటు 


- జడగదు, నేనంశే భయపడకు, సీకుయిష్ట్రం 


"లేకుండ నిన్ను ఎన్నడు కాధించను, కాసి 
ఒక్క విమయం, మళ్లీ వివాజూం చేసు 


కేం 


వు. ఎట. 
శ్ర 


కదా *అనును శారడా ! 
అందచందాల మాట  జెలియదు "తెలిస్తే 
నిన్నుకోడలుగా 'తెచ్చుకొ నేవాడా ర్‌ 20 

దీంతో జనూరాధకి తానో సమస్యలో 
ఇరుకొన్నట్టయింది. అక్క_డినుండీ వెళ్ళీ 
పోయింది. కానీ అమ్ముదగ్గర ఎదురింటి 
'రామమ్మ గారు. కూర్పునివ్రున్నారు, ఆవిడ 
అనూరాధని వరాడగానే'*' అల్లుడా 
'రాబేబేమివదినా” ! ఆ అయినా అమా 
యికి తగ్గవాడుకాడవూ విధి లిఖతం 
మనమేం శేద్దాం” .. అన్నది, అనూరాధకి 
వడ్చువచ్చింది. ఆక్కడినుండీ వంటగది 
లోకి. 'వె్ల ౦ది,  నెండోవదినా వంట 
చేస్తూంది? ఆడబిడ్డ కంటిసివచూచి ఆవిడ 
వవనుకొందో ము.డోవదినతో ఆంటూ ం౦డ 
డం విన్నది “స్స్పుటంగా అనురాధ," 


పండక్కి 


“మొగుడు రాలేదని బెంగో  వమో 
ఆ అందమైన మొగుడు రాకపోతే ఏం?” 
జనతా... విన లేకపోయింది, 

చిన్నన్న వీధిగదిలో కూద్చునినృున్నాడు 
“అనూరాధ -క్క_డి కు కూచుంది *పండుగ 
పూట అ చేంకన్నీన్లు రాలుస్తున్నా వేం? స్ట 
అని అడిగాడు చిన్నన్న, 


అనురాధ చప్పున కన్నీరు తుడుచు 
కొని మాటమార్చింది. “అదిసరే అన్నా! 
లవ్నీని నీవు చేసుకుంటావని చెప్పావా?” 
అని కొంచెం ఆశ్చర్యంతో అన్నది, 


మూ నాన్నకి " 


జనోవరీ _ 1954 

చిన్నన్న నవ్యాడు “అనను, వం? 
లవ్మే అందంగా లేదనా 1 నీ తశ్చర్యం ణి? 
అనూరాధ. సిసప డద “కాదన్నా : 


కురూపఫులలో మొదటే స్ట్‌నం లవ్షీది అని 
నా అభ్మిపాయం, అలాంటి అమ్మాయిని 
సీను ఒవ్వు కొన్నావంళశేనా కాశ్చర్యం 
"వేసింది 'నేనునమ్మ లేక పోయాను” | 

“అందంలో లి జాబిత్తాకా దనుకో 
ఆ విల్లగుణం ఎటువంటిదో తెలుసా ; గుణం | 
"లేని అందం మొండిగోడకు సున్నంకొట్టినట్ల 
వుతుంది. ఆమాటకొస్తే సీవ్ర మూర్తిని 
'పెన్లాడ లేదా; చక్క._.గానే "కాఫ్రరంనీవు 
సాగించుకో లేదా వమిటి! సీన్స మూ ర్తితో 
ఏంచేస్తున్నావు ! అందము; గుణము ౪” 
చిన్నన్న అడిగిన (పశ్నకు అనురాధ వం 
జవాబు వెఫుతుంది! 

చిన్నన్న తిరుగా అన్నాడు “చూడు 
రాభా శ ణభంగుర మైన అందాలతో 
నిమిత్తం పెట్టుకొని వఏంబాన్సకొంటారు ? 
అందమైన దాన్నే వరికోరి 'పెళ్లాడుతాను 
అనుకో; ఆ పిల్ల వధ్యలో స్పోటక 
'మొచ్చో వదోవిధంగా కురూపి అవ్చుతుంది. 
అప్పుడేం చెయ్యాలి! ఇది అందంగా లేదు 
అని కట్టుళొన్నదాన్ని.  విడిచివేయనా? 
"లేదామరో అందక త్తెతో పెళ్ళి సాగీయనా? 
అందంగావుంది మొన్న నేచూచిన, డాక్టరు 
గారవ్మాయి? కాస్‌ గుణం తిన్నగా లేని 

(50 పుట చూడుడు) 


జ్‌ 


ట్లు 


పఅ౦0కా 
"నరక 


౦తిఉ'ప 


గ్‌ 


మిస్‌. నిరుపమగరుక్రుల్‌ 


మపహలక్ష్త్రృవము నంసారం పాల నం[ద్రము 
వంటిది, కొడుకులు, కోడళ్ళు, కూతుళ్ళు, 
అల్లుళ్ళు, మనుమలు, మనుమ రాళ్లు అందరూ 
ఎంతో నరచాగా గలగలమనిపి పిస్తుంచేవారు 
(పతిపండక్క్సీ! మహాలవక్షవ్నుగారి ఆఖరి 
కూతురు అనూరాధ, అనూరాధ నాన్న 


గారు. (బ్రతికున్నఫుడే కూతుళ్లకు కొడు' 


కులకు పెళ్లిళ్లు చేసివేసాడ శాంట్టి మజా 
లత్రఎమ “ఆనందంతో "కాలం శెళ్లబుచ్చు 
తోంది. కానీ అనూరాధని కూజా అంద 
మైన వాడిశే ఇచ్చివుంకే ఆమెశేచింతలే 
కుండా వుంజేది, కాసీ వీల్లవాని గుణం (పధా 
నమని అందంతో అవనరంలేని రామయ్య 
గారు చక్కని చుక్కవంటి అనూరాధని 
“మూర్తి కిచ్చి పెల్లిచేసారు.. ఆ ప్ప 

పాలక్ష్మమ్మకు కూడా ఇ ష్ట్ర ౦ లేదు, 
"కాసీ భర్తశెదురాడే గుణం ఆమెలోలేదు. 
“మూర్తిగుణం చాలామంచిదని, సీ 
అల్లుళ్ళందరిలో నూ ర్తి భాలామంచివాొడు, 
సీ కొడుకులకన్నా ఎక్కువగా. మూర్తిని 
చూడాలినీవ్ర”. అని చెప్పాడు రామయ్య, 
కానీ 
ల 

తల్లిమూలాన భర్తంకే ఒకవిధమైన 
అనహ్యూఫావం వర్పడింది అనూరాధకి, 
మూర్తి మాట్లాడించినా మాట్లాడక ఒక 
విధంగా అతనికి మననీక వడక టింట్లో 


అనంతృ ్రిగా నవ్వింది 


మహ 


ండువుంవాలు వేయును అవకా 
మిచ్చింది, నూూర్తి మొదట్లో “చిన్న 
తనం” అనుకొని ఆఖర్న “చక్కటి అనూ 
రాధకి తన కురూవీతనం తనమిోద అయిప్మ 
మని, అంచేత ఇష్టం లేని పెండ్లి, మనసులేని 
కాఫవురంో అనుకొన్నాడు.. 

అపమొదలు అనూరాధతో మూటలు 
తగ్జించి వేసాడు. భార్య భర్తలు ఎడపెడ 
ముఖంతొ వుండడంచూచి. అనూరాధ 
అ తగాదుమూమగాడుకూడాఆ విషయంగా 
ఏమి ఇప్ప లేకపోయారు, కోడలికి వవిధా 
సాచెప్పలేక అనూళఅ త్తగారు. గుటకలు 
మింగుతూనే కూర్చుంది అరు నెల్లూ; 


సంక్రాంతి వంజగకు మహలత్ష్మ్య; మ్మా 
త్తల్లు కలకలలాడింది. తొలినం(శ్రొంకికి 
“మూ రని రమ్మని రాసారు, కానీ 
నూర్తి. తనతమ్ము నితో _ అనూరాధని 
మూశ్రం పంపాడు. అత్తారింట్లో తనకు 
“విలువి లేవని, | 

అనురాధ 'పెదన్స నూ. |తం *'నీ మొగుడు 
స టో ల. 

పెద్దవదిన అందుకొని “ఆ. ఎందుకు 
ఇంతమందిలో దిస్ట బొమ్మృ్భులానవుండాలా, 
సీకునాన్న గారికి అందచందమే తెలియదు” 
అనిలన్నవ్‌, 

పెద్దన్నవూదకొన్నారా - అన్నాడు 


కళ్యో,జీ 


కుంకు వోవం వముంది! నన్ను (వేమిం 
చుతూ ఉన్నావుగజా ? ఆ పరిస్టితుల్లో 
నన్నే వవాహాం చేనుకోరాదూ ! ష్‌ 

“ళవ్రాలర వివాహితులు . అందువల్ల నే 
అనంభవం” , దృఢ నిశ్చయంతో అన్నది 
అఆవెం, 

“హిందూకాస్త్ట్ర (ప్రకారం ఫురుషుడు 
వాలా వివాహాలు చేసుకోవచ్చుగదా |! 
అఆ అదృష్టం నాకే ఎందుకు కలుగ 
కూడదు! ”” , " 

పిలి, ఇంకొకరిని వివాషంం చేసుకొం 
టాొననౌ మి ఉద్రేశ్యం ! =. అనంభవం, 
మొదట మివు ల్ని ేమింవాను, ఆ 

(ేమతో నాజీవితం నమూప పం కావల 
సగ హిందూ స్త్రీకి [శమించడం "తెలుసు, 
త్ట్‌ంన్సి (సేవకు నూ! “కోరడం హిందూ 
శ్రీకి తెలియదు. నేను (పేమింవాను, 
, సేమించుతూ ఉంటాను, (పేమమూ ర్తిని 
పొందక పోవడం వేరువిషయం, వారి వారి 


అదృష్ట్రం” ఆంటూ నిట్టూద్చ విడిచింది, 
“కళ్య్యాశ్‌! సీ విమయం మతమే 


ఆలోచిస్తూ ఉన్నావు, న న్ను గురించి 
'మయోచించడమేలేదు,. నీవ "లేనిది క్షణం 
గడవదు, కొని = + నిశ్చింతగా 
ఉండు, భయంలేదు, సీకు యిష్టులేనిజే 
నిన్ను 'బాధించను. నీ సోదరుని సమిపంలో 
ఉన్నంత సురశ్నితంగా ఉండు, నేను అధ 
ముత్షికాను, నిన్ను 'శేమిఘ్రూ ఉన్నాను, 
నిన్ను వివాపాంచేసుకొంచావుని అభి 


1. 


సద్‌ ర. 


లవీస్తూ ఉన్నాను, శాని సత్యమార్షం 
ఎనీ ౧ 
వదలను, చెడుమాన్దాననడవను, స 
“నన్నుగురించి, మిమ్మల్ని. గురంచి 
నేను యూచించడంలేదు. మాలతి అక్క 
సౌభాగ్యాన్ని భగ్నం చేయడం నాకు 
యిష్టంలేదు, దురదృష్ట నమయంలోఎా 
కష్టపఫుదినాల్లో ' ఆమె నాకు ఆశయం 
ల గా 
యిచ్చింది, చేతనై తే-ఆ వకు చేలు చేయ 
డం నా కర్తవ్యం. అపకారం చేయడం 
అధర్మం. ఆమెన్నేమం కోసం, నాఅళార్చ. 
౯ాక్రైనా సిదమే, కాని ఆమె జీవితాని 
మతం కంటకంగా మూరను,”” 


“అయితే నా జీవితం కంటకమయం 
చేస్తావా !” అంటూ నిష్టార్చు విడిచాడు 
జయకృవ్ల, 

“ఇదంతా మాన సికజార్చల్యం. కొద్ది 
రోజుల్లో యూ చౌర్చల్యం తనంతట తానే 
సమసిపోతుంది. జీను ప్రీ స్రీఃని, అయినా అన్ని 
చాధలు నహించేందఖు సిద్దంగా ఉన్నాను, 
మోవో,. పురుషులు, కష్టాల్ని ఎదుర్కొ 
నేందుకే మిజీవితం, మాలతి అక్కకు 
జాూబు(వాశాను, ఆమె బయలుచేరి ఉండ 
వచ్చు. ఆమెరాగానే సెలవుశీసుకుంటాను, 
సలవు తీసుకొనే ముందు మోపాదధూళిని 
మాత్రం భఇివుగ కోరుతూ అన్న్మనున యిక్ష: 
నాకేమి అవున సరం లేదు, ” సల, 

- జయకృష్ట్ర పాదాల' క్రిందనుండీ వ. 
తొలగి పోయినట్లయింది. కంగారు పడుతూ 


అన్నాడు. “గమ్పూలతికి. జాబు ఎప్పుడు 


భే 
(వాశావు! 
కూడదా !”” 
'వేరేవమి (వాయలేదు.. అమ్మాయి 
"లేకపోతే వమి తోచడం లేదు, త్వరగ 
రమ్మని మాతం (వ్హాజాను, మాలతిలేకుండ 
జీను ఒంటరిగ ఉండటం వషేవుంశాదు, 
మనం ఒకరినెకరు (పేమిస్తూ ఉన్నాం, 
వతణంలో నవమి జరుగుతుందో _అెకియదు, 
మనకు కళంకం ఆపాదించే, ఘట్టాలు జరగ 
డం నాకు ఎంతమాత్రం యిష్టంకాదు. స్ట 
కక్రళ్య్యా శీ | స్‌వ్ర తనం "చేశావు 
చాలపొద్దుబోయింది. "వెన్టునిద్రించుము.”” 
లేచిచేళుతూ- ఆమె వంగి జయకృష్ణుని 
"పాదాలకు నమన్కరించింది. జయకృ్ణుని , 
వ్యాకులళ్వానికి అంతు బేదు, జయకృృష్ణుని 
కండనుండి కన్నీటిధారలు వవహి౦చ 
సాగాయి, చెండు మూడు కన్నీటిచుక్కలు 
భూమి మి--ద 'రాలియింకిపోయాయి. ఆమె 
బరువెక్కిన ప్యృాదయంతో వెళ్లి 
' తలువులుమూసింది. జయకృష్ణకు మాత్రం 
నిదరాలేదు, 
థి థీ థీ 
మర్నాడు "ెెండుగంటల బండికి మూలతి 
వచ్చింది, ఆఫీసునుండి వచ్చేనరికి ఉపమ ఆడు 
కొంటూ కనబడింది, 'రాంతా న్మిదలేదు 
అందువలన జయకృష్న "మొఖం వాడిపోయి 
ఉంది. భ_ర్తనుచూచి మాలతికి మై(పాణం 
వి నే బోయింది. *““ఇలా అయిపోయా చేం! 


'వ్రాసేముందు నాకు వెప్ప 


పెకి. 


అరోగ్యం సరిగాలేదా 1?” జయకృష్ణకు 
కష్టంగలిగిం ది. మాలతివూటలు 
వీలు వేదు తల 


వ్యంగ్యంగ తోవాయి, 
నొవ్పిగా ఉంది” అనీ జవాబు చెప్పాడు 


జనజేరి - 1954 


నంచేపంగ, తలకొప్పి మాటవిని మాలతికి. 
అమితభయం వేసింది, 

“కళ్యాణి చంకా యింట్లోనే ఉన్నది 
గదూ ! వంవీంచి వేయమని చాలా సార్లు 
చెప్పాను మోారు' వింశుగదూ |! పావిస్టై 
అభాగ్యురాలు ఎంతత్వరగ వదిలితే అంత 


వుంచిది. మాకు తలనొప్పివ స్తే నాకు 
భయలంి' మూలతి శరీరం వణుకుతూ 
ఉంది. 

. “కళ్యాణిని వుహిళా విద్యాలయంకు 


పం వేందుకు నిశ్చయింవాను = వీలు చెబు 
దాము” 
యిదిఏిని మాలతికి థ్‌ర్యం కలిగింది. 
“ఆమె ఇంటినుండి వెళ్ళితే అబే పదివేలు- 
ఎక్కడికి పోయినాన జే” అంపూ ఉపమను 
పిలిచింది “అవమ్మాయ్‌' వెళ్లు అ _త్తయ్యను 
వీలుచుకురా"”” అసి చెప్పింది. 
ఈ అవహూా అ_త్తయ్య లేదు” 
జవాబు న ఉపమ, 


అని 

[| 

కంగారు పడిందిమవూలని ఇ ల్శ ౦ తా 
'వెతకి చూచింది. కళ్యాణి ఎక్క డా లేదు 
జయకృష్ణ _ పిచ్చివాడిలా పైకి వెళి 
చూచాడు, ఆవె పడుకొనే మంచంమిద 
ఆమె ఆభరణాల పెష్టై "పెట్టబడి ఉంది, 
దాసి[కింద ఒక -వీటీ కనబడింది. అందులో' 
యూ విధంగా (వాసిఉంది. *ీ వెళుతూ 
ఉన్నాను. మీ యింట్లో ఉండి కలిగచన 
కషాలకు చేసిన పొరపాటకు క్షమించ 
;,పార్ధన. నన్ను 'వెతకడంకోనం శ్రమపక 
వద్దు, ఈ ఆభరణాలు ఉపమకు... 


అభొగ్గని కశ్యాణి 


ఆలా (0) ఆలా 





(శ్రీ? శేకుమళ్ల రా 





(గతస సంచిక తరువాయి్రి 
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జంగ౦కథ చే 


జంగాలం- పీర-కె చమత విబ్బృంఛణతో (8 వ 
150) 1పారంఖించేకు, ఈ కథలను జంగాలు 
పాడుకూండడంబజ్టే జంగంక థలనేపేరు వర్పడింది. 

ఆటువంటి సందర్యరలాో* (శీస్తు పూర్వపు రచన అని 
ఇప్పత్యే కాంఫోజరాజుకథను జంగంకథ అని వీలవ 
డంలో సబచేమిటిలి ఆది పుట్లిన్న్నాడు ఆ రకంకథల 
'శీమి జేరుండేదో మనకి తెలియదు, కాని ఆ కధే 
ఆటుత ర్యాక్‌ వా న జంగాలుపాడి వినిపిస్తూ న్న ౦దు 
పల్ల దానిక్‌హడ తక్కినవాటికివచ్చినశ్లే. జంగంకథ 
ఆసుపేరు వచ్చింది, ఆనంతేం గా ఉన్న జానసపదగేయ 
వాజ్మయంలో ఇన్‌ క (పధానశాఖ అ బుంగ్కి 


జానపద%గయ కవిత్వం 


జూన పశ విత్య వాబ్మయ లో జూఎసనసగేయ 


“... వెనవపదశగేనుం అను శీ- మట్‌ దివ చ్చే 





వివిధ *.. ' 'వ్యృరూపాలను - (గం95 01 1.౬౦9) 
వూ” మే లీ మాజే నేను అవేవంళచు జ న ంకథలు, 
ఫూ ర టా బ్య ఆర్వాచీవపనా లు వాగే ఇ-.లు 
ఇళ్ళాద లు, జూనపదోేయ౦ ఆనమాఓటక. శ జూన 
దక విత్వం ఆనుభూూట విశాల మైవద నా అభి 
(పాయం జూనపద కవిత్వం ఇఆవమాటకింఠక జాన 


పదగేయా "లే నే కరుండ, 
అనగా, జంగంచర్మి టికథలం్య 


మఠ6ికొన్ని కాపష్యరూపాలు. 
యక్ష్శా నాల, కుర 
వంజూలు, నాటకాల్కు హారికథల్వు క్రీగన *" వాస్టాలు 
కుడ వస్తాయి. _వూర్వ కాలంలో రచించ: డ్డ ఠఉడా 
హరణ గోంఛాలుకూడ వీటికి ంద రాపచ్చు, రెజానఫద 
"గేయాలకు యశ్ష ₹- నాదులకుజాంజే ఓక మ. ఖ్య'భేద 
మేమంకే. ఒక గేయంలో ()శీంట) శన్నదెనా 
సశే "పెద్దదై నాసరే ఒక్‌ (పథాన ఛందొోలక్షకాం 


/. 


శేష 


౧4669 ఉంటుంది, దీనిలో శీ రనాదులు మధ్య 
మధ్య సకృతు౫ ఉంపే ఉంటాయా యేక్ష గానా 
దుల ప పద్ద తేమంట్కే వీటిలో అనేక. శందస్సులకు 
సమాన (పాముఖ్యత ఉంటుం” 


జ౦0గ౦ ౫ సథ 

జంగం కిథలను ౫౧ ఎ"యవలసిన సంద 
ర్భలలో జంగంచరి్శిత కథలు గురించికూడ వెప్పక 
తప్పదు, 

పాట శాళ్లు సాధారణం ౫॥ జంగంకథలని శైప్పీ 
వా తిిలో త కాని ఈ *ండు 
రకాలకి వారు "పెట్టిన దొశతేపేరు _ అనగా జంగం 
శథలం, అెండు వ, ఒశే చ్పీరయితే 
౫జివిజికి కారణమవుతుంగ, ఈశెండు రకాలు 
ఏవే _ ], కవులం స్వతం(తెంగా క ల్చనచేన్తూ 
ద్‌ర్ట లేయాలు ౫ రచించన కాంభోజరాజుకథ్య 
చిన్న మ్య కథ ఇ త్యాదుల్య్య 2. స్మృతం తకథలం గాక 
వెనుకటి కథలనుంచి తీసుకొనబడి అశేక భ దస్సు 
లను ఈ పయోగిస్తూ రచించిన గచనలం. ఈ శలెండిం 
టిలో మొదటి రకానికి మాత్రమే జంగంకథ అను 
చేగఉంచి ౪ండో రకానికి జంగంచర్మితకథ అను 
శ్వేరును "పస్తేను, దానికి కారణమేమంళు. గేయ 
కవులు ఈ ళెండో”-కం కథలకు సాధారణంగా చరి 
(తలు అంటూ. పేరుపపె పెళ్పురు, కాని ఇవి కేవలం 

ర్మెతేలు క వు, కా బట్టి" ఆ పజానికి వివరక థఆను 
మాటనుకూడ చేర్చి జంగంశరి కథలు అనుపేరును 
ఏర్పరి చేను, 

ఇవాటీకికవ్టలు. ఇగివరకే చర్షితఆను పడ్నాన్ని 
ఉంచెరు అను విషయాన్ని ఇక్కడ విశదపరుస్తు 


న్నాను, ఈ క వగల పేర్ణలా*ి నె వర్మితఅనుపదం 


నం. 


కూడడాంది - సిరియాళమవోరా జాచర[త్క జీవయాని 
వర్మిత ఇత్యాదులు. కవి ఒక్కొక్క పడు పేరు 
లోనె చరిత అను పదాన్ని. ఇచేర్చకపోయినా 

వ్‌ న. స 
గంథపఠికలా* చం్యతఆ నే చెప్పుతూ వచ్చేడు. భల్లా 
జరాయకథ అనుపేరులోి కచరితి . అనుమూట 
జేదు, కాని దాని పీఠికలో 


సరళము?-ను ఈ చరితము  వెలయును సిరులు 
గుల్కముందు. (పుట 54%) అన్నాడుకవి, వామన 
నిజయం అను కావ్యంలో కవి “సచ్చరి। తము జంగమ 
కథారూపంబుగానుడువ సమకట ౫ అతని పోవ 
కుడు ఈ శీంది మో సరు గా చె చేడు. 


కానమి్మిత ! వామనచరి[త్రము 
కడుమోదంబునను 

పూనికతో జంగవుకథారూఫుగ 
మూనక నల్పుమన (పుట ఖీ. 


కాబట్లీ ఈ కవులం తమ కథలకు చర్మితలను "పేరు 
కూడ ఉట్టి?ిం చేరని ెళ్చవన్చు, అందుచేలే ఈ 
రకం కథరీకు “జంగం చర్మితకథలం ఆను పేరును 
ఏర్పరిచేను, ఈ రకం కథలుంకూడ జంగాలు పొడడం 
కోసమే రచించబడ్డాయి. ఆ విషయాన్ని కవులే 
వెల్లడి చేశారు, | | 


1, భళాణజరాయకథలో కవి ఈలాగు 


అన్నాడు, 
“జంగమ "బేవర్టంగుగాను ను 
ప్పొాంగుచు చదువంగి” 
తాను రచించేడు ] 
ల్‌ విరాటపర్వాన్ని రచించినక వి --- 


ఫ్‌ 


“శివమత స్తులగు జంగంబులకు 
జీవనధనవమునగా” 
తాను రవించేడుు ఆంటే * జంగాలు పాడుకొని 
జీవనోపాధి గణించుకోడానికీ తాను 
ఈ గేయాలను పాడేవారు జంగాలు కాబట్టి ఈ కథ 
అకుకూడ జంగం కథలనే సాదాపేరు ఏర్పడింది, 


(వా నేడు, 


వంటివి బాల పాతవి, 


జనవరి = 1954 


కానీ మొదటిరకష్తు జంగం కథలకు ఈ వేరురకపు 
జంగం కథలకు గజిబిజిలేకుండ ఉండజాలంళశ్షే వీటికి 
జంగంచర్మిత కథలను పేరుపెట్టుకోక తప్పదు, 

జంగం కథలకి జంగంచర్మిత కథలకు ఉంటే 
ఇతర భేదాలను ఇక్కడ విశదపరుస్తాను, 


1. జంగంకథలం అనగా కాంభోజరాజుకథ, పెద్ద 
బొబ్బిలిరాజుక ధ, కామమ్మాకథ ఇత్యాదులు వూర్చిగా 
(0౫944) గంథాలు, వాటి ఇతి. 
వృత్తాలు సమకాలిక చర్మితనుంచ్చి. లేక్ల జీవితంనుంచి 
తీనుకొని గేయాలు గా రచించబక్హాయి, కాని 
జంగం చర్మితకథలం ఆట్టివికావు. అప్‌! పొాధారణంగా 
ఏ ఫురాణంనుంచో గొ త్తబడి రచించబశ్రూయి, ఇతి 
వృత్తం నిషమయంలో ఇప్‌ అర్వా చీనపదోలు ఒక్కతే 
(ఈప పదాలు ఛాలవరకు 18, క్షం శతా చ్హాలలోే 
రచించబళ్రాయి,) అర్వాచీన ' పదాలన్నిటిక్‌ హ8్ర్రి 
హరి శారాయణ పదలక్షణమే ఆదర్శం, 2, జంగం 
కథలం ఫలానా లక్షణంలో ఉండాలనే నియమం 
"లేదు. అందుచేత అనేక లక్షణాలలో ఉన్నాయిః 
కవి తనకు తోచిన లక్షణాన్ని సృష్టించుకొ న్నాడు, 
జంగంచరకీిత కథలకు (పధాన లక్షణం రగడ, ఇది 
ఈ రకం కథలన్నిటిలోను కనబడుతూంది. ౩ జంగం 
కథలం అఆదినుంచి అంతందాక ఒకే లక్షణంలో. 
ఉంటాయి. మధ్య ఎప్ప్వుడేనా కీ రనాదులుంటాయి, 
కాని. జంగంచర్శితకథల సంగ తేవేరు రగడలో 
మధ్యమధ్య కీర్తనలు, పద్యాలు, వచనం ఇత్యాదు 
ఇవి ఈ రెండు గోయమూర్తులకుఉం డే 
ముఖ్య భేదాలు, చిల్లర 'భీదాలుకూడ ఉన్నాయి, . 


ఉపజా 


లుంటాయి, 


సాధా రణంగా (గాంధిక (పబంఛాలలాో ఒక 
పోవమకుని కోోీరకమిదడ ఒక కవి ఒక (బంధాన్ని 


నిర్మి స్తాడు, ఈ ఆచారయే జంగంచర్మిత కథలకు 
కూడడాంది, జంగంచర్మితే కథలలోని ఫాప అభ్యుద 
(ాంధికం, జంగంకథలలోే. కాంభోజరా జుకథ 


కాని జం౫ణ౦చర్మిత కథలన్నీ 
ఇటీవలి రచనలలాగు కనబడుతున్నాయి. జంగం. 
క థాకవులం తమ వంళాన్ని వివరంగా క. 
ఆచారాన్ని పెట్టుకో లేదు, కొోశేదరు కవులే 

"తెలియడం లేదు. ల నిషయంలాశి జంగంచరి(త నే 


కేడీ 


అంధ్ర జానపద గేయ వాబ్బయచరిత్రో 


. కవులు బవీరుగా ఉన్నారు, వారు తము వంళాన్ని 
'తెలుళ్టకొ న్నారు. రచనా కాలాన్ని 'తెలుపుళోవా 
న్న ఆదారం ఈ శండు రకాల రచభవలలా నుకూడ 

దు, 

జంగంకథల (వ ల్యేకత 

తిక్క నాదికవులు తెలుసలో భాల (పబంధలను 
రచించేకు. వీటిలో శొన్ని సంస్కృతే కావ్యాలకే 
న్వ్యచ్చానువాధాలం, మరికొన్ని సంస్కృతంలోని 
ఏ చిన్నశకథనో తీనుకొని వన్నెచిన్నెలు వేకూర్చ 
బణ్రాయి. కాబట్టి ఇవి సంవూర్షంగా ఉపజ్ఞా 
గగుథాలని ఇప్ప'లేము, ఊపస్ఞా (గ్రంధిం 
(0%014] ౨00 మొక్క ఒక ముఖ్యగుణ మేమి 
టంకే _ దీని ఇతివృత్తం ఇతర భంఖాలనురంచి గాక 
లోకంనుంచే సాధారణంగా తీసుళోబడుతుంది, ఈ 
ఇతివృ త్తీం సాధారణంగా సమ కాల (పపంచంనుంచే 
(ఉపాంచబడుతుంది, ఆ౦ గ్గ భాషలో ఉన్న 
నవలలు చిన్నకథలు ఈ పదతికి వెంచినవే! 
ఇంగ్లీషులో. బార్మితళ. శావ్యోలు. లేకపోలేదు 
చార తక పలలన (అక ? (పనిద్ధి బెండినతను సర్‌ 
వాల్టరుస్కాట్‌. అయినా చాంైక నవలాదృష్టి 
సరికమేనది కాదని విమర్శకు లాత్నేసీంచారు,. ఎందు 
వేగంయేే బానికధ సమకాలిశకమవదు. దానిలోని 
విశేషాలన్నీ ఊవాలోకంలోనివే! ఎందు చేతంకే 
“జరిగిపోయిన కాలంలోని విశేపాలం మనకి వూర్తిగా 
"తెలియవు. ఆనాటి థఫావ, సాంఫీకాచారాలుం, 
రాజకీయని యమౌొలు, దుస్తులు 'వెంద లె నవన్నీ సవ 
గంగా తెలిసే అవకాశాలు లేనేలేవు. కాబట్టి 
కవే లేనిపోనివి సృష్టించి ఇవన్నీ అనాడున్నాయి 
అవే ఆజ్ఞా నాన్ని కలిగించే అవకాశముంది. ఇటు 
పంటీ కారణాలవల్ల చారిత్రక లేక వూర్వకాలఫు 
సంఘాన్ని చచ్నిత్రించేకధలం (పారంభంలోనె అపరి 
ఫూర్మం గా ఉ౦డక తప్పవు, కా బట్టి శల్చన రెండు 
రకాలని తెలుస్తూంది, ఒకటి సమకాలికాధారా 
లను అనుఫరించిచేసేకల్పన యథాకకల్సన అనవచ్చు, 
అట్లు గాక ఎన్నడో జరిగిన వాటిని మోర్పు; చేర్చిచేనే 
ఊహాకల్పన మరొశరకం. ఈ రెబ్టడుర కాల క్‌ల్చన 
అలో ఊవో కల్పన శండోప పక్షం: ఈ పట్టున లెలుగు 


బహ 
౮గ౦ధిక (పబంధాలను గురించి కొంత చర్చించవచ్చు, 
ఫురాణకథలోే ఆభూతకల్పన _ ఎంళవరకుఉందో ౫ 
వాటీకాలమేదోనీ ఆ కాలంనాటి యథార్థ జీవిత్‌ 
'మెవరికి తెలుసు శి వాటిని తెలుసుకో చానికి ఆధాళా 
లెక్కడని ఇటువంటి సంశయా లన్నీ బోలెడన్ని 
బయలు దేరవచ్చు, కథ ఉపజ్లంగా ఉండాలే 
నియమం లేకప్రోయినందుపల్ల అగు కవులం ఇతి 
వృత్తాన్ని సమ కాలిక బీవితంటోంచి తీసుకోవాల*ీ 
నియమం లేకపోయింది, అంతేకాదు, “కేవల కల్పనా 
కథలు (01101181 5102169) కృ్యతిను రత్నాలు 
అన్నాడు రామరాజభూషణుడు, ఉపజ్ఞాక థయొక్క 
ఘనతను ఎరగకపోడం చేత్‌ వచ్చివమాట అది, కాబట్టి 
ఇట్టి కావ్యాలకు కథలోని చక్కదనంకంటు, భామ 
ఆఅంటాశాలు ముఖృ్వమయ్‌యి, అంబేకాదు నానా 
టికీ కథ్మాపథానాలకంళకొు భాపాపధా చాలవు 
తాయి... చి్మితకవిళలు, ఆండర్థాల కా వ్యాలు, 
ముండ లా ల కాలాలు నోలుగ్గ ర్ధాల క వ్యాలు, ఆకు 
కవిర్వమేన్నూ, కవిళ్వపు కళ ఆ9ి వెషప్పుకోవలనీన 
దుర్గతి పట్లింది. దీనికంతా మూలం మనం సంస్క గ్రాకీ 


(గంథాలను అనుసరించడం అని చెప్పినంతేమవా. తౌన 


కేస్‌ 


మనం దోషరపొకఠతులం గాము, 

సాహీత్యంయొక్క (పభావం మానవజీవితంమాద 
ఉండక తప్పదు, శైరకం (గంఖథాలు అఆనందమియం, 
వచ్చుకాని లోకజ్డా నాభ్సివృద్దికరాలు అనడానికి వటి! 
లేదు, “ఆంధ వాజ్బుయమనుక రణ వాబ్బ్బయము 
నన్నయ. యేలగ్నమున సంస్కృతే మహా భారత్రము 
నాంగద్రీకరింప దొడగెనో కాని దాని బలమున నాం 
వాబ్ధాయమంత్రయ నను వాదములమయ మైపోయినది. 
సంస్కృత వాబ్బుయము నాం(్రులవ లె “భారతీయ 
లలో మ లెవ్వరును చూాఅగొనియుండలేదు. సంస, కలీ 
ప్రకాచక హాస మహో కావ్య నాటక ధర తళ స్తాంది. 

సకలవిధ (గంధములక్లును తెనుగున దూస్తీశేసులను 
తడు లేమ జీవిత పర్శమావధియని 
యాంగధకవులు తలచినట్లున్నది, స్వతంత్ర మళ 
కోవ్యములు రచియింత్రుమని (పగల్భములు పల్కిన 
(శబంధకవులు గూడ సంస్కృృృతకవుల (గంధముట 
నుండి లూటీచేయట మానలేకపోయిరి, **4 464 


ఈ సంసగ్భృాత వా బ్యయ దాస్యము ఇరు వదవశఅౌబ్దము 
వజకును తొలగ లేదు,౫” 

మన్న పబంధ కావ్యరచనలో ని 
కారణం లేక పోలేదు, మనకవిక్యం రాజూస్రావా 
లలోే ఎెపిరిగింద, గాజులు తమకితో-చిన కావ్యాల నే 
కవులను రచింభమనేవారు. కాబటి కవికి మంచిని 
అని తోచినా రాజుకి మంచిది "అని తోచకపోతే 
ఆ ఇతివృ త్తీంవల్లు లాభంలేదు. కవులు తమ (పకిభను 
పూర్తిగా (పకటించుకొ చే అవ కాథం లేక వోయింది, 
అట్టి కావ్యాల నే మెచ్చుకొంటూన్న (ప్రజలకు 
స్వతిర్యళత రభసలోని మెప్పును (గహించలేక వోయేరన 
ఇెష్సక తప్పదు. ళ౯బటి కవులు చేసిన ఆనువానా 
లే (పసిద్రివచ్చి ౦ది కాని" చారి స్వంతం ఛనలకు (పనిద్రి 
వచ్చినట్టు గా కనపడను 
కళాపూర్ణోదయానికి ,లోకంలో  శ₹౦డుమయూడు 
శాళప్మకపకులు మిగలడ మే క్ట మైపోయి ఎది, 
ఆమర, కంఠ ఆా పెట్టిన 'పతివాడు (గంథరచనకు ఫ్లూను 
కొని మహీక వుల (గంథాలను జ్యాగ త్త పెట్టలేక 
పోవడం చేత వారిపపే పేళ్ళే "ని కొన్ని కావ్యాలు దొర 
శడం లేదు, 


దోవ మారానిక్తి 
౧0౧ 


వింగళిసూరన్న రచింఛిన 


అయిలేవు బని ఘనలేమిటీ గి మన 
దంతా ఆదగ్న ఎ మసులేన (పజలకు వాజ్మయం 
జ్వారా మన మతో ఘనతన్యు జివితంలో ఉత్తమ 
మౌగ్దాలను. బోధిం చే. సాహిత్యమదంతా లక్ష 
శాంతీని కాంక్షించేది. వాజ్మ యమిట్రిది కాబక్ట్రే 
(ప్రజలు శాంతి పియులయేరు, పాళ్చా ఎల్యిలు నీస్‌ 
సంఘళశిలోని శాంత్మిపియత్వాన్ని చూనీ ఆశ్చర్య 
పోతున్నారని చెప్పవచ్చు, మానవ సంఘానికి ఆవ 
సరమైన కాంతిని మన ఆదర్శవూరిత సాహిత్యం 
కలిగిస్తూంది. శ ఇదీ మన వాజ్మయంలోని ఘనత. 
, రజా సానా లళో పుట్టిన సాహిత్యంలోని 
దోహేన్ని (పజాపాహీత్యం శొంతవరకు పరివోరం 
చేసిందని చెప్పవచ్చు, (పజాసాహీత్యం అదినుంచీ 
కొత్త దారులను తొక్కింది, దీనికి జంగం! ధలే 
నిదర్శనం, వీటికి సమకాలిక పురుషులు ఘటనలు 


స. 


అచజేల టూ రి వెంకటకమణయ్యగారి 


జనవరి = 1954 


'ఆధారం, వీటిద్వారా. మనం కొంతవరకు ఆనాటి. 
'సజీప (పపంచాన్ని 'తెలుసుకోపచ్ను, ఆనాటి 
'సంఘ నియమాలం, సంపదా. యాలు్క,, ఆనాట్టే 
మనుష్యుల వేష భాపలు, అఆదగ్శ్భాంం ఇత్యాదులను _ 
కొ. తవరకు చూడవచ్చు, ఈ రచనలలోని కవిత్వపు ' 
కళ కొన్ని పట్టులలో పరాకాష్టను వెందింది, 
ఆం(గ్రసాహీ త్యావికి (పజాసాహిత్యం క్రీ శ్రీ రి తెచ్చింది, 
ఇని దీని! తగిన గు ర్సింపు పండితలో: 0౪ వాటిక్తి 


చత వేను. దీనిని గు రించి పయో* ౨ "వాలి, 
కళథాకాలం౦ ల 

ధి: రచన లైన పబంథాలకి “ట్టి పేఠతిక తో 

న్న ప్‌తాగో ఉంటాయి కవిస్తుత,. ఎగ మనునిస్తుతి 


ఇతె ములపల్ల గంథధరచనా కాలాన్ని సుమారుగా 
అయినా గ హీంచపచ్చు. జంగంకథల్న త త్స్వం' షీనికి 
భిన్నం ౫ాఉాంది వీటిలో వె:కటి జంగంశకథా కవు 
లను సుసించడం.గాని, లేక తమకు ముందు రచించ 
బడ్డ జంగంకథల ఘవతను చెప్పడం గాని. చెప్పదగినంత 
కనబడదు. ఇట్టివిజం కే ఆ రభనల ముందు ఫవెనుకలు 
కొంతవరకు నిర్ణయమవుతుంది, న కమ్మవారి పణతి = 
పసులభాలరాజుకథలాశ నల్లకీంగాళ్‌ శథలోని 
మూధేవిప్మాత్‌ ఉదహరించబడింది, ఇట్టీ నిదర్శ 
నాలు వాల తక్కువ, ఈ కధలకుముందు ఒక్క 
క్క్వుడం కథనుపాజే అతనుచేసీన దెవనుతి 
మ్మొతమే కనబడుతుంది. ఈ పవ్యాలే మిగ్గతకథల 
కొన్నిటిలో కనబడతాయి, 


కాని ఇక్కడ ఒక మేలుటాంది. జంగంకథలన్నీ 
యధార్థం-గా జరిగిన చార్మితక ఖభటనలను అధారం 
చేసుకొని రచింపబడినవి, కాబట్టి అ ఘటనల 
కాలాన్ని తెలునుకోగలిగి తే కళారవనా కాలాన్ని 
"తెల నుకొ్సన్న మేం ఈమా.తేం ఆథారంవాడ లేక 
పోతే ఇవి చీశటిలో ఆడవి (పయాణంలాగుంటాయి, 
ఆంతా శుద్దకల్పవలాగు పె "జశికనబజే. చాలనాగమ 
కథకికూడ కొంత ఇార్మి త శాధారం లేకపో లీదు, 
కమ్ము వారిపణాతి _ పనుల బాల రాజకథహడ ఇట్రిజీ! 
ఈ కథలలోని ఆంతరం॥ కాధాఠరాలమాజే ఆధారపడ 


“ఆంధధ్రులచరిత, వుటలు 6%, 65, 
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అంధ జూనపదశేయ వాబ్దయ చర్మిత్ర 


వలసురఎ, పొటగాళ నోళలోపడి నానాకూపొలు 
లగి టు! 
పొందిన్యా ఉన్నంతలో నె విచక్షణ అవసరం, 


వాజయ ౦ 


జంగంకథలలో కాంభో జరాజుకధ 'శ్రీస్తు వూర్వపు 
కదన అని వెప్పవచ్చు, ఆంధధ్రులం తెలంసు జీఇళా 
నికిరాక వూర్యం కాంభోజులం ఈ దేళానికివచ్చిన 
చాటిశథకావచ్చు, నల్ల తం గాళ్‌ కథకూడ పాతటే! 
మధురను ప౦ంపాలించిన "నుశ్ష(తియు లైన పాండ్యుల 

శాటిజైతే క్రీ ళ, 700కి ఫూర్వంద"ే చెప్పపల 
నుంటుంది. చిన్నమ్మ కథ శ్రీ.ళ. 12008 ముందు 
జీమో! పల్నాటి వీరకథ 1190 _పాంకంలో జరి 
గింది, ఇంచుమించుగా అప్పటిబే కాటమరాజు 
యుథజ్లం, విదయినా వీటిలో ఒకటీగూణా కాంభోజ 
రాజు థకి సమిాపంలోవికావు, 


మన (ా౦థిక సూహిత్యంలోనిడపైన. నన్నెచోడ 
బేవుని కుమూరసంభవం క్రీ శ, 850 నాటిన, తమిళ 
భామలోని తొల్క్కా ప్పీయమ్‌ * శ్రీ శ (_పారంభం 
ఇాటీది కావచ్చు. కన్నడంలోని కవిరా జమౌర్షం 
నన్నెచోడ జీవుని రచనకు కొంచెం ముందుది 
కాపమ్చు, తెలుగులో నన్నెచోడ బేవునికి పూర్వ 
మున్న సాహిత్యం దొరకకపోడానికి కారణాలు 
'లళపోలేదు. మొదటి కారణం మళెవిప్లవాలు. 
ఆంధ దేళచరిత కొంతవరకు నికరంగా భౌదమత* 
నిజ్బంభణ కాలంనుంచి "తెలున్తూంపె, ఆది ైస్తుకి 





వేప - 


దిల్వ, వేప అను జూతీయనమూ-లికలను గూర్చి 
ఉత్తమ (గంధరాజములం. ఈ మూలికల కీప 
వివరించబడినవి, 


ఫురాణ వివరము, 
ఈ పరమోగకర మెన 
నూ. 


సరళ శెలిలో 


(0) 


గంధములు, (కా నుహసైజున 


బీమా 
పూర్వం 800 నుంచి మంచిదశలోఉంది. ఆంధ 
రాజుల పరిపాలననాటినుంచి _పారంఖిన్తూంది, చాకు 
శ్రీ. ఈ 800 (పాంతంలో అంకరించేరు.. తెలుస 
'బేశంలో బౌద్దమత (పనిద్ధికూడ అంతరం చింది, 
కొన్ని (పాంశౌలలో జై నమతం వృద్రిపాందింది, 
మపెకాలమంతా హపీందూమతేం పామాన్యస్టితిలో 
ఉంది. "కాని జౌద్దమకే పతనానంతరం విజృంఖిం 
చింది. [కీ శ 650 నుండి (క. శ 800 చాళ 


కుమారిలభట్టు, ళఏక రాబార్యులం హిందూమతాన్ని 
ఉఊదరిం చేరు, బౌద్దదైనమతౌలు నిజృంభించిన 
కాలాలలోనా ఆశాటీ హీందూనుతేంలోను ఠెలుగు' 


౧౦థాలు అక్క లేనన్ని ఫుట్లి ఉండాలి, చాద్ధ 
బై నాలం నశించడంతో వాటికి సంబంధించిన (శాంధిశి 
వాబ్బయం, జానపదగేయ సాహీత్యంకూడ నళింలే 
యని చెప్పవచ్చు. నాళశనంకావడానికి వీలులేని 
రాళ్డు రప్పలు, శిల్చంం గువాలలోని చి,తాలు మిగి 
లేీయి, అఆ నాటి తాళష్యత (గంథాలు పొరపాటున 
ఎక్కు జేనా మిగిలి ఉ ౦డవచ్చు, అటే జైనమతం 
కూడ తెలుగుదేశంలో ఏఒక్క చోటయినా మిగి 


లితే. ఈనాటి. విపవినోదల మతం వైననుత 
మంటారు - ఏదో కొన్ని నపదచగోయాలయినా 
మిగిలిఉండవమ్చు, ఏదయినా వూూర్తి పరిళోధన 


అవసరం, [పాచీనకాలానికి ఇెందన కాంభోజరాజు 
కధే దానిలోని విచి(త్రకల్వనవల్ల మిగిలిందని ఇదిప్ప 
వచ్చు, అం ేకాదు దీనీ కల్పనే తర్వాతి జంగం 
కథలకు కొంతవరకు నూరతృక ఆయింది, 





ల్సి లి 

శాశ్రువిషయక పర్మిళమచేని (వాయబడిన 
ధిగుణము, ైద్య(పయోగములు, శాత్రుచర్చం 
వైద్యులకు, భక్రులకు మిక్కిలి 
మంచి . ఫెదరువైటు శాగతములమిద 


ము(దింపబడి గృవలక్ష్మి (గంధమాలలో ద్వితీయ తృతీయ కునుమములుం గా (పమరింపబడినవి, 


(గంధకర్త్ప న కేం కేక. ఇ్టేసరి 


గృవాలనవ్న్మీ కార్యాలయ " 


ఆయ2181030మ01. జ. 1954 


(పతి 1-8 0-12-0 
రాయపేట ;; మ్యదాను 


ఆహారిక్రథా కా 


శ్రీమతి మల్లవరపు 
అదొక [గామములెండి, వీవో నాలుగ 
దిండ్లు ద్ద పెద్ద "5డ్లవారివితవ్చ;, మిగత 
వన్నీ సామాన్య కుటుంబములోనివి, ఆ 
(గ్రామమునకు, చుట్టువట్లనుండు (గ్రామము 
లలో, ఒక గొవ్చ పారిడానుగారిచేత 
కొన్ని పూారికధల జరివించారు, ఆ హారి 
దాసుగారు గొవ్చ కవికూడాను, న౭ే ఆ 
(గామములో కూడా ఆయనచేత నొక 
కథ చెప్పించుటకై. వర్చాటు చవేయబడ్లది, 
ఆ రోజు భోగిపండుగనాటథి వమురునటి 
దినము, కష్ట్రజీవ్లులై నవల్లె (వజలంఠతా, వారి 
వారికి తగినట్లు ముస్తాబుచేసుకొని, తమ 
వీల్లలతోటి ముఖ్నముగా గృహిణిలు నంతో 
వముగో నుండిరి. నచ౭ే అరోజు (గామం 
లోను, పొలాల్లోను, ఎచ్చుటదూచినా, 
అనాటిరా[తి జదగబోవు హరికథను 
గురించి ముచ్చ ప్లే, 
ఆఉఊరి'” "పెద్ద రెడ్డి గారింట్లో పహారిదాసు 
గారికి ఒక గొప్ప ఏందుచేశారు. ఇక 
చెప్పే చేముంది హారిదాసుగారు తృప్రిగా 
భుజింఛారు, / 
ఇక పారికథా (పారంభమునకు జరిగిన 
సన్నాహములు - కథ ఆ వూరి మందిర 
ములో జరుగునట్లు 'వర్చాటు, ఒక. 'వెట 
వాూాక్చు_లెటును సాయం(్రం ఆరున్నర 
గంటలకల్లా వెలగించారు. మైల హారో శ 
నియంవారు హాజ్రైయారు. శ్రీ నీతా 
రాను, లక్షణ, భరత శత్రుఘ్న సనానుము 
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లక్షేవము = 


పహొనుమాయమ్మ 


న్పమేతముగా నుండు ఒక పఠమును వుం 
వారు. నదే మన జారిదాసులవారుకూడ 
కథ చెప్పుటకు సిద్ధంగా వున్నారు, కథ శశి 
"బేఖావరిణయంి” 

కాని ఆ ఊరి పెద్దరెడ్డిగారు (ప్రక్క 
మానికి వెళ్ళినందువలన, వారు వచ్చు 
నంతవరకును, కథ  నారంభింపరావని 
వుత్తరువు, పావం! (గ్రామప్రజలు పహారిజను 
లతో నహో, శచెడిగారి రాక. ఎధురు 
చూచుచుండిరి.. 

ఇక కెడ్డిగారు ఎట్లాగో ఒకట్లు వడ్లో 
"లేసో హడాహుడిగా ర్యాతి 9-80 గంటల 
కల్లా (గ్రామాన్ని చేరుకున్నారు, పావం ! 
ఆయనగారిది. కొంచెం బరువైన శరీరం 
"అండి, అందుకే అంత ఆలన్యం ! ఇం'ే౨, 
వారుకూడ పొంగలితోనహా కడువునింవు' 
కొని బేవ్చబేవ్రమని (లేఫుకుంటూ (గ్రామ. 
మందిర ములోసికి (వత్యతమయ్యాదు. 
అవ్పటికే, _లెటులోని కిరననాయిలు నగం 
ఖాళీ ! మందిరంలో, గుమికూడిన వారి 
పాడాహుడి చెప్పనక్కర లేదులెండి, 

మన నెడ్డిగారు పారిదాసుగారితో 
కీశాసీండి, కాసీండి ఇప్పటికే వాల(పొద్దు 
పోయింది:. ఇక కథ జరగనసీండి” అని తన 
బు[రమిోాసాలను నర్దుకుంటూ, గోడనాను 


- కొని చతికిల పడ్డాథు శ్రీ రాములవారి 
పఠమునకు కర్పూర ధూపదీవ నై వేద్య 
ములు జరుపబడ్డాయి.. ంచాసుగారు 


పారికథా కాలన్నేపము 


“శ్రీమద్‌ రమారవమణ గోవిందా 
గోవింది అంటూ కథ నారంభింఛారు, 
అప్పటిశే కునికిపాట్లు వడుతున్న కొందరు, 
టోనోవించా, గోవింద” అని ఛగనన్నావు 
నురణలు చేశారు, ఇక అచ్చటికి వచ్చిన 
ఏవిధంగా పారికథ _ విన్నారను 
కొన్నారు | | 

“జీ. ఎంకటిగా ౭ డ్లొచ్చాడురా రెడ్డి 
అదిగోరా, చుట్టతాగ తానూ, కతినరా 
కత” అని కునుకు ప్య్యా పడుతున్న 'వంకటి 
ఒక (గుడ్డు 


జనం 


గాలి 
ల. 
గుద్దాను. ల 
ఒక _వెపునుండి “మ్మే, సువ్చో, ఆడ 
సూడే నాయ 1౯౧, ఆ*లాంపుి ఆఎలటరు 
(పష్మెటమా క్పువైటును మూచ్చి ఎట్టా యెల 
గతా వుండాదోను అని ఒక గృహిణి, 
ళథ స = ల 
నీ యక్క_ల్లా, అకత సెస్టాయన్న 
సూజే తల్లా, ఎటా పొడతా వుండాడోను! 
౧ న 
అ చేందవమ్యూ, ఆ మద్దిలాయన ఆ యిందగా 
తలూవతాను! ” అని మరొక గృహిణి, 
ళ్‌ చెంవోో మ్మే, నిన్న నువ్వావూరి కాడి 
చాగోళతాని కొచ్చావకేే, అఆ రాధ యేనం 
యీసినాయన, ఎంత బాగుత్భాడమ్మే | 
దుముుచేపేసినాడు కూతరా” అని జక మః 
కట్టు పిన్నే, అంత సున్నముంళకే పెట్తా, 
వుత్త ఆ కొక్కుం దే” అని మరొకష్త్రీ, 
““యాందవూ ఈ రబనం, కత ఇన 
దానికొచ్చి, వీదంవమూం, 
అయో్యోూరామ |! ”” అని ఒక వడుచు పిల్ల 


(పక్కనున్న వాడు 


మో అరువు, 


టక. 


ఇంతలో “శ్రీమద్‌ రమారమణ 
గోవిందా . గోవింద, ఆంజనేయ వరద 
గోవిందా, గోవింద” అవ మన హరిదాసు 
(నిద్రపోవువారందరు ఉలిక్కిపడి, 
గోవిందనామస్మరణలు చేయకం.) హరి 
వురల కథనారంభించారు, 
నే ఇద్దరు గృహిణులు లేచి పోవ్రచుందురు, 
ఇంతలో ' ఒక మయుదునలి దగ్గు కొంటూ 
““యామంమసే పోతావుండారూ” అని ఆ' 
'వెళ్లువారిని (ప్రశ్నించగా 


లవారు, 


దాసు” రు, 


“నువ్వు తా ళేయమ్మాా, నావిడేడసా 
రఫి అని 
వుండాడేమోను, ఇంటికాడ ఒక్క-శ్లే 
వముంచంమిాదచ పండేసావ్చాను కూతరాా 
అని ఒక కాఫు గృహిణి జృవాబు, 
“ఆ పోశేంచేయమంటావవమ్రాా, యాం ' 
అందవుమ్మాా ఈ పహారికత, మస్తుగ విట్టి 
కతలు వెప్తేగదా ఆయన్న, అబేందమూ 


ఎంతసేపె ౫, ఆయన్న నిల్చుకొ నే కత 
చెప్తాడు” అని రెండవ స్త్రీ, ఒక ఇెద్గ 
అలన ష్ణ యు 
పాగాకు కాడను వడటత్రిప్పుతూ, చీర 


భు) ఏదిలించుకొంటూ, వెళ్ళిపోయిను, 

ఇంతలో మరొక గృహిణి “మ్మే, 
అంకో, అడుండే నాయమ్మా, నేనుకూడ 
వస్తాను కేఫపుమాయ త్త యేడూడి. ఇంటికి 
సున్నం కొటా, కొట్టా, వచ్చానన్మూూ, ” 
అని తనుకూ+డ వారిపవురిని వెంబడించింది. 

“వం లలితా, నిన్న మూ వమూోమగారు 
,ఒక (కొత్త వీర "ఇెచ్చారటగా, ”" 
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“ఆ బలే చీర తెచ్చారుళే కమలా! 
అటువంటి ముతక చీర తెచ్చి నా మొహాన 
వడేయకుంశ్తు అఆ వెలలోనేే మంచి 
“వాయిల్‌ొొ చీర 'కేకూడదూ!  ేనికీ 
అదృష్ట్రముండాలిగా ఆమా పబతానంకే, 
మా. అత్తగాద మండిపడతారు. ఇక్కడ 
కూజా ఎందుకు ఆ ఫురాణం! లక్షణంగా 
కథ విందాం పట్టు ** ఇలా అచ్చటికి వచ్చిన 
(నాళాల గృహిణుల ముచ్చట్లు. 

కథలో ఘటోత్కచుడి విషయమై, 
పారిదాసుగారు చెప్పినపుడు, “ఓయవమా 
యమ్మా! న. శాతసుజే నా 
తలా !** అని ఒక స్తీ తన (వ్రక్క_నున్న 
ఆమెతో అంది, స మ. నోటిలోని 
'తాంభూలమంతయు వుమ్మేసి “అన్సన 
కలా అ బజారుకాడ అ పవీండొంట 
లంతా, ఎట్టా తినేసుంటాడు వొదివాా” 
అని మూతి మిద వేలు పెట్టుకుంది. 

వచ్చిన గృహిణులం౦ందరిలో 
కొందరు ఈ విథంగా పారికథ వింటుంకే 
మందిరం లోపలి భాగంలో, నొక కర 
వాడు, “శే, బుడ్తా, సీతా రామయోూంరి, 
'తాటివెట్లో. తాటి శాలఎన్నీ "తెగనరికే 
యాల” ఈ రాతికి ఇదేరా నందు, నే 
"రారో పోదామాడికి” అని తన (పక్కనున్న 
స్నేహితుని షాచ్చరించాడు, 

"మరొక వైపున, ఒళ్లు తెలియకుండా, 
గురులు వెట్టి.నిద్ర పోతున్న' ఒకనిని మరొ 
కదు, ఒక వీకుపీక్తి * 


నం. నబ్లయ్యా, ఒక్క 
వి0 


పనవరీ- 1రీకీ4 


వీడీ ముక్కుంశేఇస్తావట్రా, ఆ సాయిబు 
పహాయాల అంగటికాక "లేడా ఈయాళ, ”” 
అని, 

““యాందొచళకే ఆ గొడ్ల” అని గొజ్జెల 
"కాచువాని కలవరింతలు, 

ఇంతలో లైటులో 
పూర్తిగా అయిపోయింది, అదలా బదలా. 
"రెండు లాంతప్ల "వెలిగించారు. క్‌ 
పూ_ర్తికావచ్చింది. 

కోడికూతలు, పక్షుల కిలకిలారవములు, 
క యాంద్‌ీ ఎద్దో ** అంటూ, ఒకరైతు, 
“"అండు ఎన్దులను తోలుకొని, కవీలతోలు 
ట్శకె, పలమువె ఫు వైెవు పోవుచుండును. 

యుడు గటి ొడ్డున, . రాత్రి. జరిగిన 
పహారికథను గురించి, [గామ గృహిణులను 
కొందరిని (ప్ని ంచితే, “ఉక్రత్రా! ప్రీ! ప్ప! 
అ చే దోనబ్బ, సరిస్టానే అ ర్త ౦కాలా, 
యాడమ్మూా, ఒకళశు మూగ, అ బేనమ్మూూ 
“చిచిశేక పరినం, ” అని ఒక గృహిణి 

“ఆ, యాంకతంకశు, అబే, *చచిెేేకి 
అని మరొక గృహిణ్‌, కధ పేరు 'చచిశేకి 
అని, సుబ్బమ్మ అన్నవేద, అబేందో 
అయ్యటవూ పూర్తిపేవ మరచినా 
ననియు, అ చచిశేకమ్ము పెనిమిటి వేరు 
కూడ వరచి పోయానసనియు జవాబులు, 
పానం! ఈ విధంగా వీరందరు, జారికథా 
కాలశ్షేపమును జరిపిరి. అయితే గొద్ది 
వంది గృహిణుల్నశకె ఇనా ఆ కథ త్‌ 
యింజేమోలెండి! 


కిరననాయిలు, 


పరిక థా కాలవేపము 


[షే 
| యొుతానికి, ' పారిదాసుగారు *ీళళి విధంగా అవూయకత్వములో నున్నారు, 
-జేఖా పరిణయమును” అత్యద్భుతముగా నే అయితే, ఇప్పుడు “వ యోజన” విద్యకు 
చెప్పారు, కాని పాపమా ఆమాయకవు అందరూ పొటువడుతున్నారుగా, దానివల్ల 
వళ్లె చ్రజలెక్కడ ! 'ఇంకను వీర ఈ లాభం త్వరలో నే వుంటుంచేమోా ! 








మ వుసాథన్‌ 


| 
గా. 


| శ్రీచీమలపాటి నూర పరా యాల 





లం, స్వేచ్చానువాదం : 


య 


ఈ ఆర్‌ ఆగ్‌, శ, నారాయణ్‌ మ! 











(గతసంచిక తరువాత 

పాఠశాలనుండి తప్పించుకొనివచ్చిన విషయు శాజంతో చెచ్పేనరికి 
స్వామిని "రాజం చీవాట్లు "పెట్టాడు. దాంతోటి తాను పరారిఅయి 
పోబోతున్న విషయం చెప్పడం మంచిదికాదనుకొని తననిర్జీత కార్య కమ 
నిర్వహణ కుష్మకమించాడుస్వామి. స్వామి తిరిగి అన్నంసీళ్లు లేకుండా 
ఒక అడవిలో దారి కడ్డంగా సాొవ్నుసిలిపోయి పడిపోయాడు, అతనిని 
ఒక ఎద్దుల బండివాడు తన యజవమానికడకు చేర్చి సపర్యలు జరిగిన ఫలి 
తంగా సృషహావచ్చి కోలుకున్నాడు. స్యామి అతనికి క్యతేజ, త తెలిపాడు 
కాని తాను ఆడవలసియున్న (క్రిక₹టుమేచి జ్ఞాపకమువచ్చి లేన్ను రశ్నీంచి, 
ఆదరించిన జిల్లా ఫా రెస్టు రేంజి ఆఫీనరుకు చెవ్చనై నా "చెప్పకుండా పలా 
*1యన మంతం వఠించాడు. ' స్వస్థలానికి చేరగానే అతని స్నేహితుడు 
మణి కనువీంచఛాడు స్వామి తన అనుభవాలను వివరించి [కిెటుమేచిని 
గురించి ఆదుర్దాగా అడిగాడు _-- యికి చదువండి, ] 


“ఎవరన్నారు ని తి 
శ రజీ 1! 2 
కళళు పానెషప్టాఫీసరే | 
“నీది మటి బ్యురయ్య్యా” అని వాడికి పోయి 
లు 

చెప్పు [22 

మణి చెప్పీనవరకూ స్వామికి తెల్సిందే గాదు 
అప్వుడే ఆదివారం చాంటి పోయిందని | 

ఈబ్రయిలే _ వాండికుత్తరం (వాయను*, నాంక్రు 
దగాంజీసాండు | ౮ 

ఉఎచరూ నీలి 

“ఖిఫారెష్టా ఫీసలే ,.. అయితే రాజం నాగురిం 
ఇచేమయినా చప్పాడా న 2 

'రాజమ్‌ చాలా చెప్పాడు, కానీ, వాడు చెప్పిన 
విషయాలు నీతోచెప్పను. ఐతే _ నీతో వొక్కవిష 


లం 


యం ఇెప్పవల్సివుంది ! వాడి సమక్షానికి మాతం 
యొప్వుడూ. వెళ్ళకు. నిన్ను చూడంగాన్తే కాల్చి 
చంపేస్తాండు 1 * 

“చ్చేచేం చేసానని వ 2 

యింకేం చేయాలి. ఎం, సి, సిని ధ్యంసం 
చేసావ్‌ ! నువ్వు శూరువిడిచి పోయెనముందరె నా 
చెప్పావా రాననినీ ఫోనీ * రాజంను స్కూల్లో 


కలర్సుగున్న పుడు చెప్పక పోయావా లీ ఆలా మయొందుకు 
చెప్పకుండా మభ సమరచావో, 'రాజమ్‌. తెల్సుప నేం 
చుకు కుతూపహూల పండుతున్నాడు ] ” 

ఇలా కొంతకాలం గడిచిన తరువాత. 


అమలన్లీ స్కూలుకు 'వెశే వుద్దేశముందా నలి అని 
మణి (ప్రష్నించాడు, 


స్వామినాథన్‌ 


“ఆవును. మరువటి వారమే. మానాన్న గారు 
హెచడ్మాష్టర్న కొలర్భగుని మాట్లా డేరు. లతే 
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పదిగోజుల తరువాత ఒకనా6టథి మంగళవారం 
వుదయం గం. 5ల సమయకప్వుడు స్వామి పక్క 
మీదనుండి లేవాడు.  మాాల్చుడి న్రేషనకు నైలింకా 
వచ్చేందుకు అరగంట వ్యవధి సూతయేవుంది. తానే 


మయినా ఆలస్యం చేసినట్లయితే రాజమ్‌ను శై లుతీసుం 


నొని పోతూందని 
జేఠరాండు ! 
రాజమ్‌ తం(డికీ. వూరనుండి బదలీ అయినట్లు 
మణి వెపేవరకు పాపం, స్వామిక విషయం తెలియనే 
"తెలియందు. తనకు వారం రోజుల[కిందకే యీ విష 
యాన్ని రాజమ్‌ తీసకు చెప్పాడని అానీ స్వామికి 
మాత్రం తెలియంజేయవద్దని' మణి అన్నాడు ! కానీ 
ఆఖరికిరాజమ్‌ మాటకు వ్యతింక్క ౦గా మణి (ప్రవర్తించ 


స్వామి గబగబా బయలు 


వల్ఫి వచిర్నది 1! | 
అంతకు తొలినాండు. _ . 
ఉశ్రీప్రదయం గం ఠ5 లకు నన్ను వీలవగలవా 


మణీ | = అని స్వామి అడిగాండు ! 

ఈపిల్రవ లేను, రాజమ్‌ యింటిదగ్గ రే పండుక్కుని 
అతనితో కూడా స్టేషన్కు వెళ్ళ నిళ్చయించాను ! ౨ 
అని ఖచ్చితంగా సమాధానం చెప్పాండు, 

తనను మణి విడిచి పెట్టిన: తరవాత (తొలినాడు) 
తన "ప స్టైనుబెరచిి బేనిగురంంచో అక “వెతక 
సాగాండు. 

ఆ 'ెస్టైలో యేదో మంచి వస్తువునుందీస్కి దానిని 
బహుమతిగా రాజమ్‌ కియ్యాలని స్వామివు ద్లేశ్యం. 

ఇంతకీ ఆ పె స్టైలో వివిధరకాలైన యినపవ స్తువులం 
గుట్టలగా అశేక. యం(తాలకు సంబంధించినవి పడి 
వున్నాయ్‌ ! యింకా ఆ 'పెప్టైలో ఒక అట చేతి 
రిష్టువాచి, శేటలాగు, బొమ్మల ఫుస్తకం, బోట్టులు 
(ఏం16) నట్టులు 49) వున్నాయ్‌, 

ఆరగంట యోచన సౌొగించిన తరువాక్క యిందులో 
రాజమ్‌కు బహుమతి? యివ్వవల్సి వస్తు వేదీ లేదని 


వికి 


రయ 


"పెప్టేమాని వేసాడు ! రాజమ్‌కు కథలం పుస్తకాలం 
వదవటమంళే యెంతో అభిలాపను జై ప్పికింటెచ్చుగున్న 
స్వామి -- ఏదైనా మంచిపు స్తం బహుమతిగా 
యివ్వాలనుకున్నాడు. 

తన ్ష్లాసుపుస్తకాల్లో యేదయినా ఒక ప్వుష్త 
"కాన్ని స్తే బాగుంటుందేమో అని తర్జనభర్ణనలు చేయ 
సాశ్రాండు |! 

క్లాసు. ప్తుషస్తకాలను బహుమతిగా యివ్వటం 
మర్యాదగా '" వుండదనుకున్నా 6డు | స్వామి 
ఆలోచించగా చివరకు 'గేగయే6%5013 సకం 8163” 
యిచ్చేందుకు నిశ్చయించాడు. ఆపు 'స్తకం మాంద 
మ్మాతేం. వాన 

“*నా(పియ మైన న్నేహితుండు రాజమ్‌నకు | * 

అని (వాళాండు. 
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“గేగషేం5005 హౌడట ౭165 పుస్తకం తో 
స్వామి మాల్డుడిస్తే పన్ను చేరకే సరిక్కీ వుదయం 
యింకా -వీంళటిగానేవుంది. అప్పుడే స్రేషనుమాష్ట్రరు 
పడక  మీందనుండిలేంచ్తి లాంతరు ముందర. 
గూర్చుని యేమిటో రాసుయు పోతూన్నారు! 

ఎవరిదో కారు న్రేషను బయట అఆంగింది. ఆ 
"కారునుండి _ రాజమ్స్‌ రాజమ్‌ తండి, తల్లి తనకు 
"తెలియని వ్యక్తొకరు, మణీ బయటకు దిగారు. 

ఒక్కక్షణంలో  ఫ్లాటుఫారమంతా _ పోలీసుల 
తోను, పోలీసాఫీసర్లతోను నిండిపోయింది 1 

ఇంతలో రైలు దూరాన దృష్టిలాకి వచ్చింది. 
కప్‌ హిస్‌ న్‌ోమనుకుంటూ నైలు (కమం-గా పాటు 
ఫారముదగ్గరకువచ్చి ఆగింది. అెండవన్షాను తరగతి 
లోకి సొమానులన్నీ ఎక్కి ౦చంబడ్థాయి. 'రాజమ్‌ 


తల్లి లాోనికిపోయి. గూర్చుంది. రాజమ్స్‌ ఆతని 
తంగడి కంపార్టు మెంటు (పక్కన నిలుయిడి 
యున్నారు, 


స్వామి మణినిం జూచాడుం 
“మణీ, రాజమ్‌. వెళ్ళిపోతున్నాండుగందూ 8 " 
అని (ప్రశ్నించాడు గద్దద స్వరంతొ, 


సలి 
"కదా న్య 
“ఈ ఆవును స్వామి | వెళ్ళిపోకు న్నా ౧డు [20 
క6స్చ్య్సీ! రాజమ్‌ నాతో మాట్లాడుతాడా నీ 9 
“తప్పుకుండా. ఎందుకు మాట్లాడ్డూ” 


ఇప్పుడు __ రాజమ్స్‌ అతని తండి, 
ఊపంటులోనికిపోయి కూర్చున్నారు ; 
"వేయబడింది. 


కంపారు 
తలు పుమూసి 
“మణీ యీ ఫుస్తశృం తప్పక రాజవ్‌కందం 
జేయాలి ! * స్వామన్నాడు. ఆలస్యం చేనేందుకిక 
వ్యవధి లేదు. గంట (మోగింది. మణి చషుట్లు 
చరుస్తూ. 

“యిక్కడే స్వామి వున్నాడు; నీకు తన కృత 
జ్ఞుత తెలుపమన్నాడు”' అని మణన్నాడు రాజమ్‌తో- 

రాజమ్‌ శిరస్సు కిటికిలోనుండి బయటకువచ్చి._ 


“గుడ్‌ మై మణీ నన్ను మరిచిపోకుండా వుత్త 
రాలు రాస్తూండు” అని అన్నాడు, 
ఉగ్గుడ్ష చె. రాజమ్‌ ... యిక్క_ండే స్వాము 


న్నాండు.. మణి చెప్పాడు. నిశ్చలమైన స్వామి 
దృష్టి రాజమ్‌ దృష్టిలో లీన మైంది. ఆ్యపయత్నంగ్నా 


౯ గ్రాజ్రిమ్‌్‌ రాజమ్‌్స్‌ నువ్వు వెళ్ళిపోతున్న్నావా 
మరల యుప్వుడొస్తావ్‌ ౨ * స్వామ్‌ రుగకంథం"గా 
అన్నాడు తశాజమ్‌ మాత్రం నిశ్చలంగా చూడ 
సాగాండు స్వామివయిపు ] ఏమిటో ఇయబుదామని 
నోరువిష్వి మాట్లాడంబోయాండు. 

కానీ- వై లంయిం జనుయొక్క_ కూత్తే రాజమ్‌ మాట 
లను స్వామికి వినంబడనీయకుండా చేసింది | 
కదలసాగింది. 


లెలు 
చట 


దశవ్వణ్రీ! మణీ! యీ పుస్తకం రాజమ్‌కుచేరాలి!. 
అని స్వామి నుణి కందించాండు. మణి వైలంతో 
సవా నడున్తూ,_ 


గుడ్‌ బెరాజహ్‌ో, స్వామి నీక్స్‌ పుస్తకాన్నియ్య 
మన్నాండు [40 అన్నాండు. 


జనవరి ,= 19854 


పుస్తకం గురించి రాజమ్‌ బయటకు చెయ్యిజాంది, 
తీసుంగున్నాండు, నవ్వుతూ స్వామి వయిఫపుజూన్తూ, 
చవెయ్యూపాండు. స్వామిగూండా చవెయూ్య్య్యూపాండు. 

స్వామి॥ మణి ఒకే దగ్గర నిలుబడ్తి పరంౌశ్తే 
మైలును పరీక్షిస్తున్నారు |! 

“మణీ! నేనిచ్చిన పుస్తకాన్ని రాజమ్‌ తీసు 
గున్నందుకు "నాకు వాలా సంతోషంగావుంది. మణీ 
నావై పుటూచి చెయ్య్యూపాండు6 చెలుసానీ రైఠలం 
కదిలేసమయానికి -- యేదో వెప్పాడుి అని స్వామ 
న్నాడు, 

౯అవునవును |! ౨ అన్నాడు. 

ఉ*నాగురించెప్పు డైనా తలుస్తూ వుంటాడంటావా 
మణ్మీ! స్వామి తళ్నించాండు | 


తప్పకుండా 1 మళశేం విచారించకు! నీతో 
వాండు మాట్లాడకపోయినా వుత్తరం రాస్త్రాడులే 17 
వీరిరువురూ యింటికిపోతూ, 


తీ 


దారిలో మణ 
న్నాండు [|] 


“నీ యొపాం 1 ౮ 
ఈలేదయ్యా, నాతోచెప్పే [1.9 
“కాన్సీ వాడికి నాఛచిరనామా తెలియటే ! ౫ 


“వాడు నన్నడుగుల్సే నేని వచ్చాను లే 1 
మణన్నాడు | 


అలేద్యు.. లేదు. అది పదహారణాల పచ్చినగ్న 
సత్వం, అయితే నాచిరనావమా యేమిటో చెపు 


చూడాం 1! *౫ స్వామి నిలందీసి అడిగాడు 1! 


“అది _ ఆది _, మచేం భయపడకు; రాజమ్‌ 
కిచ్చానులే | “మణ న్నాడు. స్వామి నుణిముఖంలో॥ీ 
ఒకమార్వు జూావచాడు. 


లట్రైజనాదార్ష్వ్ర్రమోవాపర్రూ 


నినృ్సహత 
| శ్ర దొండపాటి రామచూూ్తి; 
(సెపై నంబరు సంచిక తరువాయి] స్టే 


తనకష్టం బెదిరింపనోపుండు మన లా పలాస 


తన విత్యార్దితమైన భూస్టితి నాకింతకా దతణమృమ్ము సా 
థనచేు ముఖ్యమటంచు నో చెం దొలుతకా, దర్వ్యాత సూహింవ నా 
తనికు వ్వెత్సుగం జిత్తమ పెగఅంగ౯ా వై న్యంబు చేకూజంగకొ | 
అరిగ౯ నోవకుండ్‌ ( (వన_క్హి విని సాయాహ్నా ద్వయం బిప్పనుకా 
గరితా ! జెబ్బదియేండ్ల కెక్కుడుగ నాకష్టా_ప్రిచేందీతె, నం 
దజముకామంటెమి వెల్లడైన భగవ త్కారుణ్య సూర్య (ప్రభా 
గరిమ౯ా నెమ్మదిగా గతింవను పరా్యాంతమ్ము.లై న౯ మడుల్‌ | 
మనగతిదుర్లతి వావలె నినుండుక౯ా జజుకాటయీది మొప్పటికై న౯ా 
మన, గాంచితి. దువకవివే కినయిమదీయమనగు వంశకీ  ర్తికి వలిగాకా ॥ 
మనయెడ (దోహాచింత. జెడుమూర్లమునక్‌ జరియించెనేని, యా 
తనిం గుజనుండనందగు ; యథార్థ వరుండగునేని, యిట్టిక 
పఫ్టనిచయ మొక్క_ వేయికి విచారము గూర్చంగలేదు సెతునా 
మనుజుని ; మాన మెక్కుడిటుమవూటల నాడుటకంశ౭ు నెంతయుళ౯ా | 
(ఛారంభించిఓిం బస్తుతెంశము వచింవంబూనితొో_ల్త౯ (బకీ 
కారో కుల్‌ సువిచారముల్‌ మనల నింకళా బాయులోకుండు "శ్చ 
జార(్రాతమనన్య సాధ్యమయి స్వాగం(త్యమున౯ నిల్చు ౫ స్వే 
హా బయిఏవీచుగాలికేనయానా భూమినాండొందుత౯ా | 
చాయాదుండు మజొక్కాయడంటవిన లేదా! ముక సుళీలా ! యతం 
డీయాపత్సమయమ్మునందగును జుమా పావు, వ్యాపారవముం 
దాం మైంది వురోభివృద్దిగనువా: డై యాతండున్నాండ్కు న 
'ర్యాయత్తుండయిలోకు, డీతని నవశ్యం బేగి చేర౯ా్ర్వ ౩౯ 
_ మనచుట్టమ్ము నహాయింజౌొటను వింత్యద్రవ్యవ్యయాన క్రి దే 
మనలాకుందు వెలార్చి నప్తము వెనకా మా తావితాహ్లూాదికమమొ 
మనలక౯ా (గ్రమ్ముజంజేరవచ్చు నిట నెమ్మూడ్కి. ౯ (వర్తి ర్తించియే 
మొనరించుక? ఫల్ధమేమి 1 యొల్ల జుదర్శిదో పాధుై యు న్నెడళ౯ా” 1 
విఫ్‌ 


సి 
జ్రహం జనవరి = 1954 
వృద్ధుండాగిపోయె నింతటితోడుత మాటలాడకుండె మనసుళీల 
యామెమనస చాలనల్లక ల్లోలమై కనుచునుం డె పూర్వ కాలవిధుల 


“కలదు చిరంతనుండళని కై (పజలంగణుం జేరియల్ల కో 
'వఎవెలయెదుటక౯ బిరానజత వెట్టిరి బేడలణాలు కానులు౯ొ 
విలిచి5గంపనిండ నొక ఇెట్టునం జిల్లరవ స్తు జాతము౯ా 
దలపయిగంప నెత్తుకొని జెతకుంజీగెను వన్న పట్నముక || 


ఒకయజమానునొద్ద గొలున్పం జెనితండు వయార క్రబుద్ధి న 
మ్మకమగుపీనినాతడతి మాత్రతదీయ నము[దవర్త రశ 

దిక మొనరింపంబం పె జలధిందరియించిచనంగ.; గొం 

ఊొకరతజి కాత,డద్భుత మహోన్నత నంపదంగాంచె నచ్చట౯ | 
విడివెన్‌ బిమ్తుట బీవసాదలకునై పృథ్వీస్థితుల్‌ (వవ్యముల్‌  - 
గుడిగట్టించె న్వదేశమందునం ఎరతోణ్‌ 1 న్వ యాసీతమౌ 

నుడురొట్యా ంత శిలాధగద్ధగిత మైయొప్పారు [&ీ నేలతో”? 
వడినీయూపహా లునిట్టి నెనైపాడమ౯ా స్వాంతమ్మునందింతిక౯- || 
వికసించెన్‌ సు వలీముఖాబ్టమవుడా వ్యునుండు నంతోవ పూ 

ర్వక చిత్తా ప్రవచించెనిట్లు “దివసద్వరద్వమ్ముగా నన్నపా 
నకేలాపాదిక ₹ దాాయుపాయ మొకశేు నాకయ్యెనే యింతియి 

తక్షు నష్టమ్మునకం కొం జాలనధిక (ద్రవ్యమ్మె నిత్పెంజుమో |! 
వలసినంతమనకుంగలదు నిజమ్వుగాం దలంతునింతకంకు నలంతినగుట= 
నమిుననీ యుపాయమగు మంచియాశయ మింకజరువుమిట్లు శంక లేక ॥ 


మంచిలోకుదు స్తులెంచి నుంచివిగూర్చు మింకవిలువు మతనినేగనిమ్ము 

జేపామబుదిన ము ము మాపొ యీ నాటికే ఛాలెనేనిపోవం జనునురా్రి ॥ 

న టు. భరమేదిన డెందముతోడ గోవుండె 

వృటివ లనుళ్లకుకా, గృహిణి పంచదినమ్ము లవార్నిశమ్మలుక౯- 

తృటియునిరామ మొంద కొనరించుచునుం డె సుత పయాణనం 

మటనకవళ్య వ స్తుతతి- కార్య చణాంగుళుల౯ా దినాంతముక్‌ 1 
(సశేవ్యము) 

వి6 





చింత చిగురువచ్చడి 


చింత చిగురు ప ప్పైడు, 10 ఎండుమిరపకాయలు, కాస్త ఇంగువ, ఒక చంచా ఆవాలు, చిటిశెడు 
మెంతులు, పిడికెడు నువ్వులం తీసివుంచవ లెను. ఆతర్వాత బాణళిలో ..శే పలం మంచఛినూ'నె పోసీ కాగిన 
తర్వాత ఇంగువను "బేయించ్వి తీసుకొని వుంచుకొన్న మిరపకాయలు వేసి "నేలశేడుపండువాయ-గా "వేయించి 
అఆవాల్కం మెంతులు, వేసి చిటపట అనగానే తీసి వుంచుకొనవలెయును. మళ్ళా శై పలం మంచినూ 'నెపోసి 
వుంచుకొన్న చింతచిగురు వేసి కొద్దిగా వాడ్చి తీసీ వుంచవలెను. తరువాతే నువ్వులు వేసి ఎజ్జ-గా "జీయించి 
తీసి వుంచవలెను. మిరపకాయలం తొడిమలం తీసి ఆవాలం, మెంతులు, వగైరాలను చేర్చి కొద్ది-గానీళ్ళు 
చల్లి మెత్తగా నూరి వుంచుకొన్న చింతచిగురు నువ్వులు జేసి కొద్దిగా నూరి వుపషయోగించవ లెను, ఇచేవూదిరి 
ఎండిన చింతచిగురును కూడ పచ్చడిగ్యా. పొడిగా చేసుకొనవచ్చును. ఇది నిల్వవుండున్ము కర్చుతక్కువ. 


చింత పువ్వుల పప్పుకూర 

ఎండు మిరపకాయలు 10, దనియాలు వంచాడు, కాస్త ఇంగువ, పీడికెడు బియ్యము చంచాడు 
నూ నెతో సువాసన వచ్చువరకు ఎబ్జిగావేయించి తీసిమెత్తగా పొడిచేసి వుంచుకొనవలెను. చింతఫువ్వుల 
కాలములో "గాలికి పువ్వులు రాలివుండుటకలదు,. త వ్వెడు పువ్వులు శుభపరిచి వుంచవలెను. 2% పలం 
' ఎజ్జగడ్డలు, 4 పచ్చిమింపకాయలం తరిగి వుంచవలెను. తర్వాత ఒక ఆళాకు కత్పిదిపప్పు లేక పెసలపప్పు, 
మెత్తగా ఉడికించి వుంచుకొన్న పూవులను, తగినంతవుప్వుు కాస్త పసుపుపొడి 'వేస్తి మెక్సేగా వుడికిన 
తర్వాత వుంచుకొన్న మిరపపొడివేస్తి బాగా కలియ వుడికించి తీసి వుపషయోగించవలెను, ఈ పప్వుకూర 
వాలా బాగుండును. 

ఎం, ఆర్‌, సీతమ్మ. 


గోధుమరవదోశ 
గోధుమరవ తెల్లది ఒక ఆళాక్కు చాశెడు బియ్యం, "పెరుగుతోకలిపి రాతి నాన బెట్టనలెను, మరుసటి 
దినము కావలసినన్ని పచ్చిమిరపకాయలు, ఉప్పుచేర్చి రుబ్బవలెను. మెత్తగా రుబ్బిన పిండిని "పెనంమిోద 
"నెయ్యిగాన్వి నూ నెగాని "జేసీ దోశగాపోసీ ఊానిమోద "పెద్ద ఉల్లిపాయల చిన్న చిన్న ముక్కలను శీవల్ల ప లెను, 
డానిమై "నెయ్యిగాని నూ నెగాని వేసి ఎ్యరగాకాల్చి తీయవలెను. ఇది చాల రుచిగా నుండును. దీనికి అన్దుడు 
పవ్నడి అవసరము లేదు, 
చివ్రకుల సీతాలన్సీ శ 


వ 


అకాతకంపుకంం జాం 9239293232 ఏకతాటి 


విండర్‌ మియర్‌ సతి విసనకర్ర 





రభయిత ; అనువాదం | 
అస్కార్‌ వై ల్లీ ల్‌ సో "ఆరామ-చం[ద్ర అగ స్త ఎం,వ, 
అఉకిం౭03తోో3ం2223223 ౩223 :329250 ౨3౩౫ 9౪౫ 2౯ఆ=2కఆి=22332ఫఅ౩త21 9:22 అకా అకా పవక 
(నవంబరు "నెల తరువాయి) 
డం;-వం? విండర్‌ మియర్‌ నతి, 


డార్లింగ్రన్‌ (ప్రభువు 


వ్లిం.న:-మా-వారినికూ డా మితో తీసుకు డా బానుండి వస్తారు. 
మట. 


"వెళ్లండి. అయన ఎప్పుడు భూచినా విం.న:-అనవున్తు అవ్చను, ఆ మనివి ఇక్క" 
నా ఫొంగుపట్టుకునే తిరుగుతున్నారు. డీకిరావడం నహించరానిది. టీనవు 
నాకు వాలా చీకాకుగాఉంది. ఇటు యాన్ని మిారన్న విషయం నాకిప్పు " 
వంటి అవిడ ఆయనకి తగుతుంది, అది 


డర్ధమాతుంది. నంగతి ఏడమర్చి చెప్ప 

వలసింది, ఎందుకు చెప్పలేదు ?' 
డాషప:-నేను చెప్పలేకపోయాను, ఇంకో 

ఫురుషుని గురించి ఇటువంటి నంగ 


వద్దనేంతవరకూ దాని వెంట నేపడుతూ 
ఉంటారు, లా. నా బాధ తగ్గు 
తుంది. అటువంటి స్రీలు ఇటువంటి 
వరిస్థితుల్లో శ. నపాయపడ తా 


రసి నేను రూఢిగా చెప్పగలను, 
భార్యా భర్తల నరసాలు విరసాలుగా 
మూరకుండా ఉంచేందుకు వాళ్లు 
తోడ్చడతారు, 


. డం:-మిరనేచేవిటో నాకు బోధపడటం 


లేదు, 
ప్పీంంనతి:-, అతనివెఫుచూస్తూ మిరు 
ఉం ౬. వానే 

అంతేగా |! 
డం;-నాకు సచే అనుకోండి. (పపంచంలో 


కల్లా ఒశీ ఒక వ్య కిని లా నన్ను యా 
గురించి వేను యుళ్షుంగా "తెలుసుకో 
నోరళతాను ;, అయినా చానికి తరుణం 
రాలేదు, 


వాళ్లు చాల్‌రూమ్‌లోకి వెడతారు; 


విన:;-నేను దానిని రమ్మన లేదు, 
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తులు చెవ్చడం అంత బాగోదు, ఆ 
మనివీని అహ్వానించడానికి మిమ్ళు ల్ని 
అయన నిర్చంధపరుస్తాడని తెలివిఉంశేు, 
నేను మిక అనలు నంగతి చెన్న 
వాడిని ఈ అవమానానికి. మారు 
గురికావలసిన అవనరం ఉండేదికాదు, 


“నేను 
ఎంతవద్దని "మొత్తుకున్నా ఆయన అది 
ఇక్కడికి ఎలాగైనా వచ్చితీరాలని 
వటువ కురు. అబ్బా ఈ యిల్లు పాపపం 
టట ణా 
కిలమెపోయింది. నాభర్తతో అది 
త్యాన్సు చేసినప్పుడల్లా పతీ స్రీ నన్ను 
తూస్లీంభావముతో యూ స్తు న్ని, 
ఇలాటి పరిస్పీతికి గరి కావడానికి "నేనేమి 
వాపంచే సేనో! ఆయనకి నానర్వస్వమూ 


వీండకొ మియగ్‌ నతి విననక(ర 


అర్పించేను,. ఆయన నాజీవితాన్ని తన 


యిష్టంవచ్చినట్లుగా ఉవయోగించి, 
ఆఖరికి పాడుచేసేరు. నాక ళృకెదురు 


- గుండానే. ఇంత అవవమానవూ ? నాకు 
ఛైర్యంచాలదు -చచ్చుదద్దమ్మాని! 
(సోఫాలో కూలబడుతుంది.) 

జా (ప'-మిము ల్నిలాగ అవమానపరు 
స్తున్న వ్య క్రితో ఎంతమా[తనూ 
కాపరం చెయ్నుడాసికి ఇష్టపడరని మో 
తత్వ మెరిగిన నాకు బాగా తెలుసు, 
ఆయనతో ఇగ ఎలాగ కాపరం 
చేస్తారు? అతడు (ప్రతీ నిమిషమూ 
బొంకుతున్నట్లుగా మికు తో స్తుంది, 
అతని వాలకము, అతనిమూట, అతని 
చేష్టలు, అతని్నిపేమ _- నమ_న్తమూ 
బూటకమని మికు తో స్వంది. తిక్కిన 
వారితో విసిగినప్పుడు మి దగ్గిరకి 
వసాడు; అప్పుడు మోరతనికి తృప్తి 
నివ్యాలి, తక్కినవారివైె. మోజు 
ఉన్నా ఆయన మో దగ్గిరకి వచ్చి 
నప్పుడు మ్‌ దాక చక్యంవల్ల అతని 
హృదయాన్ని కరిగించాలి. మోారు 
అతని అనలు జీవితాన్ని మరుగువరిచే 
బురఖా అన్నమాట, అతని రహాన్య 
(వవర్తననిదాచే వైముసుగు, 

విం,స:=మోరు చెప్పేది నిజం, ముమ్మాటికీ 
నిజం. అయినా నాశేదితోవ ? డార్లిం 
గ్రనుువభూ! మిరు నాకు మిత్రులుగా 


ఉంటారని ఇదివర కే చెప్పేరు, చెప్పండి. 


గన్‌కా.. 
“నేనేమి చెయ్యాలో చెవ్పండి,. మారు 


నాకు నిజమెన స్నేహితులని రుజువు 
చెయ్యండి, 


డా,వ:-స్ర్ర్రీ పుడషులకు మధ్య సఖ్యత 


రా 
ర 


వర్చ్పడడం వీలుకాదు, కాంత 
వైరము, భక్తి పేమ వీటికి స్థాన 
మున్న దేకాని స్నేహానికి ఎంత 


మాత్రమూ _ తావులేదు, నేను 
మిమ్మల్ని (యేమిస్తున్నా, 

0౦.న:-అసంభవం, అన౦భవ౦! 
(లేస్తుంది. 


డా,ప:- అవును, నేను మిమ్ముల్ని (వేమి 


స్తున్నాను, మిలే సానర్వన్వమూ, 
మిీాభ్రర్త్శరు మీకేమి తృప్తిని స్తు 
న్నార? వమిా లేదు, ఈ పాడు 
ముండకి తన దగ్గిరున్న (ప్రతీ వస్తువునీ 
అర్చించడ మేకాకుండా, చానిని మూ 


నంఘంలోకి లాక్కు_వచ్చి, మో 
యింటికి తీసుకువచ్చి, మోకు లీరని 
అవమానం కలిగి స్తున్నాడు, నాజీవి 


తాన్నే మోకు అర్చి స్తున్నా, 


విం.స:-డార్లింగ్టన్‌ (ప్రభూ ! 
డా,[ప:-నాజీవితం - నాజీవిత నర్వస్వాన్ని 


డం 


ఇదిగో తీసుకోండి, దానిని మా యిష్టం 
వచ్చినట్లుగా వినియోగించండి, నేను 
మిమ్ముల్ని (వేమిస్తున్నా - మరియే 
జీవిస్‌ ఇంత గాఢంగా (వేమిఅచ లేను, 
“మివ్ముల్ని చూచిన తరణంన్తుండి 
(వేమోన్మాదంలో, చవపేమా౦ధ త్వ ౦ 


జ్‌ మా? 

లోపడిపోయాను. ఇంతవ ర కూ 
మోాకది. తెలిసియుండదు, ఇవ్వుడే 
"తెలుస్తుంది. ఈ ర్యాాతే ఈ యిల్లు 
విడిచి పెట్టి వెళ్ళిపొండి. (వపంవాన్ని 
తృణీకరించమనిగాని, లోకోవవాచా 
నికి నన్వనునిగాని "నేను మిమ్ముల్ని 
కోరను, మనం వాటిని గమనించ 
వలసింబే, అవి చాలా ముఖ్య మైనవి, 
అనలైన, సినలెైన, నంపూర్తమైన జీవి 
తాన్ని గడపడమా-? లేకపోతే లోకం 
కో రేటట్లు నటనతోకూడిన, బూటక 
ముతోకూడిన జీవితాన్ని గడపడమా? 
వమనం కొన్ని కొన్ని తరుణాల్లో ఎంచు 
కోవలసి యుంటుం*,  ఆతడణం 
ఇప్టాడాసన్నమైనది, ఎంచుకోండి, 
(వేయసీ ఎంచుకోండి, 

విం,న:-(అతని దగ్గిరనుండి నింపాదిగా కదిలి 
పోతూ, భయంతోకూడిన దృక్కుల్ని 
అతని వైైఫుపరవి) నాకటువంటి ఖ్రైర్యం 
"లేదు. 

డా.(ప:-అవును ; మాకా ఖై ర్యమున్నది. 
ఆరునెలలు బాధపడాల్కి అపవాదుకిలో 
నవ్వాలి అంతే, అతని పేరుని విడిచి 
పెట్టి. మారు నావేరుని ధరించిన 
తక్షణం అంతా నవ్యంగానే ఉంటుంది. 
వార్ష గెట్‌ ఒక రోజు న్య్నావేయసి, 
భార్య కాగలదు - అవును, నాభార్య 
శొతుంది ! మాకు తెలుసుగా ! ఇవ్వ్పటి 
మిోస్థితి ఏమిటి ? న్యాయ తా మోకు 
వపఎందవలసిన ఫానొన్న్‌ -ఈ స్తీ ఆక 


౭0 
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మించింది, సిగ్గుపడకుండా, చిరు 
నవ్వుతో థెర్యవు దృక్కులతో యూ 
యిల్లు. విడిచి పెట్టి వెళ్ళిపొండి, మో 
రలాన ఎందుకువేసేరో లండను నగ 
రానికంతా తెలుస్తుంది; ఎవడు 
మివ్నుల్నెి నిందించగలడు ? ఎవడూ 
అన అేడు, అలాగన్నపోయే దేముంది ? 
తప్పా? తప్పంశే ఏమిటి ? భార్యని 
విడిచిప్రె. ఒక వడి తతో తిరగడం 
తప్పుకాదూ ? అలాగ అవమాన 
పరిచే ఫురుషుడితో శ్రీ కాపరం 
చెయ్నుడం తవ్వుకాదూ వవిధమైన 
లోపాన్నీ తమించనని' మిోరిదివర జే 
అన్నారు, ఇప్పు డేలోపాన్నీ తమించ 
కండి, ఖెర్యం వహించండి, మో 
వ్య క్రిత్వాన్ని నిల బెట్టుకోండి, 


విం.న:-నావ్య క్రి త్వాన్ని నేను నిలబెట్టుకో 


"లేను, వేచియుండడం మంచిది, కొంత 
కాలం వేచియుంటాను ! ఆయన మళ్లా 
నావార కావచ్చు. (సోఫాలో కూల 


బడుతుంది) 


జా.[వ:-అతనిని మళ్ళా మో దగ్గిరకి "రాని 


స్తారా + నేను మిమ్మల్ని గురించి ఏదో 
అనుకున్నాను కాని మారూ తక్కిన ్త్త్రీల 
లాగే నడుచుకుంటున్నా రు. లోకాప 
వాదానికి జంకి చేని3ై నా నహిస్తారు, 
లోకం పొగిడినా మాకు నచ్చదు, ఒక 
వారం రోజుల్లో -ఈ (శ్రీతో బండిలో 
పార్కుకి బయలుబేరతారు. మా చిర 
కాలవు అతిథి, అత్యంత అవ్తురాలై 


విండర్‌ .మియర్‌సతి విసనకర 


పోతుంది. బేనికైనా నహిస్తావదగాని 


ఈ నంబంధాన్ని ఒక్క వేటు తో 


"తెంచెయ్య లేరు, మోరు. చెప్పింది 
నిజమే... మాకు ధైెర్య్యంచాలదు, అనే 

లేదు! 

విం న:-అటబ్బా, ఆలోచిం చేందుకు నాకు 
కాన్త వ్యవధి ఇవ్వు డి, మోకు 
ఇప్పుడే నమాధానం ఇవ్వ లేను, (వణ 
కుతున్న చేతిని పాలభాగంమిద ఉంచు 
తుంది.) 

ఉా,(పః-ఇప్పుడే "తేలాలి శేకవోతే ఇక 
యా జన్ఫలో "లేలదన్నమాట, 

విం.స:-(సోఫానుండి లేస్తూ) అలాగై త్తే 
"నేనేమి "చెయ్యను, (నిశ్శబ్దం) 


శ్ర ర 
డా,(ద్ర:-నన్ను నిరాశలోముంచుతున్నా డు! 
నా గుండెని పగలగాొడుతున్నారు ! 
విం,న:-నాగుండె ఇదివరశే పగిలిపోయింది, 

(నిశ్శబ్దం) . 
డాషప:-నేను “కేఫ్రు ఇంగ్లండు విడిచిపెడు 
తున్నాను. ఇచే. అఖరిసారి జీను 
కవు ల్ని చూడడం, మిరు ఇక 
మోదట నన్ను చూడలేరు, ఒక్క, 
తృటికాలంలో మన జీవితాలు కలి 
'సేయి - మన ఆత్తలు ఒకదానినొకటి 


స్పర్శించేయి. అవి మళా కలవడం 
౧౧ 


గాని, ముట్టుకోవడంగాని జరగదు, 
మార్షరెట్‌గారూ. సెలవు, (వెళాడు 
౧ వాతో 
(న శేషము) 


దీటాహెయిర్‌ టానిక్‌ 
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నిడుపాటికురులను 


రీటా అమోఘ మైనది. 
నుండియే 
దొరుకును. 


ద్‌టూ కుదుళ్ళకు బలమునిచ్చి నిగనిగలాడు 
పెంచే. అద్భుతమైన 


“కాయిర్‌ టానిక్‌ , తల "వెం్యడుకలు రాలుట్మ 
మండ్య బట్టతల "మొదలైన కురుల వ్యాధులకు 


మీరుకూడ "ేటి 
(వతిచోటా 


రీటూ  వాడుడు. 














ఆఅక్షరాన్యు 


లు కావాలీ! 


(శ్రీ పోలాకి శ్రీనివానరావు 


మనబేశంలోో  ఇందుమిందచు నూటికి 950 పాళ్లు 
భదువుతెలియనివారున్నారు.. కనుక చాలా విషయా 
లఅలా+ మనటేశం 'వెనుకపడివుంది. మూర్థదేవత మన 
"ెత్తిని తాండవిస్తూ మూఢవిశ్వాసాలకు. పురినొలు 
ఫుతూ. దార్మిద్యాన్ని అనుభవింప జేస్తూవుంది. మన 
(శ్రళభుత్వం నిరక్షరాస్యత నిర్మూలించడానికి కంకణం 
కట్టకొన్నది. చయోజినుల 
రున్నూ విద్యాభి వృద్దిని గలిగించడానికి  పరివూర్జ్య 
(ప్రయత్నాలు సలు పఫుతు నేవుంది. నిరక్షరాస్యత 
పూర్తిగా నిర్మూలంకావాలంకే (పజలయొక్క సహ 
"కారం ఎంతేని కావాలి, ఒకరికొకరం సహాయపడి 
టగ్రళుత్వ విఛానాలకు తోడ్పడినప్పుడే మనమూ మన 
'జేశమూా సౌాభాగ్యవంతంగా తులద్యూగ డానికి, అవ 
“కాళా 'లేర్పడతాయి.. కనుక విద్య నేర్చుకోడానికి 
"మనం పూర్తిగా (పయత్న పడవలసీవుంది. కాలపరి 
స్థితులతో బాటు మనటేశం విద్యావంతం-గా వికాళించ 
వ-లెనన్న అభిలాష అందరకూ జనించింది. అయినా 
విద్యపాందక 'వెనుకపడియున్న చాలామంది పాటక 
(ప్రజలు విద్యాఖీ వృద్దిని -గాంచడానికి యింకా (పయ 
'త్నాలు చేయలేదనియే చెప్పవచ్చు. బుదెమంతులు 
/ 'చేళశకల్యాణాన్నికోర “మిరు విద్య -నేర్చుకోవలసింో 
దని 'తెలిపేటప్వుడు వారికి తా మెన్నోో 'సాకులం చెబు 
తూంటారు. 


“మాశెందుకు చదువు ? మేం ఉద్యో 
హేయాలా -_ ఊ 
అంటారు. _ మనదేశంలో ఇంగ్లీషువారు దొరతనం 

పించేటపుడు ఉద్యోగాలు చేయడానిక్తీ ఊశ్లేల 
ఉఊానికీ వదువుతెలిసినవారి అవసర౦కలిగిందిం 
ఏ[గామంలో "గాలించినా ఒకరిద్దరకంకే ఎక్కువగా 
వదువుకొన్నవాళ్లు: లభించడంలేదు. ఆ కాలంలో 
'బేళపరిపాలనకొరకు అవసరంగా ఆ చదువుకొన్నవారికి 
ఉద్యోగాలిచ్చి ఊశ్లేలటకు (గమాధికారులంగా 
నియమించవలసివచ్చేది. అందరూ చదువుకొన్న 


చాల బాలికల శే-గాక 


గాలు లాలా౪”” 


త్రి 


వానై తే అందరకూడా ద్యోగాలం లభిస్తా యాని అన్ని 
ఉదో్యోగా 'లెచ్చటినుండి తీసుకరావడం ౨ కనుక 
ఉద్యోగం చేయడానికి కొంతపరమితిని నియ 
మించారు. ఆ పరిమితి మేరకు చదవాలంకే వాలా 
(శ్రమ, ధనవ్యయం, "కాలహరణం మున్నగునవి జరుగ 
కనుక సామాన్య వృత్తులలాో+ అల 
వడి వాటిలో జీవయా[త గడుపుతూన్నవారు యిలా 
ఇెష్పవలసి వచ్చింది. 


వలసివున్నాయి. 


“మాకు చదువు అచ్చుబడి లేదు” అని 
కొందరు చెబుతూంటారు. అచ్చుబడి కలంగక 
పోవచ్చు. వూర్వకాలంలాశ్‌ వదువులు వాలా 
కష్టంగా నుండేవి. అప్పటి. పంతుళ్లు పిల్లలకు బండ 
చదువులు చెప్పేవారు. వీల్లల బుద్ధిక తీత మైన అఆనాటీ 
వదువులు వారికి చాలా కష్టమనిపించేవి, అందువలన 
చారు చదువులలో  "వెనుకపజేవారు, వాళ్ళను 
పంతుళ్ళు కఠినంగా శిక్షిస్తుండేవారు. కోదండాలం, 
నోడకుర్చీలం,, ఒంటికాల్లో నిలుచుట, గుంజిళ్ళు 
తీయట్క పేప చువ్వలో జబ్బలు కాయట 
"మొదలైన శిక్షలకు పిల్లలు భరి.పలేకుంజేవారు. *మా 
పంతులు చచ్చునా వ మాకీ పాఠశాల తఫ్వునా నీ ౨ 
అని తలంచుచుండేవారు. తల్లితండులకు భయపడి 
పాఠశాలకు వెళుట తప్పేదికాదు. పాఠళాలలో 
తనకో తన తోడిపిల్లవానికో సంభవించే దండనలకు 
పిల్లవాడు భయపడి "బెంగ నొంబేవాడు. అ "బెంగతో 
జ్వరంపొంది అపస్మారముెంది _.. బడిగుంంచీ, 
పంతులు గారిని గురించి (పలాపీించేవాడు. కొందరు 
పిల్లలు (పాణాలం సెతం విడిచిపెళ్తేవారు. ఈలాంటి 
సంఘటనల వలన మాకు చదువు అచ్చుబడి "లేదను 
“కారణాలు కలిగాయి. ఆ కాలంలో” సయోజనులకు 
వదువుకొనుట కభిలాపష లేకున్నను పిల్ల వాళ్లకు వలే 
తమకూ చదువు అచ్చుబడి కౌదను మూఢివిశ్చాసా 
లుండేవి. (పజలు చదువు "నేర్చుకొనుట కెన్నో 
సాకులు చెప్పవచ్చును. వాటిని విమర్శించు కొన్నట్ల 
యితే. తగిన కారణాలు లభిస్తుకే వుంటాయి. 


ఎందుకొరకు చదువుకోవాలి? -- 
చదువుకొన్న వారికి చదువురానివారు లోబడి 
యుంటారు. చదువుకొన్నవాలే  మోసముజేసినా 
వదువురానివారు తెలునుకోలేరుు వారు నంది 
ఆంపే నంది = పంది అంకే పంది+ీ అని తలలూచు 
తారు. వారి (పక్కను ఛారాళంగా కూర్చోడానికి 
సందేహిస్తారు. చదువురానంతమా[తాన యీలాంటి 
కారణా లెన్నో కలగడ మేగాక దినచర్యలలో "ష్పైక్కు 
లం సంభవిస్తున్నాయి. 


ఒక రహస్యమైన ఉత్తరం వచ్చిందంకే వ 
ఎ మేస్టారుగారివద్దకో "కరణంగారీవద్దకో తీనుక 
పోయి చదివించాలి ! అందువలన ఆ జాబునందలి 
రహస్య విషయాలు దివినవారికి తెల్లమవుతాయి. 
అప్పుడు చదువురానివాని మానమ ర్యాదాలకు భంగం 
కలిగితే వాని సహృదయం చివుకుమని చింతపాందు 
తుందికచా 1 

తత్కారణం'గాన_. ఒక క్ర్రీకి తన భర్త దూర 
బేశంనుండి ఉత్తరాన్ని పంపాడు. చానిని ఒకాయ 
నచే ఆమె దివించెను. . ఆవుత్తరంలో నీవు 
"5ండవ మనువుకు (మగనికి) వెళ్ల నిశ్చయించా 
వని తెలిసింది.” అని (టాసియుం డెను. అప్పుడా 
యమ్మ _పరితాపానికి 'మేరలేగుండెను. తేన భర్త 
తనకు చూపిన అవమా నానికి అగ్గిని వేసిన గుగ్గిలంలా 
మండిపడింది. తన భర్త్పగారు కలిగించిన అవమానం 
కంటి ఉత్తరం వదివినవానివద్ద తన నుర్యాదకు 
భంగం వాటిల్సినదని ఆమె చాలా నొచ్చుకుంది. 
ఆమెకే చదువు 'తెలిసియుంకేే యిట్టి సంభఘటనాన్ని 
తప్పుకొేదిగడా ! 


ఒకామె తన భర్తను సంతకు బంపినది. అతడు 
సంతకు "వెళ్ళిన పిమ్మట ఆమె "చెప్పిన వస్తువులలో 
కొన్నింటిని మరచాడు. అందువలన వాటిని జూపకం 
ఇేనుగోడానికి డోలాయమానం వెంచాడు, అంగడి 
వాడిచ్చే సరుకులు. సమంగా పొందకపోయాడు, 
సరకులయొక్క ధరల మొత్తాన్ని కూడికలో పొర 
పొటుపరిచి కొంత పపెకమును అళక్టిగడివాడు కాజే 


మా. 


భడాజక్రాగాం 


శాడు. ఆనాజా నృహస్థునకు కొంత నష్టం కలి 
గింది... ఇంటికివచ్చిన విమృ్మట పరిహాసాల పాల 
య్యాడు. అతనికే చదువుతెలిసియంకే ఒక చీటీపై 
(వానుకొని బీచ్తువులనన్నింటిని కొనవలసీనవాడే ! 
రప్పు అంకెల మొత్తం, తప్పు తూనికలు మొదలై నవి 
'తెలుసుకునేవాడు. ఇట్టి సంఘటన లెన్నో దిన 
వర్యలలాో కలుగుతూంటాయి. అత్యల్ప మైన విషయం 
"మొదఖం అత్యధికమైన విషయంవరకు వదువు వాలా 
ముఖ్యమైంది. రనుక చదువుయొక్క ఉపయోగం 
వర్ణించుట మనకు సాధ్యంకాదు. 


మన నిత్యావసరాలలో చిన్న చిన్న సంఘటన 
లకు సైతం అవసరమైంది గనుక చదువు శేర్చుకొని 
తీరాలి! మనం మాట్లాడు భాష తెలగుభాప. 
మన తెలుగు ఛాపషలోనున్న రామాయణ భాగవతాది 
ఫురాణాలం, (గ్రంథాలు మున్నగునవి 56 అక్షరాలూ, 
వాటిలో _ పుట్టిన గుణితంతోనే ఉన్నవి. మనకు 
కొంతభాప. తెలియవు కొంత్త జ్ఞానాన్ని అక్టించి 
యున్నాము, అయినా 56 అక్షరాలను -సేర్చుఫొన 
కుండుటవలన చదువను (వాయను రాకున్నది. అందు 
వలన చదువురానినారమని లోకంలో సంఘము 
లోను నిందింపబడుతున్నాం. మనం అక్షరజ్తానం 
పొందాలంటే దినానికి ఒక గం++* వంతున €0 దినాలు 


'వెచ్చిస్పే బాలు. 60 దినాలలో వెచ్చించే 60 
గంటలకాలం, అయిదు పగటివూటల పరిమితిని 
కాలా కనుక 


"వెచ్చింపకపోవడం నవ్వులపాలు. 
మనం 'స్మక్రమంగా బుద్దిని వినియోగించి అశ్షర జ్ఞానం 
పాందణానికి (పయత్నాలు చేయాలి |! 


“మన మనేక వృత్తులలో చిక్కు 
కొన్నాం, చదువుకోడాని కవకాశం లేదు” 


అనవచ్చు. -- మనం దినమంతా _ పనివేసీనప్పటికి 
రాతికాలంలో తీరిక లభిస్తుంది. ర్యాాతిఫూటలో 
ఒక  గంటకాలం వినియోగించగలం.. పగటివూట 


యందును కొందరకు తీరక లభించవచ్చు. పశువుల 
కాపరి. పకువులను మేపుతూ. పచ్చిక బయలల్రో 
ఏజేని పుస్తకం చదువుకోగలడు, సేద్య గాడు తీంక 


గలప్ప్వుడు కళ్ళంలోో చదువుకోగలడు. [(పయత్నించే 
పక్షంలో ఎంేని అవకాశం లభిస్తుంది. 


“60 దినాలలో 60 గంటలలో చదువు 
ఎలా వ స్తుంది ? 2 అను సంకోచం జనించవచ్చు. 
ఆ మనం కొన్ని లేలిక పనులు, కొన్ని కష్టమైన 
పనులు చేయవలసీనపుడు. అన్నీ కలిపి [కమం లేకుండా 
చేయడానికి (పయత్ని స్తే ఏవీ పూర్తిచేయలేం. 
"వెందట తేలిక కార్యాలు (ప్రారంఖి స్పే వాటిని పూర్తి 
చచేయగలం* _ పిమ్ణుట కష్టమైనవాటిని ఫూర్చిచేయ 
"డానికి అవకాశాలంంటాయి. ఇసే మన 'తెలంగు 
భాప 56 అక్షరాలలో కొన్ని లేలికయైనవి కొన్ని 
కఠినమైనవి ఉన్నాయి. వాటిని విభజించినపుడు 
కొన్ని "తేలికైన అక్షరాలం లభిస్తాయి. వాటితో 
"మొట్టమొదట వొక్కొాక్క-టి-గా చదువను (వాయను 
(పారణఖించి, పిమ్మట కష్ట మైనవాటిని (పారంభిస్తుంకే 
లేలికశా శీఘ'కాలంలాశే అక్షరాభ్యాసం చేయవచ్చు. 
అక్షరాలూ వాటి గుణితం ఒక్కొక్క అక్షర 
'పౌఠం ఒక్కొ_క్కూ నం వంతున "నేర్చుకొన్నా మనం 
_ఆందనాచేసిన 60 దినాలలో వ్లూర్హైచేయవచ్చు. 
విశేష విజ్ఞానాన్ని పొంచాలంకే పరిమితి చెప్పజూలం 
."గానీ శ్షుల్షంగా (వ్రాయడానికి చదవడానికి 60 దినాలు 
వాలం 


సులభంగా. శీఘ"కాలములాశ*ి చదోవు "నేర్చుకో 
డానికి: నేటి విద్యావంతులం విధానాలు సిద్ధ పరిదారు. 
వాటిలో వూర్వ కాలం రీతిగా ఓసామాలు, , గుణితం 
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బట్లీగా (వాయించి వదివిందకేదు, ఆలా వెష్పకుంకే 
వదువురాదు అనుమూఢ విశ్వాసం పొందనక్క ర 
లేదు... “అఆ ఇ ఈ-ి అను నాలుగక్షరాలు 
"నేర్చుకోడానికి చాలా విసుగు కాలయాపనం కలి 
"గేద. నేడు నాలుగక్ష రాలు "నేర్చుకోడంలో "పెక్కు 
మాటలం, వాక్యాలం 'తెలుసుకొనడ మే కాకుండా 
వదువు సరదాగా సాగుతుంది. కనక సందేపహాం 
విడిచి [కూత్చ పోకడల్లో చదువుకోవాలి 

పురుషుడికి ఎంతజ్ఞాన మవసరమో య్రీకిని ఆంత 
జనమవసరం. ఆమె చాలా క" ర్యాల్లో పురుషు 
నకు తోడ్చ్పడవలసివుంది. తన సంసారాన్ని పొదు 
పుగా జరుపుకోవాలి |! ఇంటిపనుల్లో మెళకువగా 
మెలగాలి ! తన కుటుంబాన్ని సుఖవంకం-గా సంర 
త్నీంచుకోవాలి ! తన బిడ్డలను ఆలోగ్య వంతులు గాను 
గొప్పవారిగాను తయారుచేసుకోవాలి ! . ఎన్నో విమ 
యాలు సవరించుకోవాలి ! కనుక పురుషులకువలె నే 
ఆంజ సైతం విద్య వాలా అవసరం. 

మనకు చదువు నేర్పు వారెవరు? 
మనమే (తద్ధగా ఇతరులను అర్జించి "నేర్చుకోవాలి | 
మనలో చదువుకొనినవారు చదువురానివారికి నేర్ప 
వచ్చునుగదా ! - అక్సే త వురుషులు, జాల జాలి 
కలు అను తారతమ్యములం "లేకుండా అందరూ విద 
నేర్చుకొన్నప్పుడే సౌఖ్య(ప్రదం-గా జీవయా[త గడప 
గలం. ఆనాడే దేశకల్య్యాణాం (పొప్తిస్తుందొ కనుక 


అక్ష రాస్యతకొరకు (ప్రయత్నించాలి | అశ్షరాస్యులు 
కావాలి] 
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టానాదపలాల ాధపైలాానానాఎట్తీకలడాం: అవాధపిలూక 
శ్రీమతి టీస్‌ 


ఉమాబేవి వసాదులకు మహ్మావెభ 
వంగా వివాసామువేశారు; కాని వారిద్దరి 
స్వభావాలు వేరు, ఎండ వానలకున్న త 
వ్యత్యాసాలు వున్నాయి, (వసాదు సవన 
రీక యువకుడు. ఉమ (ఫాచీన సాంవదా 
అలాంటప్పుడు వారిద్దరిమధ్య 
(వీమ కుదరడమెలాగు? (వసాదు హృదయ 
ములో ఉమకు స్థానమేలేదు, పోనుపోను 
ఆమె ముఖనము చూడడానికికూడ యిష్ట్రవడ 
డములేదు, 'పిండ్డయిన కొత్తలో ఉమ 
భర్తకు భాల ,వ్రీతితో భోజన పలహోార 
ములు “తెచ్చి చిడుతూవుండేది. కాని 
'యివ్వుడా మెను '(వసాదు దగ్గరకు కూడ 
"'రానివ;డము లేదు, వీదయిన* శావలసి 
వ్రుంశసే 'వేరేవాండ్గచేత తెప్పించుకో 
సాగాడు, 

(పసాదు ధనవంతుని బిడ్డ. తండి దుర్గా 
ఊాసు, గుడ్డలు మిల్లు యజనూని, లక్షలాధి 
కారి. అయన వకమ్శూత నంతానము 
ప్రసాదు. తల్రి చిన్నతనంలో నే చని 
పోయింది, అప్పటినుండి పనివాండ్ర చేతుల్లో 
'విరిగాదు. చిన్నతనంనుంగి తక్కువ 
వాతావరణములో పెరిగినందున (వసొదుకు 
చెడ్డ ఆలవాట్లు ఎక్కు వగా 
నంవత్పరాలు _వె బడి యవ్వనము చాపు 


యిని, 


ణి 
ఏర్పడ్డాయి, 


నారహృదయము ల 


దుర్గా కోమారి 
రించి స్వతం[తుడయిన కొద్దీ మరీ నీశ 
కార్యాలకు గురయ్యాడు, సాఠాఎి 


(తాగకుండా ఒక్క నిమిషం వుండలేడు, 
మాంసాహారము ముఖాావసరము, (వసాదు 
భవివ్యత్తు "తెలుసుకో లేకుండా పతనము 
కావడానికి ముందడుగు వేస్తున్నాడు. 


దుగ్గాదాను కొడుకును మంచిమార్ష 
ములో వుంచడానికి విశ్వప్రయత్నములు 
చేఫాడు,. కాని అతడు బాగుపడాలని 
"లేదు. బాగుపడనూ లేదు. అతడి అనభ్య 
దురాచారన్యవవోరాలతో దునగ్తాదాన్‌' 
గారి మంచి పేరుకు మచ్చ పర్పడింది. వూరి 
(వజలంతా, “దుర్తా చాసుగారి కుమూరుడీ 
యనేనా? సాయం(త్రమయితే వేశ్యలిండ్ర 
ముందు లిరుగుతూ. వుంటాడు, ఒక రోజు 
తప్పతాగి మురికి కాలువ గట్టున పడివుంశే 
కశ్లార చూచాము” అని అనుకోసాగారు, 


డయి హఠాత్తుగా చనిపోయాడు. ఆయన 
మృతినిగురించి (వసాద్‌ కు "లేశ మాత్రం 
కూడ కష్టము కలుగలేదు. వున్న కొద్ది 
అడ్డంకుకూడ తొలగి వోయింది,. ఇప్పుడు 
అవనర మొచ్చినప్పుడు మూట అనడానికి 
కూడ ఎవ్వరూ లేరు, నిత్యము సారా(తాగి 


నారీప్యాదయము 


చాహోటంగా వేళశ్యలిండ్రలో నృత్యాలకు 
పోవడను మొదలు పెట్టాడు, 

ఉమ ఇంటిలోనుండి అంతా గమనిస్తూ 
ఏమో అనలేక మనసును వముందలించుకొని 
లోలోపలనే కృళశిస్తూవుంది. ఒకవేళ 
వదయినా అంశకే కొట్టి చాధ వె వి స్టేవాడు, 
(పసాదు యిష్పుడు ఉంటిలో వుండడమే 
"లేదు. ఎక్కువదినాలు బయటనే తిరుగుతూ 
వుండేవాడు. ఎప్పుడయినా యింటికివ స్తే 
బయట వరండాలో మి[తులతో కలసి 
మజాచేసి, వారితోనే లేచి వెళ్లిపోయే 
వాడు, ఉమ భర్తను కండతో చూడ 
జాసికికళూడ అవకాశము దొరకడములేదు. 

ఒక నాటిర్మాత్రి పదిగంటలప్వ్పుడు ఉమ 
తనగదిలో ఒంటరిగా కకార్చొని రామా 
యణము చదువుణూన్ధంది, గది తలువు 
కదలించిన చప్పుడయింది. ఆదుర్దాగా 
వచ్చి తలుఫుకీసి చూచింది. (పసాదు ఏదు 
రుగా నిల్చొని వున్నాడు. ఆమెకు భర్తను 
మభూ-చచి అనిత ఆశ్చర్యమేసింది. 
తీయడమే తడవుగా (వ్రనాదు తృరత్వరగా 
లోవలకు పోయి మంచము మోద పడీ 
పోయాడు. తలవని తలంవుగా యింటికి 
వచ్చిన భర్తకు వుషపచర్య చేయాలనే 
నంతోపముతో ఉమ దగ్గరకు పోయి 
కూర్చొని శరీరమంతా పరిశీలించింది. 
ఆయన ముఖము, కండ్లు ఎ(రగా మారి 
వున్నాయి. “తల వైన య. గాయాలు 


తలఫ్ఫు 


నం... 
కనుపించాయి. “ఎవరో దు క్మార్లులు 
(తాగించి ఈ పని చేసివ్రంటా రనీ మన 
సులో చింతిస్తూ, పతిముఖాన కారుతూ 
వుండే రక్తాన్నంతా తుడిచి గాయాలకు 
వట్టలు అవికించింది,  లేకచేక వతిసేవ 
పేయడాసికి అవకాశము దొరకినందుకు 
ఆము పృాదయమిప్పు జెంతో (పశాంతంగా 
వుంది. అతెలిగపి జెబ్బలువాధకు 
వసాదు మూబుతూ, వళ్లు "తెలియకుండశణే 
నోటనుండి మగా గ్లమూ-సటన-వంచన” 
అని మాటలు ఫ్‌స్తున్నాయి. మత్తులో 
యింేమి వవ్పేది కెలియడములేదు. 
డఉాదావురా(తి మూూడుగంటలప్పటికి వాగ 
నిద్రవట్టింది. ఉము మాద్రము ర్యాత్రంతా 
నిద్రవోకుండా ఆయన (పక్కనే కూర్చూని 
వుపచర్యలు చేస్తూవుంది. 

సూర్యోదయము. కాగానే (ప్రసాదుకు 
'మెలుకున వచ్చింది. అవ్పటికి (తాగిన 
మత్తు పూర్తిగ త్షిపోయింది. కండ్లు 
"కెరచిచూవాడు, ఉమశాళ్ల దగ్గర తల 
వంచుకొని కూర్చొనివుంది. భర్తలేచి 
కూర్చోగానే ఉమ దర్శిదునికి రత్నము 
దొరకిన విధంగా .నంతోషముతో పొంగి 
పోయింది. 

(వసాదు కొంత తడవు తలవంచుకొని 
ఉమనువూచి మెల్లిగ “నేనిప్పుడు మారి 
పోయాను . ఉవూ! ఇకనీవ్రు కష్టోపడవద్దు, 
నీవ్రు నా హృదయనరాణివి”” అని అన్నాడు 
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శ్తల్యో 


ఉను మనసులో వవాటినుండో పేరుకొని 
న్ధున్న్య దుఃఖబాధ అంతా ఒక్కసారిగ 
మూ పోయి అనందముతో శరీరమం తా 
వుప్పొంగి పోయింది. చిఠరున వ్యు తో 
“మిరు నా కష్టృన్నిగురించి అనుకోకండి.” 


అని వెన్ప్సీ 7౯ ఫ్‌ శ₹చ్చిలి చి6ది, 
ప్న లు 


(పనసాదు ఇప్పుడు పూర్వంలాంటివాడు 
కాడు ఆయన జీవితములో నొప్ప పరివ రృన 
కలిగింది సారాయి (తాగడము మానివే 
శాడు, వేశ్యల బజారుకయినా పోని వట్టు 
వేసుకొన్నాడు, ఉవము ఆనందా': కి అంతు 
లేదు. |వసాదు బుదిహీనత కారణంగా ఆమె 
ఎన్నో కషాలు నహించింది. ఒకప్పుడు 
భనిష్నుల్తు అంధకారంగా కనువపించింది. 
సుఖన్వప్నాలు నిరాశా. ముదములో 
మునిగిపోయాయి ,పృ్ళాదయపీ ౫ తంతులు 
"తెగపోయినపి, కాని ఇప్పుడు (పసాదు 
జీవిత ౪ ద్పుతోటి ఉమజీవితము (పనన్న 
““వుయి పాయుళొలిపింది, ముడుచుకపోయిన 
హృదయ ఫుష్పము మరల వికసించింది, 
(వసాదు తనరూములో కూర్చూని అల మూరు 
లన్నీ నష్టకొంటూ అందులో వున్న సారా 
సీనాలు, వమూాంసమువైట్లు' యితర అనభ్య 
వ స్తువులన్నీ తీసి పార వేశాడు, యిష్త్రుడాయ 
నకు వాటితో వనిలేదు, ఇంతలో ఆయన 
పాత్తస్నేహితులు వముదన మోజపహాన్‌ ఇంకొ 
కొంతమంది లోనికివచ్చారు. . (ప్రసాదు 
వారికి స్వాగతేమిచ్చాడు. 
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*““దవుండోయ్‌! ఈ మధ్య కనుపించ 
డమేలేదు, ఆెండువారాలునుండి సీదర గన మే 
కష్టంగావుంది” అంటూ మోహన్‌ 
(పసాదుదగ్గరగా కూర్చొన్నాడు, వమురొక 
స్నేహితుడు _ “*కనువించకపోవడమేమిటి? 
నాలుగువక్కలు సారానీసాలు పెట్టుకొని 
ఇంటిలో ఒంటిగా కూర్చోని మజాచేస్తూ 
వుండి వుంటాడు, ఏకాంతంలో (తాగడము 
అలవాటుపడిలే యింశెవరికయినా యిసప్పిం _ 
చవలసీన అవసరము తప్పిపోతుంది, అది 
కాఠ పదుగురికి తెలియకుండా కూడ 
వుంటుంగ”దని అన్నాడు, _ 

పసాదు కొంతసేపు వారితో కులాసా 
మాటలు మాట్లాడి నేను ఆదురలవాట్లన్నీ 
ఇప్పుడు సు నుకొన్నాను, యింశెప్పుడూ 
అలాంటి అసహ్యపనులు చేయ తలచుకో 
"లేవని గట్టిగా వెప్పాడు, 


“బ్వాాక్రు "తెలియదు ఇదంతా వబెన 
గారి బలవంత పట్టుదలవలన జగిగివుంటుంది, 
"రండో విషయములోకూడ ఆ (ప్రభావమే 
్రాకివుంటుంది, నిజంగా. వేశ్యలు స్వార్ధ 
జీవులు, ఐంత (తాగించి తినుపవీంచినా జేబు 
ఖాళీ అయ్యేసరికి మెనబట్టి బయటకు దాట 
మంటారు, చేనారోజు నమయానికి దానింటి 
ముందుకు పోకుండావుం శు (ప్రసాదు ఈపా 
టికి (వాణాలుతో వుండేవాడు కాదు 
అయినా అవన్నీ మనములెక్క_ చేయవల 
సినివికాదు. వదెనగారి- దగ్గర మనమిన్వుడు 


నారీహృదయం 


అనుమతి తీసికొందాముూ అని రాధాశ్యా 
ముకు నవ్వుతూ అన్నాడు, అంతావిని 
(వసాదు వారితో - 
మిాశీమి కావాలి?” అన్నాడు, 
“'“యింకేముంది కొంచము (తాగడానికి 
దానికితోడు...” అని గోపాలు మోహన్‌ 
భుజము నానుకొన్నాడు, (వసాదు కాదన 
"లేక నాకరును వీలిచి కావలసిన సామి 
కాని ఆయన వది 


“ఇంతకు యిష్తూుడు 


. 'తెప్పించియిచ్చాడు ; గ 
కూడా ముట్ట నేలేదు, 
మోఫాన్‌ (పసాదుకు ఆంతరంగిక 
మిత్రుడు. ఆయనకు మోహన్‌ మాద 
' అందరికం శు ఎక్కువ (ేవు *, అందరూ 
వెళ్లిపోయిన తరవాత మోహనుతో 
నేను నిన్నాక సలహా అడుగుతాను, 
దానిలో నాకు నసీపూర్తి నహాయము 
కావలసివస్తుంది” అని చెప్పాడు, 
“ఆ, ఆఅ, ఎందుకు చేయను!” 
“దాల నంవత్ప్స్పరాలునుండి నేను (తగ 
ఈ విధంగా తిరుగుతూ వున్న విషయము 
నీకు "తెలుసుకడా ? అందువలన మిల్తుపను 
లన్నీ చెడిపోయి ఆగిపోయినవి, వ్యాపారము 
_జరగడము కష్ట్రంగావు౦ది, మిల్లు 
త్వరలోనే దివాలా తీస్తుందని లోకులంతా 
అనుకొంటున్నారు. ఇప్పుడయినా అదె 
చక్క బరచుకోలేకపోతే అంతా నాశన 
మయిపోతుంది, అందుకు ఇప్పుజేమి 
చేయాలో తెలియడములేమ” అసి 
చెప్పాడు (పసాదు. 


నర్‌. 

“అందుకు ఒక మంచి మార్షముంది. 
మనముకొంతవమంది వ్యాపారులకు ఆ నర్హకు 
ఒక మంచి “టీ పార్టీ యిభ్రాము. దానివల్ల 
నీకు ఇాలమేలు యును ఆఫీ ఫీనర్లకు 
లంచాలిచ్చి మిల్లు "వేరు గొప్పగా 
చెప్పుకొ నేలాగు చేస్తాము అని మోహన్‌ 
వుపాయము వెస్పాడు, 

కర్తవ్య మేమిటో 'తలియకుండా నున్న 
(పసాదుకు ఆ మాటలువిని ముఖములో 
ఒక విధమయిన నంతోవము కన్పించింది, 
“మోహన్‌ యివన్నీ నాశేమా తెలియన 
ఆ పనికి కావలసిన కార్యమం తా స్‌వే 
సాగించవలసింద”ని చెప్పాడు 

“నేను రేపే అందుకో కావలసిన [వయ 
'త్నాలన్ని చేస్తాను” అని చెప్పి మోహన్‌ 
"లేచి వెళ్ళిపోయాడు, 

మోహాను వన్నిన ప న్నా గములో 
(వసాదు చిక్కుకొన్నందుకు రాధాశ్యా 
ముడు వాలనంతోష, పశ్హాడు. మోహాన్‌ొకు 
ధన్యవాదాలర్పించి “ము ఖ్య ముగా 
"రెండుపనులు వేయించు=అంగడి వాడితో 
చెప్పీ సారాయి అధికముగా తయారులో 
వుంచడము, చం[ద కాంతాన్ని మన 
స్వాధీనములో వుండమనడము అవనరము, 
మన వుపాయము ఇందులో ఫలిస్తే ఇక 
ముందు మన జీవితాలు సాఫీగా *ష 
ఫుకోవచ్చును. తరువాత వివషయాలత్లో 
మనకవనరములేదు”” అన్నాడు, 
“ట్రీ పార్టీవర్పాటుచే శారు, 


థ్‌ి9 


శ వ స్టత 
భే 


(వపసాదుభవనమం తా ఇెండ్లీ పందిరిలా 
గుందా రోజు, నరా ఎసిమిఎ గంటలు 
కల్లా విందు ఆరంభమయింది, సామాను 


| లన్నీ వాలా గొప్పగా వర్పాటయ్యాయి, 


"లెక్కలేనంత డబ్బు వ్యయంతో ఎవ్వరికి , 


కొదవ లేకుండా జరిగిపోయింది. అందరూ 
'ప్రసాదుకు నమస్కారాలు... ఇప్పి వెళి 
పోయారు, 


(వసాదు చందకాంతం, కొంతమంది 
మిత్రులు మాతం మిగిలివ్రన్నారు, ' మేజా 
సూద వలహారములుతోటి మద్యపానము 
కూడా నంది, అందరు మత్తుగావున్నారు, 
(వసాదుకూడ తవ్చ(ఆతాగి న స్టఫీనములో 
"లేకుంథా వున్నాడు, మరల పాత అల 
వాట్లకు లోనయ్య్యూడు, -చం[దద్రకాంత 
(ప్రహాదుముందు కూర్చొని కూనిరాగాలతో 
వెడుతూనుంది. అందులో వక్క_రుకూడా 
స్వాధీనములో లేరు, అదునుచూచి చం[ద 

కాంత (ప్రసాదు వున్న .సోఫాలో 

కూర్చొన్నది. పార్టీ అయిపోయిన గంటకు 

డ్య (పసాదుపె కి రాకవోనడముచూచి 
ఉవు మెల్లిగా 'మెట్లుదెగి పెద్దహాలు 
జ్యారముదగ్గరకు వచ్చి. చూచింది, 
అంతా గందరగోళం గావుంది. ఆమకు శరీర 
మంఆా చహుటలు పోళాయి, శ్య్వానగతి 
అధికమయింది. హృదయము వేగంగా 
ఇొట్టుకోన గింది. ఆవేశములో పహోలులోకి 
వోయి వీ హ లుపగులగొట్టి 


క్త 


ఆ గూండాలను. 


జనవరి _ 1954 


చెవ్రలుపట్టుకొని బయటకు పంవుదామిని 


వునసులో అనుకొంది. కాని (ఆగి 
మ త్కెెక్కి వున్న దు స్తా ర్లు లు 
వమయమునా.,....*4,..46, 


ఇంతలో చం[ద్రకాంత (వసాద్యుపెన 
వేయి వేసి అనుకొంది. (పసాదు ముగ్ధుడయి 
దానిని తన  అలింగనములో బంధించి 
వేసుకొన్నాడు. అది మభూచి ఉమ అసహ్య 
ముతో నహీంచలేక పోయింది, వున్నాదా 
వస్థలో మతిచెడి తలను గది ద్వార ముకు 
గట్టిగా కొట్టుకుంది. ఒక్క ెబ్బతో. తల 
వగిలింది. శబ్ద్బమువిని (వసాదు అెలివి 
"తెచ్చుకొని ఆతురతగా . వెనక్కుచూ 
చాడు, పహోలుద్వారము దగ్గర ఉమ పడి 
వుంది, భయపడి తొందరగా సమిోపానసికి 
వోయి నాడిచూవాడు. వాల సీరనంగా 
వుంది. జీవించడమే దుర్గ ఛభమనిఫించి, 
(వసాదు నెకరు నహాయముతో ఆమెను 
గదిలోనికి తీసుకొనిపోయి సాకరును 
డాక్త్రరు కొరకు పంవింవాడు, 


ఇంతలో ఉమ కండ్లు తెరచి వ్రసాదు 
చేయి పట్టుకొని మెల్లగ “డాక్టరు వద్దు. 
ఇక ఎవ్వరితో అవనరమేలేదూ” అంటూ 


మాట్లాడ లేక కండ్లు మూ సింది, 


(వసాదు మితులంతా ఆ నంఘటన 


మాచి ఇండ్రకు వరుగ త్తార్థు, (పసాదును 


సారీహృదయ ము శబ 
నాలుగు (వక్కలు అంధ కారము (ద్రమ్ము | 

కొంది, మకల చేసిన తవ్పిదాన్ని్మ్థహించు | "దీ జం౦ టు కొనాలి 
కొన్నాడు. పెస్ట రోదనతో ఉవముపాదాలు ౧౧ , 
పెబడి. ఏలవీంచాడు - “నేను పాపిని 
మహాపాపంచేశాను. మగెప్పుడూ ఆ 
విధంగా చేయను, నీవు బేవతను నన్ను 
తమించుి అంటూ న్పృవాతవ్చి ఉమ 
పాదాలువి ద పడిపోయాడు, బొంబాయి, సికిందరాబాద్‌, 


ల 
ఈ దిగువ పట్టణములలో మౌ పత్రికను తమ 


సొంత చాధ్యలేపై అమ్ముటకు ఏజంట్లు కావ లెను. 


గుంటూరు, కడప, కర్నూలు, 





చిత్తూరు ఛచాపట్ల్ర, చీరాల, 
ఒంగోలు, వుత్నూరు, పాకాల, 
తిరువతి, కాళహస్తి, గూడూరు, 
"బెంగుళూరు, 
ఏజంట్లు గా నుండనోరువారికి 1008 . 20 రు॥!ఆ 
కమిషను, ఒక (ఫ్రీకాపీ యివ్వబడును. 
మూ పథతికకు 'అడ్వ న్రైజూమెంటులను 
వా 


కాన్వాస్‌ వేయువారికి మంచికమీావమను 


యి వ్యబడును 
ఇతగ వివరములకు (వాయండి! 





. | గ- వాలక్షి కారాంలయం 
మ 


రాయ వేట, మ్మ దాసు కేశ, 


త్తే 




















శ్రీ బులుసు వేంకటరమణయ్య 


[(పవేశము ' పెద్దిభట్టు - వడకటింటిలో] కల్పవ-ఓపో ! ఊ త్తరరామవర్శిత చూన్తునాన్నరా 
దఉ*ట | శ్‌ 
"నేను యేమితోచక యీవాళే ఆ(గ౦థాన్ని 
తీసేను. అక్కడక్కడ కొన్ని సంబేహవోలు కలం 
గుతూవు న్నాయందులో. _ మిమ్ముల్ని అడుగుడా 
మనే అనుకుంటున్నా నిప్పుడు. 


"పెద్ది?.(తనలో) "నేను మొదట్నుం-వీ అనుకుంటూనే 
వున్నాను నాఫార్య సామాన్వ మైన ఖభటం 
కాదన్సి,ఇహో మె భ_ర్తనని చెప్పుకోడానికి నాకు 

సంస్పనిపిస్తుంది, _ ఏమంకే - ఆమె వదు | | 
వుల సరసతి. ఆీనో వ్యవసాయదా మణ్ణో, వదు "పెద్దివి- నీక్కూడా సందేహాలంన్నాయంటావా లి' 
వుకీ నాకూ సగం ఎరుక 1 యీవొభ్య ఫునస్సం 
భానం జరిగినప్పుడు _- ఏదో బజాయిగా మూడు 
రాత్రులూ గడపాను, మవహావిద్వాంసుడిలాగ 
నటిస్తూ. ఇప్పుడీగండం ఎలా తప్పుకుందో కెలి 
యదు. కనేను అత్తారింటికి వెళ్ళనోయి్యి బాబూలని 
ఆని ఎంత నగోలపెట్టినా మావాళ్లు బలవంతాన 
ముక్క_డికి "నెట్టారు. శుభనుల్లే పండుక్కివిలున్నే క్రల్ప;.అందులాశి మొదటి అంకంలోనే - చ్యితపట 
వెళ్లకపోవడం మర్యాదా కాదన్నారు. (నిట్టూర్పు దర్శన వృత్తైంతంలో __ రాముడు తన వనవాసపు 
విడిచి) తీరావచ్చాక ఏమనుకుంళే ఏమిలాభం శి అనుభవాల్ని సీతకు. 'తెలియజేన్తూవున్న సంద 
ఎలాగో దమాయించి యీ మూడురోజులూ గడ ర్శంలో (నవ్వుతూ) 
పాలి! (ఇటు అటు చూచి) అమె వచ్చేవేళ 


కల్ప: కావలసినన్ని. అయినా నాకు వచ్చిన వదువు 
ఏమ్మాతం గనక నీ ముఖ్యంగా ఒక న్లోకంలాో 
ఒక్క సందేహం కలిగింది. (నవ్వుతూ) ఆ 
సందేహాన్ని తీరుస్తారనుకుంటాను మీరు ] 

"పిద్ది:. ఏమడుగు తావో అడుగు _. చూదాం. 


అయినట్టుంది. ఏవో (గంధకాలశ్లీ పం చేస్తు “కిమపి కిమపి మందం + మందమాన క్రి 
న్నట్టు నటింవాలి (అంటూ అక్కడున్న ఉత్తర యాగా 
రాను చర్శితే నాటకాన్నితీని పుటలు తిరగజేన్తూ.. దవిరళిత కపోలం జల్పతో రక్రమేణ 
వుంటాడు.) 


ఆ శిధిలపరిరంభ వ్యాపృతై వైకదోప్లో 
రవిదిత గతయావమా రా(తిరేవ వ్యరం 
కల్ప:-నమోభ వద్భ్య:ః. ఆవికుళలం శీ నీట్‌ ,” * 
"పెద్దివ.(తెల్లబోయిచూన్తూ "ఫు స్టకముమూసి) అలా 
నిలుస్తావేమి న వాపమిదకాచో. 


(ప్రవేశము : చెద్దిభట్టుభార్య కల్పలత] 


అనే శోకం వుందికదా! చాని చివరిపాదంలా+ 
“రాతి లేవ వ్యరం వీన్‌” అనే చానికి బదులు 
శల్చ:.(చిన్న పుచ్చుకుని) యథాజ్ఞూపయ్నన్సి భవంతః, ఈ, ర్యాతి శవం. వరం సీత్‌” అనిన్నీ పాఠం 


(ఆని చాపమిద కూర్చుండును.) వుందట ! ఇందులో ఏపాఠం మేలో, దాని అఖి 
"పెద్ది: (ఫు స్పకముతెరచి చూచుచుండును. ) (పాయం యేమిటో తెలుపాలని కోరుతున్నాను. 
ది వాది 








* *ఓక్రరి శాగలిని ఒకరు విడవకుండా గట్టిగా బాహువులను పెనవేసుకుని, కపోలాలు దగ్గిరసా 
చేర్చి ఎక్కువ ఆప్యాయంతో మెల్లి మెల్లిగా, ఏవో లోకాఖిరామాయణాలు. తెంపులేకుండా చెప్పుకుంటూ 
ఫ్రంయే రాతి గడిచిపోయినక్తు 'తెలినేదికాదు. (1సంగాలు మాతం ముగియలేదు” అని భావము, 

+ “రాతిశేవం వ్యరం వీన్‌ అనేచోట కరాతియిలా గడిచిందని అభ్మిపాయం. 


శి 


వీత 


"ఫెద్ది;-(ఆలో-చన నటీన్తూ) నీ (పళ్న 
కస్త వివరంగా వెప్పరాదూ లీ 


యేమిటో 


కల్చ్ప:-ఇంతకన్నా వివరం ఏమిటిని ఈ ₹ెండిట్లోనూ 
ఏ పొఠం సరిమైనదో, ఎంవేతో వెప్పండి. 


"పెద్ది:.చదువుకున్నడానివి నీకు ఆ మాతం "తెలియశే 


నన్నడుగుతున్నావా వి నీకు ఏది. బాగసందో 
అజే తీసుకో ! ఇంతకీ యీ వోశాలంటేనే నాకు 
తలనొప్పి ! నుఖంగా పడుక్కోక ఎందు 
శొచ్చినగోల యిది | 


కల్ప:-(తనలో) "నేననుమానించింది నిశ్చయం అయి 
నది ఈయనకి విద్యాగంధం వున్నట్టు లేదు, 
అయినా మరోసారి కదిపిచూస్తాను. (పకా శంగా) 
తమరు * పండిత ఫుతులు ! తమకు ' తెలియని 
వుంటాయా + అని అడిగేను, చికాళగావుంకే 
(శమ అక్క_ చేదు. 
నడిచి 

_నిద్రవస్తు 


పెద్ది:-అది గదీ! అలాగ దారిలోకి రా, 
రావడంనుంచి చాలా (శమగావుంది. 
న్నాది ( పరుండును 

కల్ప. (నిట్టూర్చి) 4 పాలాశ కునుమం |! పాలాళ 
కుసుమం ! ఇలాంటివారని "నేను ఎప్పుడూ అనుకో 
'శీదు. ఇంతకీ నా అదృష్టం | 


9 శే 
((పవేశము ; 'విద్దిభట్టుమి.త్రులు కామ 
శాస్త్రి, రామసోమయాజులును - వీధిలో 
నడుచుచు. ] 
లామ:-ఏమోయి కాత్రీ ! మన సపెద్దిభట్లు , శెండు 
రోజుల్నించీ కనబడడం లేజేమోా వీ 
"కామ: -పండుక్కి అత్తారింటికి "వెళ్లాడంటూ వాళ్ల 


నాన్న "పేరుభట్టుగారు చెప్పారు. బహుళా 
యివ్వ్యాళ రావచ్చు. 


భణ 
శాను:-అత్తారింటికివె శే కొంచం ..చిక్కన్న మౌశే 
అతని భార్యా బాగా చదువుకున్నదట 1 ఇ 
మరుదులూ దిట్టమైన పండితులట 1 మనవా। 
వాళ్ళద్యోర తెల్లమొగం'.. "వెయ, వలినీం జేగచా 
చిన్నజోయి వస్తాడోయేమో | ఇంతకీ మనవా, 
వదువుకున్నపిల్లని "పెళ్ళి శౌయ్యడం "పేరుభట్లు-గా! 
పొరపాకే నుమో | 
శామ;._అప్పుడేం తెలుస్తుందీ ! ఆయన" ననవో 
సధ్నాలుగోయేట 6“అష్ట్రవర్షా భవేక్క న్యా అ 
శాస్తాంన్ని అతి(కమించకుంచా ఆ అమ్మాయి 
ప్పె్సి చేశాడు. మనవాడికి చదువు అబ్బ లేద 
ఆ అమ్మాయి బాగా చదువుకుంది. 
తుందని అప్వుణెవం8 తెలుసు నేసీటి 


శా త ఆం, 
(1పవేళశము : విదిభట్టు] 

రామః._నీకు చెయ్యేళ్లాయుస్టాయం భట్టూ 1 నీ సంగ" 

అనుకుంటు న్నాం. ఎప్పుడేమిటి రావడం అళతె 

రింటినుంచఛి నీ జ 
ద్ది!-పొద్దున్నే పచ్చేనోయ్‌ యాజులూ | ఏం. 

మిరంతా కులాసానా శ విశేపాలేమిటి నీ 
రామ:-అత్తారింటికెళ్లివచ్చిన' నువ్వు వి కేషాల 


ఇప్పాలి-గాని యిక్క_జేసిటుంటాయి, యీ శెండ 
ఠోజులకీ 1 


ఇలా ఆః 


"కామ... ఆ త్తారింట్లో పోయిశా. గడిపావనుకుంటాను 
"పెద్ది:...చాలా 'భేషుగ్రావుందిం 


'రామ:_బహుమానాలేవయినా తగిలాయా లేదా! 


"పెద్ది:.-ఇవ్వశేమి నీ సరిగంచు ధోవతులూ అ 
యిచ్చారు. 
రామః._(నవ్వుతూ) అది కాదయా నేనడిగోది, నీ 


భార్యా, బాభమరుదులూ బాగా చదువుకున్న 
వాళ్లుగదా, నీకు చదువురాదని యేమన్నా అన్నే 





* పండిత ప్యుతుడు == విద్యా విహీనుడు. 





పించారా యేమిటని న్యాపళ్న.. 


+ పాలాశ కుసుమము జ మోదుగుఫువ్వు, నిర్ణంధ కఘనుమమన్నమాట.. 


శకి 





'"జెద్దిః.. బాగుంది నువ్వనేది 1 చేను మాటల్లో గట్టి 

స్త నాడనని నీకు తెలియదూ ? ఏదన్నా చదువు 

__గురంచివ స్తే మాటలు మార్చివేస్తి వాళ్ళనే బోల్తా 
కొట్టించేవాడిని. 

కామ:-అయిలే చికాకులేమిో రాలేదన్నమాట 1 

శామ:-నిన్ను బాగా మెచ్చుకున్నారన్నమాట || 

"పెద్ది: మెచ్చుళోకయేమో బాగా మెచ్చుకున్నారు. 
చవాభాఠా వాళ్ళతో నన్ను గురించి బాగా 


"ఇప్పీంది. నేను పండిత్‌ పు్యతుడనన్తీ పాలాళ 
కుసుమంచంటివాడననిన్నీ. 


కామ; - (ఆశ్చర్యంతో) నిజంగా ఆలాగే అన్న దానీ 
నీకు బాగా క్ఞాపకంవుందాా ని 


"పెద్ది:--నాకు బాగా జ్షూపకంవుంది. “ేను పాలాశ 
కునుమంలాంటివాడనంటూ రెండు మూడుసార్లు 
పాగడింది. 


రామః--(విరగబడి నవ్వుతూ ఓరి పిచ్చిభట్టూ ! అది 
నిన్ను! పొగడడం కాదోయి ! పండిత ఫ్యుతు 
డంపే కుంఠ అని అరం! పాలాశకుసుముం అంకేు 
నిర్ణంధ కునుమం ( 'మోదుగుపువ్వు చూడడానికి 
అందంగా వుంటుంబేకాని వాసనవుండదు. 
అలాగే నువ్వూమనిషివై తే పుష్టిగా వున్నావుగాని 
,_ వదువు ళ్యూన్యం అని అర్థం | ఇది తెలుసుకో లేక 
ఏమో నిన్ను మహాపొగడీనట్లు సంతో షిస్తున్నావు! 

పెద్దివి...నిజంగా ఆమాటలకి యింత అర్థం వుంచేమిటిని 
నాకు తెలియ లేదు. (శోపము) 


'కామ;_ఎంత దారుణం ! ఆడది ఎంత చదువుకున్నా 
భర్తని యిలా అనడం భావ్యంకాదుం 


"పెద్ది:..(కోపంతో) తెలిసింది. నాభార్య స్వభావం 
దీనితో బాగా బోధపడింది. నేను (గ్రపాంచలే 
నని ఏవో వంకరమాటలు(సేలి నన్న వమానించింది 
కదూ! ఆమాటలే ఆమెకి తిరిగీ అప్పగించి 
తీరుతాను చూడండి! ఈరోజే కాశీకి బయలు 
జం విద్యలన్నీ “నేర్చుకుని వస్తాను. వచ్చి-ఆ విడకి 


ఆమాటలు ఆప్పగించి తీరుతాను. అంతదాకా 

దీక్షపట్లి యీ గెడాలూ,. మాసాలూ. పెంచు 
లు యై స 

తాను, . (పతిజ్ఞ “నెరవేరితగాని వాటిని గొరి 

గించను, 


కామః నువ్వు అంతపనీ చెయ్యగలవు, 
రామ'._ఉట్రిమాటలు కాదోయ్‌ ! జరివీతీఠాలి |! 
"పెద్దిః..నీ శెందుకూ అ అనుమానం £ అలా చెయ్యక 
పోలే నాపేరు 'ెద్షిభకేళాదు ! 
ర. 
'రామః;_ భేష్‌ | (పతిజ్ఞ అంజకే అలా వుండాలి |! 


పెద్ది:.ఒనే |! యాజులూ |! నువు మంచివాడివి 
కావు. నాసంగతి మాతం యొక్క_డా. చెప్ప 
బోకు | నేనెక్క_డిశెళ్ళ్లినదీకూడా. తెలుపవద్దు 
వ నో 
నీకు ఫుణ్యం వుంటుంది. 


టం 


జ్యో తి చారి, క్‌ 
((పవేశము : పెద్దిభట్టుభా ర్య 
కల్పలత, తల్లి] 

తల్లిః__అమ్మా | ఎందుకమ్మా" ఎప్పుడూ నిచారిన్తూ-నే 
కూయంటావు. మనవాళ్ళంతా ఎన్ని. విధాల 
(పయత్నించేరు ; తిరగరాని చోట్టల్దా తిం్లోరు.. 
అతనిజూడే. తెలియదాయొ. ఏంచేస్తాము తల్లీ] 
అన్నీ తెలిసినదానవు. విచారించి యేంలాభం వీ 
ఎంత కాలమని విచారించడం నీ కొంచం క్రైర్యంగా 
వుండు. 

కల్ప: ఏం ఖై ర్యమమ్మా! సర్వనాశనం వేసుకు న్నాను. 
పదేళ్ళక్రితం ఆయన పండుక్కి యిక్కడికి వచ్చి 
నప్పుడు "నేను వినయంగా (పవర్షించలేక పోయాను, 
ఆయనకు బా-గా. కోపంవచ్చివుంటుంది. ఆ వెంటే 
పరారిఆఅయిపోయినట్లు తెలిసిందిగదా 1! దీనికంత 
టికీ కారణం నేనేగదా ! ఇప్పుడు పళ్ళ్చాత్తాప 
పడుతున్నాను. చేజేతులా చేసుకున్న దానికి కమిలి 
పోక ఏంచేయగలనమ్మా | 

శల్లి:. జరగిపోయినదానికి విచార మెందుకొమ్మా! 
కొంచెం ఖైర్యం 'తెద్చుకోవాలిగాని, వీశ్రటిపడు 


శక 


దీశ 


తున్నాది మహలక్ష్మిదగ్గర దీపారాధనచేస్తి నాకు 
శాస్త మిరియాల కహెయంపెట్టు. దగ్ధా, 
జలంబూ తగ్గడంలేదింకా, తలనొప్పిగాకూడా 
వుంది. 
(కల్పలత లోపలికిపోవును) 
న్‌ జ్యో ర్తి 
(అతిథి కావి గుడ్డలతో నన్యాసివ లెవచ్చును] 
అతిథి; నమః పార్వతీ పతయే 1'అమ్మా! యీఫవూట 
మ్‌ యింట్లో యీ (ఛ్రాహ్మాడికి ఆతిథ్యం ఇప్పీంచ 


గఅరా |! పరజేశిని. 

తల్లి; ఇంట్లో మగచాశివ్యరూలేరు... నాకు వంట్లో 
“ ఆతోగ్యంశానూలేదు, ఎక్కుడనన్నా చూచు 
కోండి. 


ఆతిథి:--వీకటిపడిపోయింది. కాళ్లు పీకుతున్నాయి? 
అడుగుతీసి అడుగు "పెట్ట లేకండావున్నా.. ఒక 
నాడా, ఆండునాళ్లా |! మూడు నెల్లనుంచీ ఒకే 
"నడక 1! ఆాశీనుంచి నడిచిరావడం సామాన్యమా ! 
మ్‌ యింట్లో వీలు లేకపోతే ర్వోంచేస్తాము లీ కాస్త 
మంచితీర్ణం యిప్పించండి. ఈ అరుగుమిద కృష్ణా! 
శా. * అంటూ పడుక్కున్తి బడలిక శ్చ 
కుని (పొద్దున్నే వెళ్ళిపోతాను. 
తలిఏ-ఏమీటీ ! కాశీనుంచి వస్తున్నారా నీ నడిచే ! 
అమ్మ. 1 ఎంత ప్రుణ్యాత్నులు . 1. కాశీ. వెళ్లక 
పోయినా, "వెల్లినవాళ్లని చూ స్తేనే గొప్ప పుణ్యం 
అంటారు |! మాలాంటిచాళ్లు అభోజనం-గావుండడం 
మాకు ఎంతో పాపం ! కాళ్ళూ, చేతులూ కడు 
క్కి సంధ్యావందనం వేసుకోండి. ఇంతలో 
ఏదోవంట జరిపిస్తా తిందురుగాని, 


(భోజనాల వసారా, (వవేశము అతిథి 
కల్పలత - ఆమె తల్లియును] 


తల్లీ ;_.అమ్మాయి 1 జాబు గారి సంభ్యావందనం 


ఆయింగి. ఇక అన్న౦, అ అవీ వడ్డించమ్మాా | 


శ్ర రే ్రో క్ష్‌ | 


(కల్పలత జంకుతూ జంకుతూ వడిం 
చును, అతిథి మెల్లమెల్లగా భోజనం 
వేయుచుండును. ] 
తల్లి; బాబూ || నావంట్లో జాగు లేక అవ్ల్ల 
చేతనే వంట “చేయిం చేను. వంట అలవా . 
చిన్నపిల్ల! పదాస్టాలు బాగుండకపోయినా సర్దు 
బాట్లు చేసుకోవాలి | 





అతిథిః.పదార్థాలన్నీ "బాగానే వున్నాయండి |! వాలా 
బాగా వంట చెయ్యగ లదండి మి అమ్మాయి | 
తల్లి £. అమ్మాయీ ] “వారు కావలసీనట్టు౦ది 
"వెయ్యమ్యా |! (అతిథితో) మా అమ్మాయి వారు 
చ్రా-గా "పెట్రగలదు, మిరు రుచిచూచి ఎలా 
గుందో చెప్పాలి 
[కల్పలత ఇవారు వడ్డించును : అతిధి 
కలుపుఖొాంటూ కందిక్షీ మోదికీ 
చయూచుచుండును ] 


“దారు వారు తరంభాతి 

హుంగాూాజీరా సమన్వితమ్‌, 

కించిల్లవణలో వేన 

పాలాశకుసువముం యథా 4 

కల్పలత: (వణకుచున్న చేతులతో. చారు గిన్నెను 
అక్కడ పడవేసి లోపలికిపోవును.. తల్లి కంగా 
రుతో ఆమె దగ్గరికి వచ్చును.) 

తల్లి; ఏమే 1! అలా చేళావు ! ఎందుకే అంత భయం! 
ఆయన ఏమనుకుంటారోగచా |! 

కల్పవ. (తలవంచుకుని) అమ్మా ! మనం పోల్చుకో 
"'లేకపోయాము, ఆయన మనెవ్వరూకారుఫ; మి 


అల్లుడుగానే |! నన్ను పరీక్షించడానికి కాబోలం 
యీ వేషంతో వచ్చారు నువ్వు దాగా చూడు. 


అతి$:-ళ్లో ॥ 





4 ఇంగువ జీలకజ్దలతోకళూడిన చారు కొంచెం ఉప్పు తక్కువ కావడంచేత మోదుగుపువ్వువల్తె 


నిషృ్యయోజననుయిపోయిందని _  భస్ధావము. 


శ్‌ 


టనే 


తల్తివ./అతిథిని 'తేరపారచూచి, పోల్చి) 
పెద్దిభట్టూ ! నుశేనావాబూ! ఇలా సన్యా 
సి పతానేమళా నూ | అయ్యో | అయ్యో 1 
నాకళ్లుకాలా 1 నిన్ను యీ వేషంలో చూడ 
వలసివచ్చించా ! నాయనా ! (కన్నులు తుడువు 
కొనును) 


నాయనా 1 


అతిథిః;.అ _తృయ్యా ! ఎందుకు దుఃఖిస్తారు ! విధి 
కృతం ! నేను సన్యాసం తీసుకున్నానని . (భాంతి 
పడపద్దు, మియింటికి. వచ్చిన ప్వుడు =మో 
అమ్మాయి 6ళ్చాళా చదువుకుని రమ్మని నాకు 
బుగ్గి వెప్పింది. అమె ఆజ్ఞ పకారం "కాశీకి 
వెళ్ళీ చదువుకొని తిన్నగా యిక్క_డిశే నచ్చేళాను. 
"నేను పాలాశకునుమాన్నోో, పరిమళ కునుమాన్నో 
యిష్వుడు మో అమ్మాయి (గహీంచగలదను 
కుంటాను. 


కల్ప:.(చేతులం మోకరించి) క్షమించాలి! ఈ 
పదేళనుం-దీ నాళిజ్ఞాన విలసీతొనికి కమిలి కళల్ని 
పోతున్నా ను. ఇంతవరకూ చేసిన శాన్సీ చాలును. 
శ్షమించి అను[గ్రహించాలి 


తల్చిః;ంనాయనా |! అభమాూ, శుభమూ యొరగని అమా 
యకుర్గాలు |! చిన్నతనంనుంచి మాట తెన్ను సరా 
"తెలియక తప్వుచేసివుండవచ్చు.. నీకు యింత పట్టు 
దల వుందని తెలుస్తే అప్పుడే నూ అమ్మాయిని 
నీ కాళ్ళమాద పడ వేశేదాన్ని. 


"పెద్దిః- "నేను "మొదట"”నే వెప్పానుగచా యిదంతా విధి 
విలసీతమనీ ! జరిగిన దేదో జరిగిపోయింది ! నేనను 
కున్న పని , "నెగవేరింది. యిక "నేను యీ దీక్షను 
విడివిపెడతాలెండి ! మీ "ఆవ్వరూ యేమిభయ 
పడనక్క_న్దేదు, 


జనవరి - 19054 


కల్ప: (సంతోవ.తో) ధన్యాన్మి థన్యాన్మి. థీ 

తల్లిః:-నాయనా 1! నూ అమ్మాయిని క్షమించి దాన్ని 
జా([గత్తగా చూసుకో, కాస్త చదువుకున్నదసే' 
మాటతపస్ప లోకజ్తానం యేమీలేదు. నోరుజారి 
ఏదన్నామాటవ స్తే పట్టింపు చెయ్యకు బాబూ | 


"పెద్దిః...ఇదివరలో | మా అమ్మాయి వదువుకున్నదన్సీ 
నాకు విద్య'లేదనీ శిందపడేవాడినిం మిోదయవల్ల 
ఇస్పుడు కాస్త సరస్వతీ కటాక్షంకలిగింది. 
ఇప్పుడు మాయిద్దరికీ జోడీ సరిపోతుంది. మొ 
'సంసోరం తక్కినవాళ్త సంపఫారంలాగ శాక తమా 
పా గా వుండగలదనుకుంటాను. 


తల్చి;_తమషా-గా నన్నావుండనీ $! శాని నువ్వు యిక 
మిద ఇలాంటి తమాషాలు మాతం చేస్కే దాన్నీ 
మమ్మూ అల్లరిపెట్టకు ( వ్వును.) 


సో 


( వెద్దిభట్టుఇలు, గదిలో నిలువుటద్దం ఎదు 
రుగా కల్పలత కూర్చుని తలదువ్వోకొను 
చుండును, పెద్దిభట్టువచ్చి అద్దానికి. 
అడముగా నిలుచును, ] 

రి 
కల్ప _..వయస్సు ఎక్కువ వస్తున్నకొద్దీ మోరు కొంగు 
చేష్టలు ఎక్కువ "నేర్చుకుంటున్నా రు నేను తల 


దువ్వుకొంటూవుంకే అలా అడ్డంగా రావడం 
జాగుందీ వీ 


ం శ ణక 
“పెద్దిని.ను వ్వేగాని న్‌న్స అద్దంలో నా అందం 


సుకోకూడడా యేమిటిని 
కల్ప '_(నవ్వుతూ) ఓ |! ఈ ముసిలి ముఖానికి అందం 
కూడాను. 





గ ధన్యురాలనై తిని ; ధన్యురాల్ననైతిని. 


శ6 


దిశ రే 


"పెద్ది:..ముసలి ముఖంలాశ్‌ అందం లేదంటావా శో తిం(తిణీదళ విశాలలోచనా 
ళం 
శ్లో॥ పలితాని ముఖేందు మండలే నింబవల్ల వీ నమాన కుంతలా, 
శకలానీతి విభావయామహే. + మేరుముంథర నమాన మధ్యమా 
నావర్షన బౌగులేదూ నీ పెద్దిభట్ట గృహిణీ విరాజతే, * 
కల్ప:_(నవ్వుతూ, తల ఆడించి) కల్పవ. (ముఖం చిట్లించుకుని) సశలేలెండి ! గంప 


, వ్‌ తగిన బొంత ! ఇక మాకు సంతు ్ట్రేనా వీ 
జ వ మ్త 
"పెద్దిః..నీ అండానిక్కి నువ్వు నన్ను ఆశ్మేపించడమే ! ఎపవరన్న్నావింకే నవ్విపోతారూ. తన భార్యని 
/ యిలా వర్షిస్తే తనశేనామోవ్సీ అని తెలీదూ వీ 
"పెద్దిః- (నవ్వుతూ ఎలా 'తెలుస్తుందేమిటి ౨ పొాలాళ 
కుసుమాన్నిగచా | 


న్నివ పవస్లూ శ్ర పతక జుట్నడనాపలతుననమట్తన ఎ పయనం. టను. మై 2 తున నట్టు మప ఎ జ న స వాలాయనమాలలో. 


కల్ప: _నా అందానికి ఏమిటీ తక్కువ నీ 


"పెద్దిఃి..తక్కు_వయేమిో లేదు. 





+ ముఖంమిోది పండు వెంటుకలం చం[దమండలంలాశిని (తెల్లని శకలములంటూ 'మేము భావిస్తున్నాము. 

* అది నిజమే. అంచేతే - ఆ వంగదుడినిచూచి యువతుల కన్నులు అనేపద్మాలు ముడుచుకుపోతు 
న్న్వాయి.. (ముసలివాళ్లనిచూచి యువతులం కన్నులు మూసుకుంటారని భావము ) . 

* చింతాకలవలె విశాలమైన కన్నులూూ వేపచిసుళ్ళవంటి ఎ్మరనిజుట్టూ, "మేరుముుంధర పర్వతాల్లాగ 
లావైన నడుమూ కథ షె పెద్దెభట్టు భార్య వాలా అందంగావుంది 








న. 


1 ము శో ర్‌ ట్రీ వైరా మేహవమచ్చలు, థను సవాయి 


(రో స లి వాస్టిధులకు గ్యారంటీ చికిత్స విలా 





క్యాటలాగు ఉచితము, 


భాస్కర లైలము:- సర్వనొప్ప్వులకు, కర్ణతోగ ములకు, 'చెబ్బలకు, తెగవులకు _పుంద్రక్షు విషజంతువుల 
కాట్లకు, కలరా బుతుళూలలువగైై రా ఆన్ని వ్యాధులకు గారంటీ పనివేరయును. సీసా 
జల రు 2-00 లుం వ్ల రి వివరములకు ; 


బి విం "డి అండ్‌ కో మ ర) 


యు “ భాస్కర్మాశమము '* సోపాలపురం, తూర్పు నో దావరొజిల్లా, 











(2981819000! * 80 - 1954 
క్షీ 





తగిన 


శ్రీ సీ “హెచ్‌. 


పూర్వ కాలంలో రాజుల దర్శనానికి 
వెళ్లేవారు ద్యార పాలకులకు ఏదో కొంత 
(లంచం) ముట్ట చెపి లేనే కొని 
ద ర్చారులోనికి వెళ్ళనిచ్చేవారు కాదు ష 
ను ఒకసారి తెనాలి రామకృష్ణుడు 
శ్రీ క స్లృదేవ 5' 'యల దర్శనానికి వెళ్లాడు, 
కాని సంహాద్యారవు "గేటు దగ్గరనున్న 
ద్వార పాలకుడు ఆ రోజు బహుమానము 
తనకి స్తేనేకాని లోనికి పోనీయన న్నాడు. 
ఇకతప్పసి సరియ్రై రామకృష్ణుడు అందుకు 
వప్పుకొని రాజడ ర్చారులోనికి "వెళ్లాడు. 

దర్చాదలోనికి వెళ్ళి రామకృష్ణుడు తన 
చాతుర్యముచే "రాయలవారిని 'మెప్పీం 
చాడు, రామకృష్ణుని శీమి కావ అనో 
కోరుకొము న్నారు రాయలవారు, రామ 
కృృమ్ణుడు 50 కొరడా "దెబ్బలు కావలెనని 
కోరాడు, కృష్ణ బేవరాయలిం కేమైన కోరు 
కొనమని యెంత ఇవెవ్పినను. వినక అవేకావ 
'లఅెనని కోరాడు రామకృష్ణకవి, నేనని 
రాయలవారు తప్పని నరిగ తమకోశాధిపతి 


వారిసి . 


(శ్రీరామమూ్తి 


చేర నొక ఉత్తరము నిట్లు (వాశాడు; 
“అది పట్టుకవచ్చిన వారికి 50 కొరడా 
దెబ్బలు ఇమ్ము * అని (వాసి - రామకృష్ణు 
హా నకిచ్చారు. 

'రామఫృష్ణుడా  ఉత్తరమును తీసుకొని 
తనని లోనికి రాకుండ అడ్డగించిన దార 
పాలకుడి వదకు వెల్లి *ఇదిగో ఈ రోజు 
నాకు వచ్చిన బహుమతి, దీనిని తీనుకొని 
కోవాధిపతి వద్దకు "వెళ్లుము. నీకు బహు 
మతి ముట్టగలదు” అన్నాడు, డాంర పాల 
కుడు నంతోవముతో లేఖనుతీసుకొని 
కోశాధిపతి దగ్గరకు వెళ్లాడు. పాపము 
అందులో (వాసిన విషయము  వాడికేమి 
"తెలియును ! రాజాజ్ఞ (వకారము కో శాధి 
వతి వానిని 50 కొరడా "దెబ్బలు కొట్టం 
వూడం; 

ఆ దెబ్బలు తిని వాడు ఏడుస్తూ పోయి 
రాజుగారితో ఫిర్యాదుచే కాడు, “రాయల 
వారు రామకృష్ణుని విలివించి అడుగగా 
జరిగిన సంగతంతయు చెప్పివ్మేశాడు. అది 


తరి 


పోలి విచోదం 


విని రాయలు దాారపాలకుని కఠనముగ 
శిశ్చించి రామకృష్టుని నత్క_రించిపం పాడు, 
పూర్వం రాజు లెంత 'మలకువగనుండి లంచ 
గొండులను శివ్నించినను అది నవింపక 
నేటివరకు మనలను పాలన చేయుట మన 
దుర్శదుష్ట్ర మేక దా | 


కరణ౦గారి తెలివి 

ఒక ((గామంలో రామయ్య అనే కాపు వున్నాడు. 
రామయ్య కష్టజీవ్వి అమాయకుడు. రామయ్య భార్య 
గడుసరి, 

"కాఫు దంపతులిద్దరూ సంజవేళ యింటికి బయలు 
'బీరారు. రామయ్య భార్య కళ్ణు వాశాక్తుగా. ఒక 
ఇెట్టు కొమ్మపై (వేలాడుతున్న రత నాలవారమ్మిోద 
పడింది. ఆ చుట్టు. పక్కల చూసింది. కాని ఎవరూ 
కనపడలేదు. ఏపమ్షో పట్టుకువచ్చి ఆ కొమ్మ పైపడ 
"వేసింది. రామయ్య భార్య రంగమ్ముకు అదృష్ట 
వళాళత్తున దొరకింది. అద్ది తీసుకొని యింటికి బయలు 
'జేరింది. 


దండవిప్పి రత్న్నాలనన్నీ ెక్కించింది. అవన్నీ 
నూటతొంబై తొమ్మిది వున్నాయి. వాట్లలో నూరు 
రతొష్నాలనుతీసి రామయ్యకిచ్చి, కంసాలిచేత ఒక 
చిన్నహారం చేయింనమంది. రామయ్య కంసాలికిచ్చి 
చక్కావచ్చేడు. 

కంసాలి ఛ్రార్య గయ్యాళి. రత్నొాలపోరం తనక్‌ 
కూడా _ఒకటి చేస్తేనే వుంటానని లేకంకే 
ఏనూతులోనోపడి చస్తానని "బెదరించింది. కంసాలి 
భార్యకిలూంగి ఆ దండను ఆమెకుచేసిపెస్టేడు. అటు 


వంటి రత్నాలు ఎక్కడ దొరుకుతాయి కనుక ! 
రాణులు ధరించేవాయొ ! 

ఆండురోజులు ఆయిన తరువాత రామ య్యావచ్చి 
అడిగేడు. కంసాలి ఏమిోంయొరుగనట్లు ఉర్పీన్సి6టీ | 


ఖ్‌ 


బేస్‌ 


నువ్వు నాకు వంద రత్నాలు యిచ్చావా [1 ఎ 
అబద్దం ! ఒక రోజుంకు రెండోరోజు పస్తుంటావు ! 
అంటూ దమాయించేడు, మిగతా వారంతా రా 
య్యుని నావా -వీవాట్లు "పె స్టైరు. 


ర్శ్గ 


న్‌ 


(| 


పాపం. రామయ్య ' ఆ వూరి కరణం శారిదగ్గ! 
వెళ్ళి తనకు జరిగిన అన్యాయం చెప్పుకొని "చావు 
మని ఏడిచాడు. కరణం జరిగినదంతా తెలంసుకో 
మిగతా తొ ౦బెతొమ్మిది రత్నాలు 'తెమ్మనిచెపి 
అవి కంసాలికిస్తూ “ఇదో! ఈ నూరు తీసుకుపో 
మా అమ్మాయికి ఒక దండచేసి త్వరగా తీసుకురా 
అంటూ చెప్పిపంపేడు. న 

కంసాలి యిల్లు చేరుకొని "లెక్కచూసుకొన్నాడ 
తొంెతొమ్మి జేవున్నై ! ఒకటి ఎక్కడో జో 
పోయిందనితలచి తన దసన్షరవున్న పందలో ఒ॥ 
వీనిలో వేసీ దండ చేసి యిచ్చేడు. ( 


మర్నాడు కంసాలిన్వి రామయ్యన్ని మిగత 
పీలపంచి సెద్దసభ చేశాడు. సభలో సీ 
నించొని “౯అయ్యలా రా + రామయ్య కాపు 
లికి వందరత్నాలిచ్చి దండ తయారుచేసి యి 
మన్నాడు*, కంసాలి వాటినపహరించి యివ్య 
దంటూ దమాయించేడు !*” అంటూవుండగానే 
కులం కరామయ్య "ఇెక్కడివి ని? అని 6బుజ"వైలొ 
అని నోల చేశారు. 

కరణం-గారు జరిగినకథంతా 'తెలుఫుతూ “*కం' 
లికి నేను 99 యిచ్చినపుడు 100 ఎలా అయ్యాయిని. 
అంటూ బోధపరిచాగు. 


కంసాలికి శిక్షవిధించి రామయ్య రత్నా 
రామయ్య శికష్పుంచారు కరణం-గారు. 
చూశారా ! బాలలూ! అరోజులలో ఈ 
కారులు ఎంత తెలివితేటలుగలవారో 1! ఇప్పుడు అ. 
జరిగితే రామయ్య కేశి క్ష "వేస్తారేమో నేటి న్యాయ 
కారులం! ! 
పిళ్లా సుబ్బారావ్‌. జాస్తి 


అలా 


క్‌. 

(8 పేజీ తరువాయి) 
అందమైన దాన్ని చేసికొని వం సుఖాలను 
ఇభవంచమంటానవు ! అవయవ లోవం 
_ "లేకుండా చూచుకోవాలి, గుణం దూడాలి, 
శాన్‌ అందాన్నీ ఎంచుకోవద్దనను. శీవలం 
“ఒక్కా అందంపై ఆధారపడడం నాశే 
మాత్రం ఇష్టంలేదు, వన చడగంత మొగుత్లో 
చూస్తే కంట్లో పిరప్పొడీ -చల్లినట్టుంటుంది 
నాకు, అందయమెనవాడు, అందంచూచి నాన్న 
వద్దం*+యూన్నాా, అవువినక ఆ నంబంధం 
చేసింది. ఏం సుఖపడుతోంది 
అడుగు, నాకునినంసారం నచ్చింది. మూూ్తి 
నీలాగా నాలాగ అందమైన వాడుకాడు, 
శాసీ్‌ అతనిగుణం చాలామంచిది. అన్నీ 
ఒకరియేందు పెట్టడు విధి, అందమి_స్తే గుణ 


వానంతి 


జ్‌, 
మివ్వడు, గుణమి స్తే అందమివ్వడు. ౫” 
అనూ ఠశాధ. ఇపహావిన లేకపోయింది. 
'బావ్రదమని ఏడ్చేసింది. _ “అన్నా! వేను 
“సుఖంగా "వారితో మనసిచ్చి కావురం 
చేస్తున్నానని అనుకొంట్టున్నావా ! వేరూ 
తుళ్ళమైన అందానికి లోబడి వార్నిఎంతో 
బాధ పెట్టాను. మొదట నాతో మాట్లాడను 
వారికి అభివూనంగాన్సందేది, కానీ ఎంతో 
లాలించేవారు, కాస్‌. = .నాసుఖాన్ని వారి 
గుణాన్ని అన్నీ నిరసించాను. నామోాదనీకు 
చాలా మంచి అభ్మిపాయంవున్నందుకు 
చింతిస్తున్నాను. నీవంటిగుణమే సీచెలైలకి 
వ్యవ్రందని అపవోపహాపడ్త్డావు, న్‌ అన్నది 
/ చిన్నన్న అఆశ్చర్యంలోమునిగాడు 
“అదా?” అనిమూ[తం అనగల్లాడు, 


జనవరి క9్రిక్‌కీ 


అనూరాధ "రెండుచేతులతో ముఖం 
కప్పుకొని వడుసోంది, 

చిన్నన్న అనూరాధ చేతులు విడ 
తీసాడు. “అన్మూ ! ఏడవకూడదు, తప్పు 
వేసినవారు. తమ తప్పుని తెలుసుకొని 
వళ్చాతాపపడడమే (పాయక్సి త్తం, అంతకు 
మించిన శిక్ష లేము. నీభర్రనిన్ను తమిస్తాడు 
తప్పక సీ కాఫురాన్ని సరిదిద్దుకొని నడుస్తా 
నసి మాటివ్వు నాకు” అన్నాడు, 

అనూరాధ ఏడ్చునిలిపింది, చిన్నన్న 
మరలా చెప్పాడు ““అందముమోద ఎవరికీ 
వమవుత లేదనను; కాసే తీఠా "విండ్సి అయిం 
తర్వాత స్‌్ర దుఃఖస్తో కృంగుతో అటూ 
స్‌ (పాణానికి ఇంకో వ్య క్రిని కృంగిస్తూ 
వుంషడం వూతం నుంచిదిశాదు, సైంద 
వస్త్రీలకు భై్రేడైవమని నీకు తెలీంది 
కాదు, ఇలానే వుంశకేసీకాఫురం వవుయి. 
పోతుందిచూడు; నూూర్తి మొగ వాడు, 
నంఘా స్ప్నెదిరించి ఇంకో అందమైన వాశ్జే 
న్ర 'విశ్తాడగలవా ; చెప్పు? ఆవని 
నూరి చెయ్యగలడేమోకాని నీవు చేయ 
గలవా 

అనూరాధకి కంపర మెత్తింది “ఛీ 
అన్నది. . 

చిన్నన్న నవ్వాడు ““అం. *,.చూసావా? 
సీవ్రు నంస్కారంగల ఆడదానివి, _సీతవ్వు 
దిద్దుకో ఇది నా 
సంక్రాంతి నం బేశం”” అన్నాడు చిన్నన్న, 
నం[క్రాంతి సం చేశాన్నందన్‌ొని అనూ రాధ 
అత్తింటి శళ్లింది, 


'తెలుసుకొన్నావు, 


భమ జవాాోఆదా!। కలకి 





జ థి ప - 
బ్‌ నాతి వ్యహం 
ఉజమాఏతున్ను పటు, 


వ్రు కాంహాచబేవి 





కార శరం ర్‌ష్ళాణ 
ఇందులో. అంబలీజేవ్తి నాగ 





మున్న (సవారి రు వటిస్లు 7 న్గ్‌్స్నా యం | | | జ 


శీ ళీ ళీ నిజరయా వాగి వల! షోలో? కోన చాద్యన కేశోంజాత 
స న్‌ ల వ + 
అంజలీ పిక రవారు 6 అనార్కలీ వళాన్న్ని ముఖ్య గ్రసషవాలలాోే. వికుదలదయింది యన్‌, టే, 
కం /2| నా అవ - 
తయాయనేయడానికి. సన్నాహలు. యించయమింధంగా జాదానావ్టు ః్‌ ని పంటిని తఆాతొన్టుం ఇ సౌవ్యితి నే 








జే 





ఫూ స్త్‌ అయినవి. ఇందులో అంజలీజేప, నారేళ్ళ్య కనుచారు 14 వరో తరము ళ్‌ ఆక్షాః 'మేశ్యుర 
గ పనాన భామికలం నిర్వహి హోరు, దచ్శ భాన్సశారు. స్యా 








స్‌ చాటి? 
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ట్‌డది 








'తేనసోనలు (తృతీయ మధుకోశము) : విత్వత్క విభూషణ విద్వాన్‌ వేదము 
వేంకటకృష్ణశర్మగారు, 66 సామివిళ్లైవీధి చూళ, మ్యదాసు 7. వెల రు 1-ఉ0 

"తేనెసోనలం మొదటి శండవప మధుకోశములవలెనే అత్న్సంక మనోరంజకము-గా మూడవదిళకూడ  "వెలం 

వడీనది. ఇందలి ఖండ కావ్యములు భావు రసపోపషణలతోబాటు మృదు మధుర శే లిలో మనోజ 0గా నొప్పు 


చున్నవి, (గంధకర్త పండితులేకాక (పజాసామాన్యపు అభిరుచుల ననుసరించి సలక్షణ మైన కన సనా 
ఇపెప్పకలిగిన కవివ శేణ్యులు. 


ఈ [గ్రంథము సర్వ(పజానీకపు ఆదరా ఖిమానములకు పా(త్రముకాగలదనుటకు సందేహము లేదు. 
ముముముచర్మితము : కామరాజు సింగరిడానుగారు. (పాక్‌ ప్రతీచీ (గంఛా 
లయము, రాజమహేంద్రవరము, వెలరు 10-0 
ఇపీదులాశీనిపాటలు భగవద్భక్తి పరులకు భగవన్నామ ంక్సీగృనకు,మానవ(పబోధానికి. విజ్ఞాన వికాస 
ముల వ్యాప్పీ వ్ఫీకి ఎంతై నా అనువుగా నున్నవి. 
గాననుభారసంతో యిట్టి ఊ త్తమ ఆదర్శల క్ష్యూల సాధనకని 'ఊర్దేశించిన యీ యీ (గంథమందలి క్షీ ర్సనలం 
ర్సిన్తి ము _క్రినికూడ (పోత్సహించగలవని వ మా నమ్మకం. 
సోవుశేఖరీయము (నభారంజన శతకము). విద్వత్క_విభూపణ విద్వాన్‌ వేదము 
వేంక టకృష్ణు శర్మగారు, ౮6 సామిపిళెవీధిి చూళ, ము దాసు 7, వెల 0-5-0. 


ఇది నీలకంఠ దీక్షిత (పణీతమయిన సంస్కృత నీతిళశాశ్ర్రరత్నావళికి అనువాదము. అనువాదమయి 


న్‌ా 
నను న్వేచ్భావాతావరణంలో చక్కని ఛావసంపదతో మనోహరంగా నడిచిన రవన. 


ఇప్పటి కవులలాో మృదుమధురక విత్వాన్ని సరళమైన లిలో రచించి పండిత పామరుల మన్ననలనందు 
కొంటున్న న న్దీ శర్మ గారొకరనుటకు యీ చిన్న ప్తుస్తకము సయితము నిదర్శనము. 


ఈ చిన్న (గ్రంథము ఛి మల్లంపల్లి సోమేఖరశగ శాలి అంకితము చేయబడుట చే (పతి పద్యము 
యొక్క చివరి పాదము వారి నిమసంబోధనతో ముగియుచు” వది. | 


| ఇట్టి మహో _త్సీమమయిన రవనా"నె నై పణ్యంతో ఆ మోఘంగా భాహేసేవచేయనున్న శ్రీ శర్మ-గారు 
లుంకా అనేక రవనలుేసి అయురారోగ్యములతో వర్గిల్లాలని మా ఆశ. 


ర్‌ 


క ఇళ ఉం! జ వ ఇడ 
యజ ఫలము. : బులుసు 'వేంక కుశ్వన్లగారు, రామాశాస్తుపేటు కాకినాడ, 


ఇవి ఫభౌసువి (ప్రజ్మీశమయిన “యజ్ఞ ఫలీ మను సంస త నాటక్‌మునకనువాానము,.. ఇందలి కథా 
యై 
వస్ఫువు దశనముని యజ్న ఫలముగా శ్రీ రాబూదులుం వ 





1 నటం! 
(శ్రీగౌమాన్ర్ర పష గహూణం, జికకుని యజ్హఫలం-గా శ్రైని 


నామము ౩వాల ఒమ్బీయున్ను బె, 





స్థూలంగా యుందవి కదధానసువు రామాయణం. వ ఆపక ళంగానడిచి పొ తప్‌ సం "మొదలగు 
యప ఇ 
యూ త్తే అక్రణ ॥ ౩ 'సమన్నితీంశా తమా [గంభము వమూలమునచు తమస సరిన నూ సడిచింద. ఈ [గ భధ సర వము భాసా 
| త స! మ క్‌ 
సంపదతో బాటు. అనంచసరచగలదు.. ఉఊ త్తనునాటక. వచనకు (ప్రయత్న పూర్వక మైనక్ళషి చేయువాని 
జ్జ ళ్‌ [ నే 


టైంస్‌ ము నూర దర్శక ము పాగలము 
సఖ జ 





పరమ 


కికట్మైలో 


అన్న్మిపయోజనాలకు 
రాబిన్‌నన్స్‌ పెర్ల్‌ బా ర్తీ 
గంజ్బి గుజ్జు ప్పృలుసుల్కు కూరలు బొర్జీనీరు వగైై 


రాలకు రుచ్యమైన పృష్టికరమైన శాణా పెర్త్‌ దార్లీ, 
దె, 


(ఈస్ట) లిమిజెడ్‌ 
పోస్టు చాక్స్‌ 664, కొంకత్తాంఓ, 





ఉతగత!శమకమున + 12 ల్‌శీ, 





నంగీతము - (వభుత్య్వాదరణ 

మదరాసు నగరమందు జరిగిన అఖిలఫారత సంగీతకళావిద్య మహాస మ్మే ళనమునకు (పారంభోత్సవము 
చేయుచు కేంద్రనుంతి. శ్రీ శేస్కర్‌. సంగీతక భాఖివృద్ధికి (పభుత్వము సహాయముచేయగలదని వాగ్లానము 
చేళారు.. కాని బాణీలు ేరువేరె నా మొంత్తముమోద కళాభ్గివృద్ధికి సంగీతకళావిదులు ఐకమత్యంతో పర 
స్పర సహాకార సద్భావములుకలిగి కృషి చెయ్యాలని ఉద్బోధించారు. 


శ్రీ శేస్కర్‌ గారు విశాలహ్భృదయంతో సంగీతకళ అభివృద్ధి నుద్దేశించి పైవిధంగా చెప్పారు. కాని 
కర్షాఓ క హిందుస్థానీ "మొదలగు బాణీలను, సాంపదాయముల ఆధిక్యతను గురించి ఎవరిమటుకువారు 'పెనుగు 
లాడుచుండుట చూచుడున్నాము. వీరంతా ఎవరి సాంప్రదాయాలను బాణీలను (పచారంచేసికుంటూ 
ఊన్ముడిగా సంగీతకళాభివృద్దికి దోపహాదంచేయడం మూలంగా (పభుత్వ ఆదరణనుకూడ ఎదురుచూడవచ్చును, 

సంగీతక శాఖివృద్ధి సందర్భమున ముఖ్యంగా గమనించవలసినవి _ అన్ని కళలతో బాటు సత్సాంప 
జాయాలతోటి సంగీతకళను త్వుఖ్లైంగా నభ్యసించాలి. అట్టి అ భ్యాసానికి ఆవ క"ళములు విసృతంకావాలి. 
(శోతలలో సంగీతకళ పట్ల ఆసక్తి అఖిలాపు "పెనుగుటకు-గాను కళాకేండాలుు. వాని మూలంగా కళాపోపణా 
జరుగాతి. దాని మూలంగా (శ్రోతల అఖిగుచులను "గాయకులు తెలినికొనడం వాని ననుసరించి ఉభయులూ 
కళారాధన జరుపడం సాభ్యముగుతుంది. అంతేకాక కళాభివృద్ధితో బాటు సంగీతకళావిదులకు, (శ్రోతలకు 
మధ్య మరింత్‌ సన్నిహిత సంబంధాలు సమకూరుతివి. ఇందుకుగాను (ప్రజలూ (పభుత్వముకూక పరస్పర సహ 
కారముతో కృషి చేసినచో సత్ఫలితాలకు కొరతయుండదు. 
అంధ "జీశంలో మద్యనిపే.ధం 

నూతేవంగా ఏర్పడిన రాష్ట్ర్రంకావడంవలన ఆంధ్ర జేశం ఆ-సేక సమస్యలతో పోటు ఆర్థిక సమస్య 
లను ఎదుర్కొనవలసి ఏర్పడింది. అదాయవ్యయాలను బట్టి లోటు రాష్ట్రం గానున్న కారణంచేత లోటును 
భి చెయ్యడంకొరకు మద్య పాననిేధాన్న్ని రద్దుచేసి (వభుత్వాదాయాన్ని "పెంచాలని కొందరి అభ్మిపాయం, 

మద్యపొననిే ధాన్ని చట్టంగా చేసేముందు జాతీయయుద్యమంలో నొకభఖాగంగా మద్యపానాన్ని 
అరిక స్టేందుకు జరిగిన కృషి, ఫ్రీ పురుషులు చేసిన త్యాగములు మరువలేనివి. అదంతా (తాగుడు వలన 
ఆర్థికంగా నెతికంగా, శారీరకంగా పతనంవెందుచున్న _ కుటుంబ జీవితాన్ని ఉఊద్ధరించడానికని -గాంధ్‌జీ 
నాయకత్వము (కిందజరిగిన జాతీయసమరంలో నొక భాగం. చివరకు విజయచిప్నాంగా మద్య పానని-పేధం 
వట్టంగా రూపొందింది. " 

ఈ మద్యుపాననిపే ధభట్టాన్ని రద్దు చెయ్యడమంళే (దతి జాతీయవాది మితిలేనిబాధ పడతాడు. కాని 
యిప్పుడు అమలునందున్న చట్రంయూలంగా మద్యపానం ఫుర్హిగా అరికట్టబడి, దానివలని సత్ఫలితాలు 
కటుంబజీవితానికి అందుబాటులో నున్నవా అని (పశ్నిన్నే జవాబు వెప్పడం కష్టము. అటువంటప్పుడు 
“డభుత్వ ఆదాయం పడిపోయి వ్యక్తులలా భాలు అధికమయ్యేటప్పుడు.యి మద్యనిషేధచట్టంవలన లాభ మేమిటి 
అనేది కూడ ఒక (పశ్నయే. + 


ర్‌6 


సంపాదకీయములు గ్రమర్యన్న/ 


మద్య నిషేధవట్లాన్ని రదుపర చే విషయంలాశ* విచారణ జరిపి నివేదికను సమర్పించడానికి 
శ్రీ శొంఠి రామమూూర్తిగారి అధ్యక్షతేన జస్టిస్‌ (పత్తి తిపాటి సత్యనారాయణరావు గారు నీలంరంగనాధం-గారు 
పం. ఏగుడిన సంఘం పరిపాలన దృష్ట్యా విచారించి తీయారుచేయగల నివేదిక రాష్ట్రరిశేయ స్పుకు విని 
యోగపడగలదని ఎదుగు చూద్దాము | 
(గామూలకు వెచ్యనాహో చుర 

మన బేశంలో ముఖ్యంగా (్రామసీమల్లో వై నె ఏ ద్యసహాయం చాలా త్మ వగానున్న పరిన్టితులలో ఆరోగ్య 
సా భాణ్యాలను "పెంపాందించడానికని ఇండియా( పభుత్వ ఆరోగ్య శాఖ సూచించిన విధానము సలం ముఖాల 
విమర్శలళు సరియగుచున్నది. ఈ విధానము ననుస౦ంచి మె కిక లేషను చదివినవారిని ఇండేళ్ల శిక్షరాతో 
(గ్రామాలలో “మెడికల్‌ అసి 'స్పెంటులుగ తయారుచేయడం. 

ఆనారోగ్యమును ండి విముక్షులను చేయడం, ఆరోగ స్రసౌ భాశ్యాలను "పెంపొందించడమనేది ఆండు 
ప భవాయ “అల్సుజ్ఞలెన “డాక్టర్ల సమర్హనీయంగా నిర్వహీంచగల బాధ్యతలం 
"కావని వైద్య కా యప్రుక్షాల విమర్శ; మెగా అదిశ్షేమకరం దని నారి వాదం, 


8 


కాని ల. పరిస్తితులను దృష్టిలోనుంచుకొని చూచినచో యీమెడికల్‌ ఆసి సైంట్ల 
వలన వెేషంగా "మేలుచేకూరగలదని . వెప్పవచ్చును. ండు సంవత్సరముల "కాలంలో గడించగల వై వైద్య ౯ 
పరిజ్ఞానము, అనుభననసు యీ మెడికల్‌ అసీ.సైంట్లను సమర్థనీయులగు వైద్యులుగా చేయక పోవచ్చును. నో 
వారు అక్జించిన అను భవవిజ్ఞానాలతో పరిఫూర్ల మైన విజ్ఞోనఅనుభ వాల నార్టించిన  సమర్టులగు వైద్యుల 
అబహైాసుష్‌ (కింద (గ్రామ్మపజలకు వైద్య సహాయం విశేషంగా చేయడానిక అవ కాశములున్న వి, 
_ మెగా మన దేశం ఖీదటేశం. పరివూసులగు వైద్యులుగా తయారు కావడానికిగాన్తి లేదా అట్టి 
వై ద్యులనుండి వ “హాంటతశాం, తగిన ఆర్థికస్థిమితంగలవారు-గాని (గామిణులు పహ 
కొద్దిమంది. ఈ పరిస్థితు లలో సూక్ష్మ ౦లో మోక్ష్యంలాగ 'జేశ వెం త్తంమాద అనుభవళాలుర్వు సమరులగు 
వై మ్యుల, సూచనలు సలహాలననుసరించి మెడికల్‌. అసి స్టెంట్లు (గ్రామాలలో పని చేసినచో తప్పక పరిస్థితులం 
మెరుగు తేలగలవు,. 





పాతుడుగారరి 
దాలన౦జీవి సి "0 


విల్లల లివర్‌ అండ్‌ న్స్‌ వ్యాధులను నివారించును 
డాకరు వపిళా పాపయ్య పాతుడు అండ్‌ బదర్‌ -, 
ఉట (గి " జో క! 


19, దశ్నిణ మాడవీధి మెైలాపూరు మదరాసు=ఓ. [౦0౧6 85254. 


కుంళభకోణము (ఛాంచి : 
1. సారంగపాణి కోవిల, తూర్చువీధి. 
అన్ని మందుల పాఫులలోను దొరకును. 


ఆఇగగ8181౬390మ01 - 80. --34 


ణు 





శ్ర విజయనామనం!ర పుష్య చూఘచనూనములు,. 














( శ ద్వా 7-40 మృు రక్‌ ఓ8ి వ ఉట 9-45 మొ ]11-.195ు నా 
17, అ 'శ4.50 ఆ 53.28 వప 1225 మొ 2.05 
18 సో (వగు 2.56 వున ఠ!1.4 వపా 4.8 మొ వ.40 5 పూర్ణ్మిమవంద (గ్రహణం 
19 మం 0 వూ 2.27 ఫుమ్య 56.6 ది 1455. త్య్యా ఉం పవ 12-29 మొ2856 
ఇ 20 బు = బహుళ పాడ్యమి 8.156 ఆశే 59.18 త్యా 4-18 వరా 6-29 మొ 8.105 
ఈ 21 గు (విదియ 517 మఖు 60.10 త్య్యా కంకి వరా 7.6 యె 8-45 క 
లి 22 వ్య తదియి ౧-2౦ మఘ 8.17 వసా శతక మొ 618 క 
అ 28 శ చ 28-11 వూఫ 8.21 వసా ఠ.18 యొ 7-82 5 
2. అఆ (పం 16-11 ఉఫ 8.50 వరా 9.21 మెం 1210 కు 
జ్ఞా 25 సో వ 2138 హ 19.560 వరా 11.22 మొ 1-6 కూన్యతిథిః 
్‌ 26 మం | స 26.22 చి 25-55 వరా 11.4 మొ 12.49 స్పపష్పమితిథిః 
బ్‌ 27 బు అ 30-57 స్వా 81.10 వరా 1020 మొ ఓక 
28 గు (న తి5-4 విశా 36-47 వరా 1-89 వెం 8.225 
20 ళు ద ౨8.27 అనూ 41.831 వతె లర్‌.8 మొ 
80 '₹౯ ఏ 40.49 జ్యే 45 18 శేవ ఊ 6-4 కు తిరిగివర్దం లేదు సర్వోపవాసః 
8! య ఖై &:.9 మూ క్ష7.49 వ ఉఊ 9.0.మొ 10.405 
11 సో త 412 వూసా ఉ9.310 ది 12.21 వక 11.80 మొ 18.5 
2 | మం (చతు శ్ర1.1 ఉపా 49 22 వప 10.15 మో 1151 
తి బు. థొ అమా 83-86 (శ 45-21 శేవ ఉ 7-45 కు మపోదయ పుణ్యకాలం 
జ్ర. మాఘనూనము 
తో 
ఖ్‌ శె గు శుద్దపాడ్యమి 85 8 ధ 46-20 శేవఊ 7.22 క తిరిగివర్జంలేదు మాఘ స్నా నారంభ 
స్‌ 5 ళు. (విదయ 8031 *త 48.12 వట 7.58 మొ 9.21 కు 
తె 6) ళ తదియ 25-11 వూభా 80-28 శేష * 7.17 కు తికగివర్ట్యంలేము తృతియాతిథిః 
7 ఆ చ 1919 ఊభా 85.58 వ ఈఊ 7.11 మొ 8-40 క తిధద్వయం 
8, సో (పం 18.0 శే80-37 వ ఉట 7.289 మొ 9.585 
శ్ర మం మ 6.34 అళ్వ 26-5 వప 1.11 మొ 2-48 5 
మై 10 బు (స 0.26 ఏప్యా లక8వ భ 215 తె2.81 మొ 11 కు రధస్నష్పమా 
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